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to, ordenando la forma de aplicar los di­
versos ítem y precisando, repito el con­
cepto, el alcance de las asignaciones para 
el año actual. 

La opinión pública se impondrá oportu­
namente de que dichos artículos represen­
tan normas esenciales de buen ordena­
miento presupuestario, de procederes rec­
tos y de sistemas que nadie podrá repro­
bar, porque significan un resguardo para 
toda la ciudadanía y, en especial, para los 
funcionarios públicos y para los contribu­
yentes, que pagan onerosos impuestos a 
fin de mantener los gastos del Estado. 

Tampoco es mi propósito abordar el ve­
to presidencial, que en el presente año ad­
quiere un volumen y una complejidad ma­
yores que los acostumbrados. Es una ma­
teria muy vasta que sobrepasa por com­
pleto el limitado tiempo de que dispongo. 

La verdad sobre el Presupuesto. 

Por tanto, mis consideraciones ante el 
Senado se limitarán a explicar el monto 
del proyecto de ley de Presupuestos al mo­
mento en que hablo. Debo subrayar que 
las cifras que daré a conocer en seguida 
son incompletas, porque, repito, hasta hoy, 
5 de enero de 1972, no podemos saber con 
exactitud a cuánto llegará el gasto fiscal 
en el año recién iniciado. 

Para que se tenga una adecuada pers­
pectiva de lo que dicho gasto significa, 
debo decir que en 1970 el total de gastos 
en que incurrió el Fisco alcanzó a la su­
ma de 21 mil 300 millones de escudos. En 
1971, primer año del Gobierno de la Uni­
dad Popular, ese gasto fiscal subió a 34 
mil 700 millones de escudos; vale decir, 
hubo un aumento de 61 % con relación al 
año anterior. Y para 1972 el Presupuesto 
enviado por el Gobierno al Congreso lle­
gaba a la suma de 44 mil millones de es­
cudos, de la cual deben deducirse 2 mil 
millones de escudos correspondientes a las 
supresiones o rebajas de ítem efectuadas 
por el Congreso, en uso, repito, de sus fa­
cultades privativas. 

En esa forma; quedó despachado un 
primer Presupuesto de 42 mil millones de 
escudos. Pero, como lo hicimos presente 
desde que se inició la discusión del pro­
yecto respectivo, el Gobierno mantuvo 
siempre un velo de silencio, una oscuridad 
absoluta respecto del mayor gasto que ha­
bría de significar el reajuste de sueldos 
y salarios para el presente año. Sólo aho­
ra hemos venido a conocer la iniciativa 
que el Gobierno celosamente había oculta­
do. Dicho proyecto de ley representa, por 
el momento, 8 mil millones de escudos adi­
cionales de gastos, con lo que se llega a un 
Presupuesto total de 50 mil millones de 
escudos para 1972. 

Se comprende, entonces, que los 2 mil 
millones reducidos por el Congreso repre­
sentan una disminución no sólo muy pe­
queña, sino absolutamente insuficiente 
frente al aumento de los gastos y, sobre 
todo, con relación a la forma en que el 
Gobierno se ha propuesto financiar esos 
gastos del año actual. 

Emisiones side'mles y despojos tributarios. 

¿ De qué manera se solventarán los gas­
tos fiscales de 1972? Los ingresos ordina­
rios alcanzan sólo a 33 mil millones de 
escudos. Para cubrir la diferencia, el Go­
bierno considera emisiones por 11 mil mi­
llones de escudos. Vale decir, nuevamente 
el circulante se duplicará en el curso de 
este año respecto del que existía en 1971. 

y por último, están los nuevos impues­
tos que se piden en el proyecto de reajus­
tes, y que llegan a un valor estimado en 8 
mil millones de escudos, tributos abruma­
dores que representan verdaderas exac­
ciones y que denotan a las claras el deli­
berado propósito de terminar, en el plazo 
más breve posible, con todas las activida­
des económicas privadas. 

Con los antecedentes expuestos, la ciu­
dadanía puede comprobar que las reduc­
ciones realizadas poi el Parlamento repre­
sentan no sólo un porcentaje ínfimo del 
Presupuesto N acional -alrededor del 
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40/0- sino que significan una parte pe­
queñísima del déficit con que se presentó 
el proyecto de ley de Presupuestos, défi­
cit que, repito, se pretende solventar por 
medio de emisiones por 11 mil millones de 
escudos y nuevos impuestos por 8 mil mi­
llones de escudos. 

Los reajustes deberían figurar en el 
Presupuesto. 

Debo volver a referirme a un sistema 
que, a mi juicio, importa una verdadera 
corruptela, si bien se ha aplicado año a 
año por razones que ya no rigen o que no 
tienen vigencia en el año actual. Me re­
fiero al hecho de que los reajustes no fi­
guren en el Presupuesto oficial, sino que, 
con posterioridad a la aprobación de éste, 
se envíe una iniciativa legal complemen­
tándolo en el monto de dichos reajustes. 

A este propósito, debo recordar que, a 
raíz de la exposición de la hacienda públi­
ca efectuada por el señor Ministro de Ha­
cienda, le solicité que se sirviera informar 
a la Comisión Mixta de Presupuestos so­
bre la estimación que hacía el Gobierno del 
gasto que significaría el reajuste, a fin de 
tener una idea cabal del monto global de 
los gastos fiscales. 

En aquella oportunidad, hace alrededor 
de dos meses, dicho Secretario de Estado 
expresó a la Comisión Mixta que dentro 
de muy pocos días, probablemente dentro 
de una semana, enviaría al Congreso el 
proyecto de reajustes para que se cono­
ciera conjuntamente con la discusión del 
Presupuesto General de la Nación. Sin em­
bargo, transcurrió el tiempo y el proyecto 
de reajustes no se envió. Hace una sema­
na, con motivo de la discusión en la Sala 
en los últimos trámites del Presupuesto 
Nacional, pregunté al señor Ministro de 
Hacienda la razón por la que no se nos 
había dado a conocer con oportunidad el 
monto de dicho reaj uste. El señor Zorri­
lla se excusó explicándome que había es­
tado enfermo, que esa circunstancia le ha-

bía impedido enviar con mayor oportuni­
dad dicho proyecto. 

Técnica impositiva para liquidar las 
actividades privadas. 

Lamento tener que decir que después de 
conocer esa iniciativa, que en estos mo­
mentos se encuentra en la Cámwra, me 
asiste la certeza de que ella se elaboró en 
forma cuidadosa hace largo tiempo, y que 
se encontraba oculta por razones que hoy 
día son perfectamente explicables: porque 
el proyecto de reajustes E;S un mecanismo 
minucioso, acucioso y certero para liqui­
dar la economía privada, como dije hace 
pocos instantes; y la forma en que se han 
redactado sus disposiciones deja fuera de 
dudas que el proyecto referido no es fru­
to de ninguna improvisación, sino que fue 
cuidadosamente preparado y, simplemen­
te, se le mantuvo oculto hasta después de 
obtener la aprobación del Presupuesto Na­
cional. 

Si se suma el monto de estos dos pro­
yectos se llega, como señalé hace un mo­
mento, a un gasto total de 50 mil millones 
de escudos. Sin embargo, esta suma no 
representa todo el gasto fiscal para el 
presente año, porque ya se nos ha anun­
ciado el envío de un proyecto de reajustes 
separado para las Fuerzas Armadas y ,Ca­
rabineros, y también se nos ha informado 
de que se estudia un eventual reajuste pa­
ra el profesorado. No se ha podido esta­
blecer el monto global de ambas inicia­
tivas, ni ta,.mpoco se ha dado a conocer 
ninguna de las ideas del Gobierno respec­
to de su financiamiento. 

Ahora bien, reiterando lo expresado 
hace un instante, las supresiones y dismi­
nuciones del Presupuesto acordadas por 
el Congreso resultan ínfimas con relación 
a esas sumas; y también son insignifical> 
tss si se las compara con el déficit fiscal 
y con la emisión que el Gobierno proyec­
ta hacer. 
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Las reducciones del Presupuesto. 

Deseo informar ahora sobre los prin­
cipales ítem que redujo el Congreso, para 
que la opinión pública se forme una idea 
clara de los montos efectivos recortados 
al Presupuesto, y de las partidas afecta­
das por diohas reducciones. 

En el Ministerio del Interior, por ejt!m­
plo, hubo una rebaja de "Remuneraciones 
Variables" equivalente a 3 millones 800 
mil escudos, y de un ítem para "Otros 
Servicios no Personales", que el Gobierno 
no especifica, ascendente a E9 6.310.000. 

Es preciso reconocer que los parlamen­
tarios de mayoría no tenemos la confianza 
necesaria para otorgar sumas de esta 
cuantía destinadas a gastos indetermina­
dos y que, para quienes acordamos su re­
chazo, no aparecen con justificación cla. 
ra. 

Lo mismo puede decirse del Servicio de 
Gobierno Interior, cuyas "Remuneracio­
nes Variables" se bajaron en cerca de E9 
4.000.000, y "Otros Servicios no Perso­
nales", en E9 500.000. Se suprimió tam­
bién un ítem para vehículos del Ministe­
rio del Interior, por EQ 9.000.000, y otro 
ítem para vehículos ascendente a EQ 
3.600.000 y a US$ 40.000. Por último, en 
la Dirección de Asistencia Social, donde 
parece haber una intensa actividad polí­
tica, el ítem "Otros Servicios no Perso­
nales" se rebajó en E9 10.720.000. 

Si pasamos al Ministerio de Relaciones 
Exteriores, veremos que sólo se rechazó 
un ítem: el referente a la inversión de 
E9 25.000.000 en terrenos y edificios pa­
ra esa Secretaría de Estado, gasto que en 
ninguna forma aparece justificado ante 
las urgentes necesidades de otras inver­
siones mucho más importantes que las 
que proyecta dicho Ministerio. 

Dejo en claro que ni en el Ministerio de 
Obras Públicas ni en el de la Vivienda y 
Urbanismo se 'hizo reducción alguna, 
pues fue propósito de los Senadores de 
mayoría no perturbar en modo alguno los 
planes de obras públicas y construccioRes 

habitacionales, tanto más cuanto que es­
tamos muy conscientes de la necesidad 
de incrementar la fuerza de trabaj o y de 
crear nuevas fuentes de empleo mediante 
un fuerte impulso de las referidas activi­
dades. 

En el Ministerio de Economía, Fomen­
to y Reconstrucción se rechazó también 
el ítem de "Remuneraciones Variables", 
ascendente a más o menos E9 5.500.000, 
y el de "Otros Servicios no Personales", 
que llegaba a E9 1.100.000. 

La transferencia a ECA, entidad cuyos 
balances y cuentas ha sido imposible co­
nocer, se redujo en E9 100.000.000. Los 
parlamentarios que concurrimos con nues­
tros votos a esa reducción consideramos 
urgente la presentación de cuentas claras 
sobre el manejo de ECA y que se establez­
can procedimientos para que sus cuantio­
sas adquisiciones queden al margen de 
cualquier crítica o sospecha. 

A la GORFO le sobró presupuesto de 
inversiones. 

En dicho Ministerio se produce tam­
bién la principal reducción efectuada en 
el Congreso. Me refiero a la trans­
ferencia a CORFO, ascendente a EQ 
1.228.000.000 Y US$ 5.639.000. 

Sobre esta materia, debo aclarar que la 
rebaja acordada no afecta en absoluto a 
los ingresos y gastos corrientes de la Cor­
poración de Fomento, pues se refiere a 
ingresos y gastos de capital. 

Pero es importante tener pre¡;ente que 
la CORFO dispone de cuantiosas entradas 
propias y que, por lo tanto, los aportes 
del ¡Estado representaron en 1971 só'lo 
40 % de su presupues,to total en moneda 
corriente y 50 % de su presupuesto en 
moneda extranj era. 

Es evidente que en el año a que me es­
toy refiriendo, la Corporación de Fomen­
to dispuso de recursos para inversiones 
que resultaron excesivos, toda vez que de­
dicó, sin autorización legal, parte impor­
tante de esos recursos, cuyo monto ha sido 
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imposible conocer, a adquirir empresas 
particulares que no requerían la partici­
pación de CO:RFO, 0, más simplemente, a 
apoderarse de empresas ajenas. 

Dicha política continúa sin atenuantes, 
a pesar de la reforma constitucional apro­
bada por ambas Cámaras que prohíbe ha­
cerlo y de la iniciativa de ley sobre áreas 
económicas que propuso el propio Gobier­
no para legalizar estos procedimientos ex­
tralegales, en virtud de la cual tampoco se 
permitirá a la CORFO proceder como lo 
está haciendo ahora. 

En el mismo Ministerio de Economía 
se redujo el ítem "Otros Servicios no 
Personales" en una suma vecina a E9 
1.000.000. 

En el de Hacienda se rebajaron diver­
sas partidas. Entre ellas, la denominada 
"Complementación Presupuestaria", as­
cendente a E9 25.000.000 Y US$ 60.000. 
Se redujo también en E9 14.000.000 la 
asignación para "Otros Servicios no Per­
sonales". 

En el Ministerio de Educación Pública 
no se rebajó ítem alguno, excepto los 1'2-

ladonados con los Canales 7 y 9, que S2 

redujeron en E9 36.000.000 Y E9 
18.000.000, respectivamente. 

Sobre esta materia, debo dejar muy en 
claro que el criterio de la mayoría fue 
coincidente en cuanto a representar de es­
ta forma al Gobierno, una vez más, su 
enérgica protesta por el incumplimiento 
de las disposiciones legales relativas a la 
:I'elevisión y por el empleo de esos canales 
para la concientización política que reali­
za la Unidad Popular. Dicho proceder 'no 
sólo vulnera terminantes disposiciones de 
la ley sobre Televisión, sino que viola tam­
bién las garantías constitucionales que 
forman parte del convenio suscrito entre 
la Unidad Popular y la Democracia Cris· 
tiana para la designación de President<=: d{~ 
la República por el Congreso Pleno. 

En el Ministerio de Agricultura se hjz~) 
,ma rebaja importante en lo relativo a ¡as 
ti"ansferencias a INDAP. 

Error que será corregido. 

Sobre este punto hay una información 
para mí confusa, porque aparentemente 
se ha incurrido en un error de transcrip­
ción al rebajarse "a" E9 100.000.000 19.<: 
recursos destinados a ese organismo, en 
lugar de rebajarse "en" E9 100.000.000, 
que fue el propósito de los legisJadore::; 
que aprobaron esta partida. En conse­
cuencia, hay un error que deberá corregir­
se oportunamente. 

N o obstante, quiero dejar en claro que 
existen algunas situaciones que el Insti­
tuto de Desarrollo Agropecuario deberá 
esclarecer ante los parlamentarios de am­
bas Cámaras, en cuanto a la contratación 
de extranj eros para realizar tareas de 
agitación en distintas zonas del país. Me 
refiero concretamente a brasileños, uru­
guayos, bolivianos y cubanos que habrían 
sido pagados por dicho organismo, trans­
grediéndose claras disposiciones legales. 

Confío en que haya una explicadón so­
he estos procedimientos y la clarificación 
r\; un hecho que, según las informaciones 
clue tenemos, reviste la mayor gravedad. 
PeTO habré de dejar suspendido un juicio 
definitivo sobre esta materia hasta cono­
el' los antecedentes que el Gobierno es­
time oportuno proporcionar. 

Por último, en el Ministerio del Traba­
jo y Previsión Social se efectuaron diver­
sas reducciones cuya cuantía no es impor­
tante, excepto en lo relativo a las "Re­
neraciones Variables", que se rebaj a ron 
en una suma cercana a los E9 9.000.000. 

Estas son, y n l otras, las reduccione::; 
que se hicieron al Presupuesto Nacional. 
y pido a los señores Senadores juzgar 
hasta qué punto resulta falsa e insidi.osa 
la campaña de desinformación e11 que s ~ 
encuentran empeñados organismo,> ofi­
ciales y medios de comunicación que se 
hallan al servicio de la Unidad Popular; 
esa campaña que se realiza en contra de 
los parlamentarios que llevamos a cabo 
este mínimo acto de cordura frente al 
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desequilibrio abi,smante de las finanzas 
fiscales, según lo comprueban las cifras 
que acabo de señalar. 

¿ Cuál es La irresponsabilidad? 

A este respecto, debo recordar que du­
rante el debate del proyecto de ley de 
Presupuestos expresé mi más enérgico re­
pudio al calificativo con que algunos per­
sonems del Gobierno se permitieron juz­
gar la acción de los parlamentarios. Esos 
personeros manifestaron que el Congreso 
actuaba en forma irresponsable al reba­
j al' determinadas partidas presupuesta­
rias en la forma como lo hizo, 

Reitero lo que manifesté en aquella 
oporturú' :H1 al rechazar dicho cali [icati­
vo en la forma más enfática : que si algún 
cargo por irresponsabilidad puede formu­
lársenos, debería ser por no haber actua­
do en forma más enérgica y drástica con 
reladón a las rebajas -muy insuficien­
tes- que impuso el Congreso. Porque, an­
te el desfinanciamiento fiscal y frente al 
torrente de billetes que deberá emitir el 
Gobierno para financiar sus gastos, me 
parece que el Parlamento debió proceder 
aún con mayor prudencia y reducir otros 
gastos considerables que, en las actuales 
circunstancias y atendidos el proceso in­
flacionario y el desfinanciamiento fiscal, 
de ninguna manera se justifican. 

Por último, quiero decir que los Sena­
,dores nacionales fuimos muy enfáticos 

para sostener, al votar las reducciones 
del Presupuesto, que, considerando el in­
menso déficit presupuestario, la situación 
de inflación y la emi,sión torrencial que se 
proyecta para 1972, nos pronunciaríamos 
a favor de todas las indicaciones que sig­
'1ifiquen reducir los gastos del Presupues­
b Nacional. 

Pero, agregamos -y leo textualmente 
la versión de la sesión-, "no obstante 
ello, cuando se envíe el proyecto de ley de 
reaj udes y conozcamüs en fOI ma con', 
pleta el Presupuesto del año venidero, e,,­
tal'e;nos dispuestos a considerar los ve~os 
QU8 elwÍe ej, Presidente de la República y 
[~ recn:1~,;idfYar, probablemente, al;!,uuls 
de lüs pal UJas que ahora vamos a re:h(;.­
Z8r." 

Esa fue y ésa es nuestra posición. Pero 
:1ntes de considerar los vet03 1el EJ8cuti­
V0 (8 necesario que el país conozca y 
:qJrecie la i;lÍtuación caótica de las fil1ar.­
zas fiscales, atendiendo a las cifras verí-­
dicas que he expuesto y que ,confirman el 
colapso económico a que nos ha conducido, 
por motivaciones políticas, la Unidad Po­
pular. 

El señor FERRANDO (Vicepresiden­
te) .-Ha terminado el tiempo de Su Se­
ñoría. 

Se levanta la sesión. 
-Se levantó a Las 19.39. 

Dr. Raúl ValenzueLa Ga1'cía. 
J efe de la Redacción. 
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ANEXOS. 

DOCUMENTOS: 

1 

MENSAJE DE SU EXCELENCIA EL PRESIDENTE DE 

LA REPUBLICA, CON EL QUE INICIA UN PROYECTO 
DE LEY, QUE CONCEDE AMNISTIA A LOS FUNCIO­

NARIOS DEL SERVICIO DE INVESTIGACIONES QUE 
SEÑ.ALA. 

Conciudadanos del Senado y de la Cámara de Diputados: 
Se encuentran actualmente procesados ante el Juzgado del Crimen 

de San Bernardo cuatro funcionarios del Servicio de Investigaciones, a 
raíz de actuaciones netamente policiales relacionadas con la pesquisa de 
un homicidio que ocasionó, en su oportunidad, preocupación de la opinión 
pública, actuaciones que en concepto de los tribunales de justicia revesti­
rían caracteres de delito, ya que, a consecuencias del procedimiento poli­
cial, resultaron muertas dos personas. 

Este Gobierno, luego de un sereno y acabado análisis de los hechos, 
se ha convencido que esos funcionarios, dos oficiales y dos detectives, pro­
cedieron en la ocasión llevados por su celo profesional, procurando el logro 
del exito de la investigación que se les había encomendado por un tribunal, 
del Crimen de la capital, y que la muerte de las dos personas fue conse­
cuencia de circunstancias imprevisibles, y, en todo caso, se debería a un 
exceso de celo profesional y no a motivos de orden reprochable. 

Todos los funcionarios son excelentes policías, calificados en listas de 
méritos, con registros de felicitaciones y distinciones en sus respectivas 
hoj as de Servicio, y ha quedado debidamente probado, mediante el corres­
pondiente Sumario Administrativo que se instruyó en su oportunidad, que 
con su actuación no incurrieron en faltas administrativas, razón por la 
cual se les sobreseyó. Por otra parte, el individuo buscado, como uno de los 
presuntos autores del crimen que se investigaba, es altamente peligroso 
por sus antecedentes y había participado en numerosos delitos no aclara­
dos, en compañía de una de las personas que resultó muerta (Víctor Ortiz 
Céspedes), que también registraba antecedentes judiciales y policiales y 
una orden de detención pendiente por delitos de robos. 

Debe tomarse en consideración, también, la circunstancia probada de 
que estos funcionarios fueron atacados de hecho y que se disparó en su 
contra, por lo que se vieron prácticamente obligados a defender sus vidas 
haciendo uso de sus armas de cargo, y que cumplían con una orden judi­
cial competente. El eventual atolondramiento o exceso, asunto difícil de 
medir en las circunstancias extremadamente complejas en que tuvo lugar 
la acción, no obstan a la rectitud del propósito y acentúan el carácter excep_ 
cional de la motivación. 

Es de justicia, a juicio del Gobierno, que así como los funcionarios del 
Servicio de Investigaciones, que en defensa de los superiores intereses de 
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la colectividad, no han trepidado en rendir sus vidas, como ha ocurrido 
últimamente, también reciban el respaldo de la sociedad aquellos en cuya 
defensa han incurrido en posibles excesos (como es el caso que nos pre­
ocupa), movidos precisamente por su afán de servirle y no por móviles 
de carácter inmoral o reprobable. 

Por las razones expuestas es que vengo en someter a la considera­
ción de V. E., el siguientB 

Proyecto de ley: 

Artículo único.- Concédese amnistía a los funcionarios del Servicio 
de Investigaciones procesados en la causa criminal N9 38.429, seguida 
ante el Juzgado de Letras de San Bernardo. 

Dios guarde a U. 
(Fdo.) : Salvador Allende Gossens. - José Tohá González. 

Santiago, 4 de enero de 1972. 

2 

OBSERVACIONES DEL EJECUTIVO, EN SEGUNDO 

TRAMITE CONSTITUCIONAL, AL PROYECTO DE LEY 

QUE REGLAMENTA EL DERECHO A SUFRAGIO DE 
LOS ANALFABETOS. 

Santiago, 29 de diciembre de 1971. 
Tengo a honra poner en conocimiento de V. E. que la Cámara de 

Diputados ha tenido a bien aprobar las observaciones formuladas por 
Su Excelencia el Presidente de la República al proyecto de ley que regla­
menta el derecho a sufragio de los analfabetos, con excepción de la que 
consiste en consultar un nuevo artículo 39, que ha rechazado. 

Acompaño los antecedentes respectivos. 
Dios guarde a V. E. 
(Fdo.) : César Raúl Fuentes Venegas. - Raúl Guerrero Guerrero. 

Observaciones del Ejecutivo. 

N9 02288. 
Santiago, 20 de octubre de 1971. 
Por oficio N9 1.355, de 15 de septiembre último, remitido al Eje­

cutivo con fecha 21 de septiembre, V. E. ha tenido a bien comunicar la 
aprobación del proyecto de ley por el cual se introducen modificaciones a 
la Ley General de Elecciones, N9 14.852, y a la Ley General sobre Inscrip­
ciones Electorales, N9 14.853. 

Sobre el particular, en conformidad a lo prescrito en el artículo 53 
de la Constitución Política del Estado, vengo en formular las siguientes 
observaciones: 

a) El N9 7 del artículo 29 del proyecto contiene un error en cuanto a 
la ubicación de los signos de puntuación que se hace necesario enmendar, 
por lo cual vengo en proponer se sustituya la palabra "precidida" por 
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"segunda", manteniendo la coma que sigue a la expresión "colectividad". 
b) En el NQ 9 del artículo 2Q del proyecto se consulta una modifica­

ción al inciso cuarto del artículo 21 de la Ley General de Elecciones, esta­
bleciendo que sobre el nombre de la lista se colocará el símbolo o emblema 
del partido o grupo independiente. En seguida, se establece una excep­
ción a esa ubicación del símbolo o emblema, en el caso de elecciones uni­
personales o cuando una lista tiene un solo candidato, en cuyos casos, 
dicho símbolo o emblema irá colocado al costado del número y nombre del 
candidato respectivo. 

La razón de esta última elección obedece a la idea de impedir que 
el elector sufrague por la lista y por el candidato, anulando de paso SLl 

voto. 
Esta medida es ciertamente aprobada por el Ejecutivo, y en el caso 

de elecciones unipersonales no trae consigo problemas de ningún orden. 
Pero no ocurre lo mismo tratándose de listas que llevan un solo candidato 
en elecciones pluripersonales. 

Debe recordarse, que en tales casos la mayor parte de las listas lleva 
más de un candidato, y, por lo tanto, los símbolos de los partidos irán 
colocados sobre ellas. 

El hecho de colocar el símbolo al costado del nombre de un candidato, 
crea, a juicio del Ejecutivo, diversos problemas que estima conveniente 
evitar, c-omo son: el de destacar más a ese candidato que al resto, los que, 
por el hecho de integrar una lista, llevarán el símbolo o emblema encima 
del nombre de su partido; y el tener que agrandar considerablemente el 
tamaño de la cédula, puesto que deberá ampliarse el espacio que va a la 
izquierda de cada lista, para permitir imprimir en él el símbolo de listas 
que tengan un solo candidato. Esto ocasiona un gran aumento de los costos 
de papel, impresión, publicaciones, etcétera, y origina mayores dificultades 
de manejo de la cédula, por parte de los electores. 

Por lo demás, no existe la posibilidad de que el elector pueda mar_ 
car preferencia al símbolo y al candidato conjuntamente, ya que el número 
10 del artículo segundo del proyecto, expresamente establece que tratán­
dose de una elección unipersonal o cuando la lista tenga un solo candidato, 
no habrá una raya horizDntal al lado izquierdo del símbolo. 

Es por lo expuesto que os propongo la supresión de la frase "o si la 
lista tiene un solo candidato" en el N9 9 del artículo 29. 

c) Los números 9, 10 y 11 del artículo 29 establecen modificaciones 
de la cédula única, creándose el "voto de lista". El elector marcará su 
preferencia por la lista haciendo una raya sobre la línea que estará ubi­
cada junto al símbolo o emblema del partido. 

A juicio del Ejecutivo se ha omitido en esta parte de la modificación 
lo referente al sufragio de los electores no videntes. En efecto, de no 
modificarse también el inciso décimo del artículo 21 de la L€y de Elec­
ciones, estos ciudadanos no tendrían la alternativa de votar por un can­
didato o por la lista, debiendo limitarse a sufragar por los primeros. Para­
permitirles votar por la lista será necesario que la plantilla facsímil con 
que sufragan, incluya el símbolo o emblema en relieve, con la respectiva 
ranura frente a él, para que marquen la preferencia que deseen. 

Por lo tanto, os propongo que se agregue un nuevo número al ar-
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tículo 29 del proyecto en el cual se modifique el inciso décimo del artículo 
21 de la Ley de Elecciones, debiendo intercalarse después de la palabra 
"nombre" la frase "y cada símbolo o emblema". 

d) Toda reglamentación que se efectúe con respecto a la manera en 
que deban sufragar los analfabetos parece incompleta, si no se contempla 
en ella las normas por las cuales esos ciudadanos participarán en las con­
sultas plebiscitarias incorporadas en la Reforma Constitucional aprobada 
por ley N9 17.284, 

En efecto, en este proyecto no se consultan normas que permitan la 
participación de los analfabetos en las consultas plebiscitarias por lo cual 
se hace necesario legislar al respecto. 

El Ejecutivo, en estas circunstancias considera un deber introducir 
en la ley que reglamenta el derecho a sufragio de los analfabetos, normas 
que permitan a estos ciudadanos participar en igualdad de derechos '2n 
las consultas plebiscitarias. 

Al mism~ tiempo, la idea central del proyecto, es que los analf2,betos 
tengan acceso al sistema electoral vigente en las mismas condiciones qU2 
los ciudadanos alfabetos. Sufragan con las mismas cédulas, en las mismas 
Mesas Receptoras, etcétera. Por consiguiente, la reglamentación que se 
efectúe con resp.ecto a la participación de los plebiscitos debe consultar 
también un sistema de igualdad para todos los ciudadanos, s'can ellos 
alfabetos o analfabetos. Para tales efectos, el Ejecutivo propone se cree 
un Capítulo separado en la actual Ley de Elecciones en el que se regla­
mente el derecho a sufragio de los ciudadanos en las consultas plebiscita­
rias sin hacer distinciones entre ellos. En el sistema que se propone, se 
mantiene en su integridad el procedimiento empleado para una elección 
ordinaria, ya que se estima necesario aprovechar la estructura conocida 
por el elector a través de numerosas y continuas experiencias, lo que per­
mitirá que la consulta plebiscitaria no sea motivo de nuevo aprendizaje y 
experimentación. Se mantiene en la proposición el sistema de cédula 
única, procedimientos que garantiza que el sufragio sea libre, personal y 
secreto. 

Para las consultas plebiscitarias se introduce el sistema de colores 
distintos, para las posiciones sustentadas por el Ejecutivo y por el Con­
greso Nacional, única forma en que el analfabeto pueda participar res­
ponsablemente en la consulta. 

Se introducen dos tipos de cédulas, según el plebiscito se convoque 
cuando el proyecto de reforma constitucional presentado por el Ejecutivo 
sea rechazado totalmente por el Congreso Nacional o cuando lo sea, con 
motivo del rechazo parcial o total de las observaciones del Presidente de 
la República. 

El resto de las nOl'mas que contienen estas observaciones, se limitan 
a complementar y adaptar ciertas disposiciones legales, a las consultas 
plebiscitarias. 

Por lo expuesto, os propongo agregar al proyecto, un artícculo 39, que 
crearía un Captíulo III en la ley N9 14.852, General de Elecciones, refe­
rentes a las consultas plebiscitarias, del siguiente tenor: 
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CAPITLO III 

De las consultas plebiscitarias. 

Artículo 201.- Para todos los efectos legales y reglamentarios, se 
entendrá la consulta plebiscitaria como una elección ordinaria de Presi­
dente de la República, y en su procedimiento se estará a lo que dispone 
esta ley, sin perjuicio de las modificaciones contenidas en el presente 
capítulo. 

Artícu~) 202.-El elector votará con una cédula confeccionada por 
la Dirección del Registro Electoral, que tendrá las características mate­
riales señaladas en el inciso primero del artículo 21, y a la que serán 
aplicables las normas establecidas en el inciso segundo del mismo artículo. 

La cédula se imprimirá con tinta negra, encabezada con la palabra 
"plebiscito", y estará dividida en dos secciones, una de color rojo que irá 
a la izquierda de la cédula, y otra de color azul que irá a la derecha de 
.aquélla. Llevará, además, un espacio en blanco para garantizar el secreto 
del sufragio. 

En el caso que el plebiscito haya sido convocado por haber sido recha­
chazado totalmente por el Congreso Nacional un proyecto de ref;-¡rma 
constitucional, la cédula, en la sección de color rojo, llevará la leyenda: 
"Acepto el proyecto de reforma constitucional presentado por el Presi­
dente de la República"; y en la de color azul, la leyenda: "Rechazo el 
proyecto de reforma constitucional presentado por el Presidente de la 
República" . 

Al lado izquierdo de ambas leyendas, habrá una raya horiz<ontal, a 
fin de que el elector pueda con una cruz, marcar su preferencia. 

Si el plebiscito hubiere sido convocado, por haber el Congreso recha­
zado total o parcialmente las observaciones que el Presidente de la Repú­
blica hubiere formulado, el sector rojo de la cédula llevará la leyenda; 
"Acepto las siguientes observaciones formuladas por el Presidente de la 
República", y el sector azul, la leyenda: "Rechazo las siguientes obser­
vaciones formuladas por el Presidente de la República". Bajo dichas leyen­
das, se colocarán todas las cuestiones en desacuerdo que se someten a la 
consulta popular, en el mismo orden en que hubieren aparecido en el 
decreto convocatorio, asignándole a cada una de ellas, el mismo número 
correlativo que le hubiere asignado dicho decreto. 

Al lado izquierdo del número de cada cuestión, habrá una raya hori­
zontal, a fin de que el elector pueda responder a cada consulta marcando 
la respectiva preferencia. 

Las plantillas facsímiles de la cédula, para la emisión del sufragio 
de los electores no videntes, llevarán ranuras en forma de que, sobre­
poniendo la plantilla a la cédula, se puede marcar, a través de la ranura, 
la preferencia que se desee. 

Artículo 203.- Las palabras "Acepto" y "Rechazo" se imprimirán 
en tipo de imprenta 10 negro recargado y el número de orden de las 
cuestiones en desacuerdo, se imprimirá en tipo de imprenta de cuerpo 12 
negro recargado. Las demás menciones se imprimirán en tipo de imprenta 
de cuerpo 8. 
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Artículo 204.- Cuando se trate del plebiscito a que se refiere el inciso 
tercero del artículo 202, se publicará el texto completo del proyecto recha­
zado junto con el facsímil y carteles señalados en los incisos primero y 
segundo del artículo 25. 

Artículo 205.- En el caso del plebiscito a que se refiere el inciso 
tercero del artículo 202, el elector marcará su preferencia, haciendo sólo 
con el lápiz negro que le proporcionará la Mesa, una raya vertical sobre 
la horizontal que debe existir al lado izquierdo de las palabras Acepto o 
Rechazo. 

En el caso del plebiscito convocado de acuerdo a lo establecido <m el 
inciso quinto del citado artículo 202, la preferencia del elector deberá 
hacerla sobre la raya horizontal ubicada al lado izquierdo del número de 
la o las cuestiones consultadas. 

Artü;ulo 206.- Cerrada la votación en la Mesa y una vez practicadas 
las operaciones que establecen los artículos 82 y 83, se escrutarán sepaJ'a­
damente las preferencias obtenidas por cada una de las consultas for­
muladas. 

Artículo 207.- Serán nulas y no se escrutarán las cédulas en que 
aparezca más de una preferencia a una misma cuestión. 

Artículo 208.- Para los efectos de lo dispuesto en los artículos 89 
y 92, las actas de escrutinios y las operaciones ahí establecidas, deberán 
contener separadamente en letras y en cifras el número de preferencias 
que hubiere obtenido cada cuestión consultada." 

En mérito de las consideraciones expuestas y de conformidad a lo 
prescrito en el artículo 53 de la Constitución Política del Estado vengo 
en devolver el oficio NQ 1.355, ya citado, con las observaciones respectivas. 

Saluda atte. a V. S. 
(Fdo.) : Salvador Allende Gossens. - Lisandro Cruz ponce. 

3 

OBSERVACIONES DEL EJECUTIVO, EN SEGUNDO 

TRAMITE CONSTITUCIONAL, .AL PROYECTO DE LEY 

QUE EXCLUYE AL INSTITUTO NACIONAL DE ESTA-

NQ 1537. 

DISTICAS DE LA PROHIBICION DE EFECTUAR 
GASTOS DE PUBLICIDAD. 

Santiago, 29 de diciembre de 1971. 
Tengo a honra comunicar a V. E. que la Cámara de Diputados ha 

tenido a bien rechazar las observaciones formuladas por Su Excelencia 
el Presidente de la República al proyecto de ley que excluye al Instituto 
Nacional de Estadísticas de la prohibición de efectuar gastos de publi­
cidad, y ha insistido en la aprobación de los textos primitivos. 

Acompaño los antecedentes respectivos. 
Dios guarde a V. E. 
(Fdo.): César Raúl Puentes Venegas.- Raúl Guerrero Guwrrero. 
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Observaciones del Ejecutivo. 

N9 1988. 
Santiago, 20 de octubre de 1971. 
Por oficio N9 1.359, de 20 de septiembre de 1971, V. E. se SU'VIO 

comunicarme la aprobación por el Parlamento del proyecto de ley que 
se refiere a la publicidad del Instituto Nacional de Estadísticas. 

Haciendo uso de las facultades constitucionales de que estoy investidéJ, 
contemplarlas en el artículo 53 de la Constitución Política, vengo en for­
mular a dicho proyecto las siguientes observadones: 

a) ATtículo 29- Para suprimirlo. 
Fundamento.- El argumento que se ha dado para justificar esta 

disposición en el sentido de que es conveniente que el índice tenga difu­
sión, no puede resultar convincente desde el momento en que las variacio­
nes mensuales que éste experimenta, se hacen llegar en la actualidad a las 
respectivas oficinas de Informaciones del Senado y de la Cámara de Dipu­
tados, a los Presidentes de las ambas Corporaciones, y a los Presiden'C'2s 
de sus respectivas Comisiones de Hacienda, con lo cual bien pueden esti­
marse satisfechos los objetivos de difusión que se pretenden, tanto más 
si se tiene presente, a mayor abundamiento, que resulta dudoso que el 
Diario Oficial constituya un medio de difusión adecuado para orientar a 
los consumidores. 

Por otra parte, cabe destacar que, dar cumplimiento a la obligación 
que esta disposición establece, implica tener que publicar 14 páginas 
tamaño oficio por mes, con un costo cuyo monto se considera excesivo. 

b) Artículo 39- Para suprimirlo. 
Fundamento.- Entre los fundamentos que los señores Senadélres 

patrocinantes de esta iniciativa expresan para esta disposición, señalan: 
"La posibilidad de chequear la exacta calidad de los productos que se 
comparan, para que se informe cuándo se recurre a la reducción o baja 
de su calidad, como forma de evitar que el índice acuse un alza de pre­
cios que para el consumidor lo es, ya que paga el mismo precio por uno 
de menor calidad." y continúa: "Está demás agregar que estas modifica­
ciones legales no tocan el secreto estadístico necesario para mantener la 
objetividad del índice". 

Sin embargo, corresponde hacer presente a V. E. que, tal como lo 
ha señalado el mismo Instituto, tradicionalmente la especificación de los 
productos que integran el índice (composición, marcas, atributos, etc.), 
se han mantenido en secreto a fin de preservar su objetividad, ya que es 
obvio que si estas especificaciones se conocen, posibilita la fijación de 
precio -precisamente- de esos artículos y no de otros con lo cual, por 
cierto, se distorsiona su finalidad. De tal manera, pues, que manten€!' el 
criterio utilizado en forma habitual por el Instituto Nacional de Estadís­
ticas en orden a no divulgar estas especificaciones, constituye una palma­
ria demostración de la probidad con que actúan los organismos del Estado. 

Saluda atentamente a V. E. 
(Fdo.) : Salvador Allende Gossens. 
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OBSERVACION DEL EJECUTIVO, EN SEGUNDO TRA­

MITE CONSTITUCIONAL, AL PROYECTO DE LEY QUE 

ESTABLECE NORMAS SOBRE EL DOMINIO DE LOS 

CONCENTRADOS DE COBRE QUE SE OBTENGA DEL 

RIO SALADO. 

Oficio NQ 1.538. 
Santiago, 4 de enero de 1972. 

2419 

Tengo a honra comunicar a V. E. que la Cámara de Diputados ha 
tenido a bien rechazar la observación formulada por Su Excelencia el 
Presidente de la República al proyecto de ley que establece normas sobre 
el dominio de los concentrados de cobre que se obtengan del Río Salado y 
h::. insistido en la aprobación del texto primitivo. 

AC0mpaño los antecedentes respectivos. 
Dios Dios guarde a V. E. 
(Fdo.) : César Raúl Fuentes Venegas. - Raúl GueT1'erO Guerrcr"o. 

Te:x:to de la obsrrvación del Ejecutivo. 

Oficio NQ 2044/71. 
Santiago, 21 de octubre de 1971. 
Por oficio NQ 1.366, de 20 de septiembre último, remitido al Ejecutivo 

el 23 del mismo mes, la Honorable Cámara de Diputados se ha servid0 
comunicarnos un proyecto de ley, compuesto de dos artículos, por el que 
se declara, en síntesis, que todas las p€rsonas que se han instalado en el 
curso del Río Salado, para extraer las piritas de cobre en suspensión que 
él arrastra, serán consideradas, para todos los efectos legales, como titu­
lares en el dominio de los concentrados de cobre que obtengan, siempre 
que concurran determinadas circunstancias que copulativamente se indi­
can y sin perjuicio de los derechos que deriven o puedan derivar de las 
mercedes de agua que se otorguen en dichas aguas. 

Superiores consideraciones de conveniencia nacional impiden al Eje­
cutivo prestar su asentimiento y, muy por el contrario, lo mueven a formu­
lar su rechazo a este proyecto de ley. 

De ahí que, en conformidad al artículo 53 de la Constitución Política 
del Estado, vengo en formular las observaciones que al final se consignan 
y q~e consisten en la supresión de los dos artículos del proyecto. 

Las principales consideraciones tenidas en cuenta por el Gobierno 
para plantear este veto supresivo, son las siguientes: 

19-5i bien el proyecto que observamos aparece orientado por un 
propósito laudable al tratar de solucionar un problema social, hay aspectos 
económicos y jurídicos de las explotaciones que se realizan en el Río Salado 
que parece no haberse ponderado suficientemente, en particular en lo 
que toca a la actuación del Estado, a través de la Empresa Nacional de 
Minería o una filial de ésta. 

En efecto, 
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a) El artículo primero del proyecto comienza por expresar que la 
declaración de dominio en favor de los productores de concentrados ins­
talados en el curso del río, es "sin perjuicio de los derechos que deriven o 
puedan derivar de las mercedes de agua que se otorguen en el río Salado 
del departamento de ChañaraI. 

O sea, el proyecto parte de la base de que no existe actualmente nin­
guna merced de agua concedida en el Río Salado, o, 10 que es lo mismo, 
que nadie tendría derecho a usar de las mercedes de agua para extraer 
los relaves. 

Ese juicio es equivocado, ya que por resolución N9 171/70, de la 
Dir~cción General de Aguas, se concedió una merced provisoria de aguas 
a la Sociedad Minera El Salado Ltda. (Sociedad que se formó con un 5570 
de participación en el capital por parte de ENAMI y que de hecho fun­
ciona actualmente con total interés estatal, por acuerdo con los socios 
particulares). Dicha resolución de merced, debidamente cursada por la 
Contraloría General de la República, es justamente la que ampara el uso 
de las aguas del Río Salado que se hace por la nombrada Sociedad en la 
Planta "Río Salado", de propiedad de la Empresa Nacional de Minería; 

b) Aparentemente, se quiso evitar perjuicio a la operación que se 
realiza a través de las Plantas Hecuperadoras de la Empresa Nacional de 
Minería, y es así como en el requisito del artículo 19 signado con la letra a) 
se alude a la Planta que ENAMI opera en la localidad de El Salado 
(Planta "Río Salado"). O sea, el proyecto ignora totalmente que la ex 
Planta Gálvez, situada aguas abajo de la Planta "Río Salado" es tam­
bién operada por la Sociedad Minera El Salado, o sea, por la filial de 
EN AMI. Al permitirse o fomentarse la instalación indiscriminada de 
los ocupantes del río, aguas arriba de la Planta "Gálvez", se está causando 
inconscientemente un gran perjuicio al Estado, por la merma en las pro­
ducciones de cobre fino de esta Planta Recuperadora. 

Podría argumentarse que ni la Sociedad Minera El Salado Ltda., ni 
ENAMI cuentan aún con una merced que legitime el uso de las aguas del 
río que se hace a la altura de la Planta "ex Gálvez"; pero, la circunstan­
cia de que EN AMI tenga presentada hace varios meses una solicitud de 
merced sobre las aguas del río -a lo larg() de todo el cauce- y que esta 
merced esté casi totalmente tramitada, faltando sólo la resolución de la 
Dirección, parece más que suficiente para que no se discrimine respecto 
de la ex Planta Gálvez, operada bajo el control de ENAIMI; 

e) Por otra parte, en el requisito signado con la letra c) del 
artículo 19, cuando se exige "que la actividad que desarrollen (los ocupan­
tes ilegales) en modo alguno menoscabe o limite las obras que tiendan al 
desvío del río para evitar el ambancamiento del puerto de Chañaral". 

En efecto, las obras de desvío del Río Salado tienen un costo de 
E9 20.000.000, alto costo que se justifica precisamente por la necesidad 
de absorber con dicho trabajo al máximo de cesantes de la zona. Este 
financiamiento se hará íntegramente con recursos económicos de la Em­
presa Nacional de Minería, que corresponden a excedentes de la explo­
tación que ella hace de los l'€laves. En la medida que se fomenta la ocu­
pación y uso indiscriminado de las aguas del río, por los cientos de 
particulares instalados a lo largo de su cauce, se está justamente menos-
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cabando y limitando la producción de cobre fino de EN AMI Y su filial, 
se disminuyen sus excedentes y se impide a dicha Empresa que cumpla 
con los compromisos asumidos con la Dirección General de Aguas 
(E9 1.000.000 mensuales, que le exigen llegar a producir, una vez que 
cuente también con la Planta "Llanta" o "Boca Ancha", no menos de 
500 toneladas métricas mensuales de cobre fino) ; y 

d) Por último, la exigencia de la letra d) del artículo 19, en orden 
a que los ocupantes particulares del río satisfagan la obligación del ar­
tículo 15 de la ley N9 16.723 es ilusoria, como lo demostraremos con 
nuestra observación N9 3. 

29-El proyecto ,en cuestión, al legalizar una "toma" que se ha mante­
nido pese a los reiterados llamados del Presidente de la República a 103 

ocupantes del Río Salado, perturba notablemente los planes de explota­
ción integral de las riquezas de ese cauce por parte del Estado, con miras 
al desarrollo económico de la zona. 

No debe olvidarse que fue el anterior Gobierno el que puso término 
a las cuatro mercedes de agua concedidas a particulares (Cía. Minel'a 
Exploradora de Minas, Sr. Joaquín Gálvez Naranjo, Cía. Minera y Comer­
cial Sali Hochschild S. A. y Juan Miguel Cortés Herrera), a fin de que 
se entregara a ENAMI la explotación exclusiva de los relaves del Río 
Salado y para que, con los excedentes que ésta obtuviera, se contribu­
yera a financiar las obras de progreso económico y social que se echaba 
de menos. 

No se olvide tampoco que, bajo la anterior Administración, se formó 
la Sociedad Minera El Salado Ltda. (ENAMI, con 55%, y sector Joaquín 
Gálvez, con 45 % ), destinada precisamente a la integral explotación de 
ese río. 

La existencia y metas de esa Sociedad conoció la Honorable Cámara 
de Diputados, en la sesión 14;,t, de 7 de julio de 1970. En tal oportunidad, 
la Honorable Cámara manifestó su confianza en la operación de los rela­
ves del Río Salado a través de aquella Sociedad. 

En consecuencia, el actual Gobierno, al postular la explotación del 
Río Salado por intermedio de la misma filial de EN AMI -eso sí que, 
dando un paso adelante y obteniendo la cesión de los derechos de los 
particulares al Estado- no ha hecho sino continuar con una línea fijada 
por la anterior Administración y que no se quiso modificar sustancial­
mente, salvo en el indicado aspecto. 

Se acompaña a este veto una copia de la comunicación de 24 de agosto 
último, dirigida por el Vicepresidente Ejecutivo de EN AMI al Presi­
dente de la Comisión de Minería de la Cámara de Diputados, en la que 
s(! proporciona una información bastante completa sobre los pasos dados 
y proyectados por dicha Empresa para la plena explotación de las piritas 
de cobre en suspensión del Río Salado. 

Por todos estos antecedentes, confiamos en que, con mayor reflexión, 
todos los sectores políticos coincidirán con el Ejecutivo en la inconve­
niencia de este proyecto, que, al obstruir los proyectos del Estado en 
relación con el Río Salado, pospone las obras de desarrollo económico 
que la zona de Chañaral requiere impostergablemente. 
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39_En lo que resp€cta a los ocupantes del Río Salado ubicados aguas 
abajo de la Planta "Río Salado", el proyecto carece totalmente de actua­
lidad y de razón de ser. 

Con fecha 13 de septiembre último, la Empresa Nacional de Minería, 
representada por su Presidente, el señor Ministro de Minería, don 
Orlando Cantuarias, y su Vicepresidente, don Eduardo Matta, suscribie­
ron un acuerdo con el Comité de Recuperación del Río Salado, que repre­
senta justamente a los ocupantes situados en el referido tramo del cauce 
(aguas abaj o de la Planta "Río Salado"). 

De conformidad a este Convenio, copia del cual se adjunta, ENAMI 
aceptó comprar, por una sola vez, la producción total de concentrados de 
dichos ocupantes (aproximadamente 1.000 toneladas) a una tarifa boni­
ficada. Según el mismo Convenio, continuarán provisoriamente en el río 
los ocupantes que sean cesantes reales o trabajadores de bajos ingresos, 
quienes formarán una Cooperativa (con asesoría de EN AMI), se reubica­
rán descongestionando al máximo el tramo entre la Planta "Río Salado" 
y la ex Planta "Gálvez" y seguirán vendiendo a la misma tarifa bonifi­
cada hasta que se efectúe el desvío del río; una vez hecho este desvío, 
desocuparán el cauce y ENAMI dará trabajo en nuevas faenas a cuantas 
personas le sea posible. 

Llamo la atención al hecho de que este Convenio representa para 
ENAMI, por concepto de bonificación durante el presente año (a un pre­
cio estimado de 50 centavos de dólar la libra de cobre) la suma de 
E9 1.380.192. 

De esta suma, E9 706.752 corresponden al impuesto del artículo 15 
de la ley N9 16.723. 

De ahí que dijéramos antes cuan ilusoria era la exigencia de la 
letra d) del artículo 19 del proyecto. La actividad operacional realizada 
por los ocupantes del río es tan elemental y antieconómica que, a no 
mediar la referida bonificación, no habrían aceptado llegar a acuerdo con 
ENAMI. La misma actividad no puede subsistir a costos reales y es esa 
otra fuerte razón para oponerse al proyecto de ley que fomenta una situa­
ción inconveniente para la economía del Estado. 

49-Mención aparte merece el caso de los ocupantes instalados aguas 
arriba de la Planta "Río Salado", yel proyecto de ley a que se refiere este 
veto resulta totalmente inaceptable en la parte que ampara la ocupación 
de ese tramo del cauce. 

Ante la Resolución N9 171/70 de la Dirección General de Aguas, que 
concede a un filial de ENAMI un derecho de aprovechamiento para explo­
tar los relaves a la altura de la Planta "Río Salado" (frente a Osvaldo 
Martínez), debe concluirse que nadie puede usar de las aguas del mismo 
río, con el mismo fin, de una manera que perjudique el referido derecho 
de aprovechamiento. Así resulta de las disposiciones del Código de Aguas 
y del Código Penal. 

No es posible sostener que la. operación de los ocupantes del río no 
merma la producción de las plantas situadas aguas abajo. El Gobierno ha 
recibido directamente las quejas de los trabajadores de las Plantas ex 
Gálvez, Hoclischild y Cortés, quienes han comprobado tal disminución 
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productiva y han visto así disminuidas sus remuneraciones basadas en 
"tratos" o rendimientos. 

Un proyecto de ley aislado, que altera sustancialmente el sistema de 
Código de Aguas -por cuanto desconoce un derecho de aprovechamiento 
que emana de merced obtenida según ese cuerpo legal- revela por esa 
sola circunstancia su inconveniencia, aparte de las consideraciones eco­
nómicas también formuladas. 

En conclusión, y por todos los fundamentos que preceden, venimos en 
observar el proyecto de ley que se nos ha comunicado, en el sentido que debe 
eliminaríOe su artículo 19, y, asimismo, el artículo 29 que es consecuencia del 

.anterior. 
Saluda atentamente d Ud. 
(Fdo.) : Snlvador Allende Gossens. - Orlando Cant1wrias. 

5 

PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CAMARA 

DE DIPUTADOS QUE OTORGA UN ANTICIPO DE RE­

AJUSTE DE REMUNERACIONES AL SECTOR PUBlCO 

PARA ENERO DE 1972. 

Santiago, 4 de enero de 1972. 
Con motivo del Mensaje, informe y antecedente que tengo a honra 

pasar a manos de V. E., la Cámara de Diputados ha tenido a bien prestar 
su aprobación al siguiente 

Proyecto de ley; 

"TITULO 1 

Anticipo Reajuste del Sector Público 

Artículo 19- Autorízase al Presidente de la República para otorgar, 
por el mes de enero de 1972, un anticipo del reajuste de las remunera­
ciones de los trabajadores del Sector Público, incluidos los de las Muni­
cipalidades, con arreglo a las normas y modalidades siguientes: 

1 Q-El anticipo será equivalente al porctmtaje de alza que haya expe­
rimentado el índice de precios al consumidor entre el 1 Q de enero y el 
31 de diciembre de 1971, determinado por el Instituto Nacional de Esta­
dísticas, aplicado sobre las remuneraciones permanentes al 31 de diciem­
bre de 1971, incluidas las de las Municipalidades y excluidas las horas 
extraordinarias y las asignaciones familiares, de alimentación, las que se 
fijan en función de sueldos vitales y las que constituyen porcentajes de 
los sueldos. 

2.--'-A los empleados de la Empresa Portuaria de Chile, se les apli­
cará el anticipo del N9 1 de este artículo inclusive sobre las asignaciones 
establecidas en los decretos del Ministerio de Obras Públicas y Transpor­
tes N9s 280, de 1969, 98 y 306, de 1970. 
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A los obreros de la Empresa referida, se aplicará el anticipo sobre 
las remuneraciones imponibles. 

El anticipo comprenderá, asimismo, los valores considerados en los 
incisos duodécimo y decimotercero del artículo 79 de la ley N9 16.250, 
declarados permanentes por el artículo 21 de la ley N9 16.464. 

3.-No tendrá derecho a anticipo de remuneraciones el personal 
cuyos estipendios no estén fijados en escudos, moneda nacional, mientras 
subsista para él esta forma de remuneraciones. 

4.-Para los efectos de la aplicación del anticipo de la presente ley a 
los trabajadores de las Municipalidades, no regirán las limitaciones esta­
blecidas en los ar~ículos 35 de la ley N9 11.469 y 109 de la ley N9 11.860. 

Facúltase a las Municipalidades para modificar los presupuestos 
correspondientes a 1972, con el objeto de considerar los mayores gastos 
que les impone esta ley. 

5.-Autorízase a las instituciones descentralizadas para otorgar a 
sus personales el anticipo de esta ley, sin necesidad de decreto supremo, 
entendiéndose modificados sus respectivos presupuestos. 

6.-Para los efectos del anticipo, se entiende aumentada en el mismo 
porcentaje del N9 1, la remuneración máxima establecida en el artículo 19 
del D.F.L. ~9 68, de 1960, y sus modificaciones posteriores. 

7.-Respecto de los trabajadores de los Servicios que más adelante 
se indican, el anticipo deberá comprender, además, la cantidad que resulte 
de aplicar en el mes de enero de 1972 las normas de la siguiente dispo­
sición: 

Concédese a los trabajadores de los Servicios que más adelante se 
señalan a contar del 19 de enero de 1972, una asignación imponible en la 
misma proporción en que lo sea el sueldo, equivalente al 42 % de los 
sueldos de las categorías y grados de la Escala del D.F.L. N9 40, de 1959, 
y sus modificaciones posteriores, que a cada uno corresponda, incluido el 
sueldo superior determinado por la aplicación de los artículos 59 y si­
guientes del D.F.L. N9 338, de 1960. 

Esta asignación sustituye todos los incentivos, asignaciones y demás 
sobresueldos, imponibles o no imponibles, que estén percibiendo los perso­
nales comprendidos en el inciso anterior, con excepción de la asignación 
familiar, la de alimentación y las concedidas por el Estatuto Administra­
tivo y, en consecuencia, deróganse, a contar de la misma fecha, respecto 
de dichos personales, todas las disposiciones legales y reglamentarias que 
establecieron el derecho a percibir las remuneraciones sustituidas. 

No obstante, los funcionarios a quienes la aplicación de las normas 
que se derogan hubieren representado una cantidad superior a la que· 
les corresponda por la nueva asignación, percibirán la diferencia pOlO 

planilla suplementaria la que será imponible y sólo se incrementará por 
los reajustes compensatorios del costo de la vida. 

Esta disposición se aplicará a los siguientes Servicios: 
Registro Civil e Identificación. 
Dirección de Industria y Comercio. 
Dirección del Trabajo. 
Servicio Nacional del Empleo. 
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Subsecretaría del Trabajo. 
Instituto Laboral y de Desarrollo Social. 
Dirección de Aprovisionamiento del Estado. 
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8.-Respecto de los trabajadores de los Servicios que más adelante 
se señalan, el anticipo deberá comprender, además, la cantidad que resulte 
de aplicar en el mes de enero de 1972 las normas de la siguiente dispo­
sición: 

Concédese a los trabajadores de los Servicios que más adelante se 
señalan, a contar del 19 de enero de 1972, una asignación imponible en la 
misma proporción -en que lo sea el sueldo equivalente al 37 % de los suel­
dos de las categorías y grados de la Escala del D.F.L. N9 40, de 1959, y 
sus modificacfones posteriores, que a cada uno corresponda, incluido el 
sueldo superior determinado por la aplicación de los artículos 59 y si­
guientes del D.F.L. :;:;-0 338, de 1960. 

Esta asignación sustituye todos los incentivos, asignaciones y demás 
sobresueldos, imponibles o no imponibles, que estén percibiendo los per­
sonales comprendidos en el inciso _ anterior, con excepción de la asignación 
familiar, de alimentación y las concedidas por el Estatuto Administra­
th-o y, en consecuencia, deróganse, a contar de la misma fecha, respecto 
de dichos personales, todas las disposiciones legales y reglamentarias que 
establecieron el derecho a percibir las remuneraciones sustituidas. 

No obstante, los funcionarios a quienes la aplicación de las normas 
que se derogan hubieren representado una cantidad superior a las que 
les corresponde por la nueva asignación, percibirán la diferencia por pla­
nilla suplementaria la que será imponible y sólo se incrementará por los 
reajustes compensatorios del costo de la vida. 

Esta disposición se aplicará a los siguientes Servicios: 
Secretaría General de Gobierno. 
Subscretaría del Interior. 
Servicio de Gobierno Interior. 
Dirección de Asistencia Social. 
Oficina de Presupuestos del Ministerio del Interior. 
Subsecretaría de Relaciones Exteriores. 
Dirección del Registro Electoral. 
Personal Administrativo y de Servicios Menores de la Asociación 

Latinoamericana de Libre Comercio (ALALC). 
Dirección de Fronteras y Límites. 
Dirección de Turismo. 
Subsecretaría de Economía. 
Personal Administrativo y de Servicios Menores de la Subsecretaría 

de Educación. 
Personal Administrativo 

Educación Primaria. 
Personal Administrativo 

Educación Secundaria. 
Personal Administrativo 

Educación Profesional. 
Personal Administrativo 

dencia de Educación. 

y de Servicios Menores de la Dirección de 

y de Servicios Menores de la Dirección de 

y de Servicios Menores de la Dirección de 

y de Servicios Menores de la Superinten-
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Personal Administrativo y de Servicios Menores de la Dirección de 
Bibliotecas, Archivos y Museos. 

Personal Administrativo y de Servicios Menores del Centro de Per­
feccionamiento del Magisterio. 

Personal Administrativo y de Servicios Menores de la Oficina de 
Presupuestos del Ministerio de Educación. 

Subsecretaría de Justicia. 
Servicio Médico Legal. 
Oficina de Presupuestos del lVlinisterio de Justicia. 
Consejo Nacional de Menores. 
Subsecretaría de Agricultura. 
Subsecretaría de Tierras. 
Fondo de Educación y Extensión Sindical. 
Dirección de Crédito Prendario. 
Subsecretaría de Previsión. 
Subsecretaría de Salud. 
Subsecretaría de Minería. 
Servicio de Minas del Estado. 
Dirección de Deportes del Estado. 
Corporación de Construcciones Deportivas. 
9.-En lo que dice relación con el Servicio Nacional de Salud, el 

anticipo deberá ajustarse a las normas de la siguiente disposición: 
Auméntanse, en un 29 ro, a contar del 19 de enero de 1972, los sueldos 

de los trabaj adores del Servicio Nacional de Salud, con excepción de los 
del personal regidos por la ley N9 15.076, del personal sujeto a tarifado 
gráfico y del personal de empleados particulares. 

Sobre los sueldos así reajustados, se aplicará el reajuste general 
establecido en el artículo 19 de esta ley. 

Otórgase el carácter de permanente, al beneficio concedido por el 
artículo 49 de la ley N9 17.272, modificado por el artículo 39 de la ley 
N9 17.416. A contar de 1972, cada cuota equivaldrá a un sueldo vital y 
medio vigente para el año respectivo. 

Respecto del personal del Servicio Nacional de Salud exceptuado en 
la disposición recién transcrita, se aplicará el reajuste del N9 1 de este 
artículo. 

10.-A los trabajadores del Sector Público cuyas remuneraciones 
totales del mes de enero, incluidos los anticipos que autoriza la presente 
ley, sean iguales o inferiores 'a tres sueldos vitales mensuales, escala A), 
del departamento de Santiago, se les aplicará, además, lo establecido en 
la siguiente disposición: 

Los trabajadores del Sector Público que después de la aplicación de 
los reajustes de esta ley resulten con una remuneración permanente totaJ~ 
excluidas solamente las asignaciones familiares y de alimentación y la 
gratificación de zona, igual o inferior a tres sueldos vitales mensuales, 
escala A), del departamento de Santiago, percibirán un 10% de reajuste 
adicional sobre dichas remuneraciones. 

Los trabajadores cuyas remuneraciones permanentes computadas en 
la forma señalada en el inciso anterior, resulten superiores a dichos 
tres sueldos vitales, no podrán quedar con una remuneración total infe-
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rior a la que corresponda a los que tenían precisamente tres sueldos vita­
les y, en consecuencia, recibirán, como reaj uste adicional, la cantidad 
necesaria para nivelarlos. 

Para det€rminar el derecho a este reajuste adicional en los casos de 
los trabajadores que desempeñen dos o más cargos compatibles, se consi­
derará la suma total de las remuneraciones permanentes que perciba en 
todos los cargos. 

El reajuste adificional a que se refiere este artículo no incrementará 
las escalas, se pagará anexo al sueldo base, será imponible en el porcen, 
taje en que lo sea el sueldo y se considerará sueldo base para todos bs 
efectos legales y será absorbido por cualquier mejoramiento que el perso­
nal beneficiado obtuviere en el curso del año 1972. En el caso de los jor­
nales, sólo se hará esta distinción cuando se trate de personal suj eto a 
,~scalas. 

n.-El mismo anticipo del N9 1 podrá autorizarse respecto de las 
pensi?nes que, de acuerdo con la legislación vigente sobre la materia, 
deban ser reajustadas de acuerdo con la renta de sus similarts en S81', 

vicio activo o por aplicación de la ley N9 15.386 sobre Revalorización (:·2 

Pensiones. 
12.-Los anticipos a que se refiere est€ artículo se descontarán del 

reajuste que se conceda en 1972. 
Artírulo 29- El gasto fiscal que se produzca como consecuencia de 

la aplicación de la presente ley se financiará con cargo al ítem 081°1[03.006 
Provisión de fondos para mayores remuneraciones, del Presupuesto 
vigente. 

El Presidente de la República podrá autorizar a los Servicios e Insti­
tuciones del Sector Público para pagar el anticipo establecido en esta ley 
con cargo a sus propios presupuestos, sin necesidad de decreto de fondos 
y ordenar que, posteriormente, se efectúen los traspasos correspondientes . . 

TITULO n. 

Anticipo reajuste Sector Privado. 

Artículo 39-Los patrones o empleadores del sector privado deberán 
otorgar a sus empleados y obreros, en calidad de anticipo, por el mes de 
enero de 1972, el reajuste a que se refieren los incisos siguientes, con las 
normas y modalidades en ellos establecidas: 

Reajústanse, desde el 19 de enero de 1972, en el porcentaje de alza 
que haya experimentado el índice de precios al consumidor entre el 19 de 
enero y el 31 de diciembre de 1971, determinado por el Instituto Nacional 
de Estadísticas las remuneraciones pagadas en dinero efectivo, vigentes 
al 31 de diciembre de 1971, de los empleados y obreros del sector privado 
no sujetos a convenios, contratos colectivos, actas de avenimiento y fa­
llos arbitrales. 

El salario mínimo para todos los obreros será, a partir del 19 de 
enero de 1972, de E9 3,75 por hora. 

A partir del 19 de enero de 1972, el suedo mínimo mensual para 
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todos los empleados, incluidos los que ingresen por primera vez a tra­
bajar, será de EQ 1.100 en todo el país. 

El reajuste de los salarios de los garzones, camareros y ayudantes 
se aplicará sobre la parte fija pagada en dinero, con exclusión del por­
centaje legal de recargo. 

La hora semanal de clase de los profesores a que se refiere la ley 
N9 10.518, se reajustará a contar del 19 de enero de 1972, en el porcen­
taje de alza que haya experimentado el índice de precios al consumidor 
entre el 19 de enero y el 31 de diciembre de 1971, determinado por el 
Instituto Nacional de Estadísticas. 

No se reajustarán las remuneraciones que no estén convenidas o pa­
gadas en escudos, moneda nacional. Tampoco se reajustarán aquellas que 
resulten de aplicar un porcentaje sobre otra remuneración reajustada o 
sobre un precio que le sirva de base, o las que consistan en porcentajes 
sobre utilidades, ingresos, ventas o compras. 

En el caso de los empleados y obreros cuyos contratos de trabajo 
contemplen remuneraciones a trato, los empleadores o patrones, según el 
caso, harán efectivo el porcentaje de reajuste a que se refiere el inciso 
segundo de este artículo sobre el valor unitario del trato, pieza, obra o 
medida. 

Se mantienen vigentes todos los sistemas de remuneraciones míni­
mas, vitales y de reajustes que no hayan sido modificados expresamente 
por este título, pero los aumentos que procedan en virtud de ellos no po­
drán sumarse a los de esta ley. 

Las disposiciones del presente título se aplicarán a las empresas e 
instituciones del Estado que, en conformidad a las normas que las rigen, 
tengan facultades para celebrar convenios colectivos de trabajo. 

Lo dispuesto en el inciso anterior regirá también para la Polla Chi­
lena de Beneficencia, Empresa de Agua Potable de Santiago, el Servicio 
de Agua Potable El Canelo y las empresas bancarias del Estado. 

Se regirán por las disposiciones de este título el reajuste de remu­
neraciones de los obreros y empleados agrícolas que trabajen en predios 
pertenecientes a instituciones de previsión en faenas directamente rela­
cionadas con la agricultura, en los casos en que estén sujetos a convenios, 
contratos colectivos, actas de avenimiento o fallos arbitrales. 

Los patrones o empleadores podrán imputar a los reajustes a que se 
refiere este título los aumentos de remuneraciones o cualquiera otra can­
tidad que incremente las remuneraciones que el trabajador perciba en 
cada período de pago y que se hubieren otorgado como anticipo a cuenta 
del reajuste del año 1972, o con el fin de compensar el alza de costo de 
la vida ocurrida en los doce meses anteriores al reajuste o dentro del 
período de mayor vigencia del respectivo contrato colectivo, avenimiento 
o fallo arbitral. 

No serán imputables los aumentos anuales o trienales contemplados 
en el artículo 20 de la ley N9 7.295, los que no serán postergados como 
consecuencia de las disposiciones de esta ley. 

Artículo 49-La autorización concedida por el N9 11 del artículo 19 
de esta ley podrá ejercerse respecto de los beneficiarios de pensiones por 
servicios prestados al sector privado, tomando en consideración las nor-
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mas de reajustes de la legislación vigente y el porcentaje de alza del 
costo de vida a que se refiere el NQ 1) de este artículo. 

Artículo 59-Los anticipos a que se refiere este Título se desconta­
rán del reajuste que se conceda en 1972." 

Dios guarde a y. E. 
(Fdo.) : Fernando Sanhueza Herbage.- Raúl Guerrero Guerrero. 

6 

PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CAMA1?A DE 
DIPUTADOS QUE DENOMINA "PABLO NERUDA" A LA 

CALLE SAN DIEGO, DE PARRflL, 

Santiago, 29 de diciembre de 1971. 
Con motivo de la moción y antecedentes que tengo a honra pasar a 

manos de V. E., la Cámara de Diputados ha tenido a bien prestar su 
aprobación al siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo único.-Denomínase a la actual calle San Diego, de Pa­
rral, "Pablo N eruda"." 

Dios guarde a V.' E. 
(Fdo.) : César Raúl Fuentes Venegas.-Raúl Guerrero Guerrero. 

7 

PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CAMARA DE 
DIPUTADOS QUE MODIPICA EL D.F.L. N' 1, DE 1968, 

SOBRE ESTA.TUTO DEL PERSONAL DEL MINISTERIO 

DE LA DEFENSA NflCIONAL Y DE LAS FUERZAS 

ARMADAS. 

Santiago, 29 de diciembre de 1971. 
Con motivo del Mensaje, informe y antecedente que tengo a honra 

pasar a manos de V. E., la Cámara de Diputados ha tenido a bien pres­
tar su aprobación al siguiente 

Proyecto de ley: 

"A rtículo 1 Q- Introdúcense las siguientes modificaciones al D. F. L. 
NQ 1, de 1968, sobre Estatuto del Personal del Ministerio de Defensa Na­
cional y de las Fuerzas Armadas: 

a) Agrégas eal artéculo 223, lo siguiente: 



2430 DIARIO DE SESIONES DEL SENADO 

1972 1973 1974 1975 1976 Total 

Capitanes de N avío . . . . .. 2 2 4 
Capitanes de Fragata o •• • o. 2 4 4 10 
Capitanes de Corbeta o •• 2 3 5 6 16 
Tenientes 19 10 10 10 18 20 68 
Tenientes 29 .. . . . . . . 20 23 43 30 36 152 

30 35 60 59 66 250 

Oficiales de Infantería de Marina 

1972 1973 1974 1975 1976 Total 

Tenientes 29 
Subtenientes .. .. o •• , •• . . 6 6 6 18" . 

b) Agrégase al inciso segundo del artículo 224, como punto seguido, 
lo siguiente: 

"Cuando no se cuente con un Vicealmirante Ingeniero Naval en ejer­
cicio, podrán existir dos Contraalmirantes Ingenieros Navales.". 

Artículo 29-El mayor gasto que significan los aumentos de plazas 
en los Escalafones, a que se refiere la presente ley, se financiará con 
cargo a los mayores recursos que para estos efectos contemple anual­
mente la Ley de Presupuestos de la N ación para la Subsecretaría de Ma­
rina.". 

Dios guarde a V. E. 
(Fdo.) : César Raúl Fuentes Venegas.-Raúl Guerrero Gu,errero. 

8 

PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CAMARA DE 

DIPUTADOS QUE MODIFICA L,A LEY ORGANICA DE 

LA CAJA DE PREVISION DE EMPLEADOS PARTICU­
LARES, EN LO RELATIVO AL OTORGAMIENTO DE 

PRESTAMOS A LOS JUBILADOS Y PENSIONADOS 

DE VIUDEZ. 

Santiago, 30 de diciembre de 1971. 
Con motivo del Mensaje e informe que tengo a honra pasar a manos 

de V. E., la Cámara de Diputados ha tenido a bien prestar su aproba­
ción al siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo único.-Sustitúyense en la letra d) del artículo 33 de la 
ley N9 10.475, las expresiones "o de hasta un mes de pensión a los ju­
bilados y pensionados de viudez", agregadas por el artículo 121 de la ley 
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NQ 16.464, por las siguientes: "o de hasta tres meses de pensión a los 
jubilados y pensionados de viudez.". 

Dios guarde a V. E. 
(Fdo.) : Fernando Sanhueza Herbage.-Raúl Guerrero Guerrero. 

9 

PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CAMARA DE 
DIPUTADOS QUE BENEFICIA A LOS EX SERVIDO­

RES DE LA EX EMPRESA NACIONAL DE TRANS-

PORTES COLECTIVOS S. A. 

Con motivo del Mensaje y antecedente que tenga a honra pasar a 
manos de V. E., la Cámara de Diputados ha tenido a bien prestar su 
aprobación al siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo 1Q-Declárase que lo dispuesto en el inciso segundo del ar­
tículo único de la ley NQ 16.446, modificada por al ley NQ 17.173, debe 
entenderse establecido como requisito exigible al 21 de agosto de 1969, 
fecha de publicación de esta última ley. 

Artículo 2Q-Concédese a las personas que prestaron servicios en la 
sección tranvías de la Compafiía Chilena de Electricidad antes del 14 de 
septiembre de 1945, el derecho a acogerse a los beneficios establecidos 
en las leyes NQs 16.446 y 17.173, siempre que cumplan con los requisitos 
generales establecidos en dichas leyes. 

En caso de que alguna de las personas a que se refiere este precepto 
hubiere fallecido en acto de servicio, su cónyuge e hijos sobrevivientes, 
que cumplan con los requisitos del inciso tercero de la ley NQ 16.446, 
tendrán derecho a los beneficios establecidos en dichas leyes. 

Artículo 3Q-Concédese un plazo de 180 días, contado desde la pu­
blicación de esta ley, para que los beneficios por ella puedan acogerse a 
sus disposiciones". 

Dios guarde a V. E. 
(Fdo.) : César Raúl Fuentes Venegas.-Raúl Guerrero Guerre'l'o. 

10 

PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CAMARA DE 
lJIPUTADOS QUE ESTABLECE NORMAS EN F,AVOR 

DE CIERTOS OBREROS DE LA EMPRESA PORTUARIA 

DE CHILE. 

Santiago, 30 de diciembre de 1971. 
Con motivo del Mensaje, informe y antecedente que tengo a honra 

pasar a manos de V. E., la Cámara de Diputados ha tenido a bien pres­
tar su aprdbación al siguiente 
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Proyecto de ley: 

"Artículo 1Q-Agréganse al final del inciso cuarto del artículo 36 de 
la ley NQ 15.702, publicado en el Diario Oficial de 22 de septiembre de 
1964, sustituyendo el punto (.) por una coma (,) las siguientes frases: 
"y les será reconocido el derecho a los beneficios establecidos en los ar­
tículos 102 a 109, del D.F.L. 338, de 1960, desde su incorporación en la 
Empresa Portuaria de Chile hasta la fecha en que empezaron a efectuar 
regularmente cotizaciones al Fondo de Seguro Social. Para los efectos de 
este reconocimiento, los interesados deberán cotizar además del 6% de 
sus remuneraciones, una imposición adicional de su cargo igual al 4 % 
de la remuneración imponible, en el Fondo de Seguro Social, durante un 
período igual al que se reconoce, mensualmente, a partir de la vigencia 
de la presente ley. Asimismo, el Servicio de Seguro Social, traspasará al 
Fondo de Seguro Social la imposición del 2 ro que durante ese período hi­
cieron los interesados en el Fondo de Indemnización por años de servi­
cios establecidos por el D.F.L. 243, de 1953. 

Artículo 2Q-Otórgase un nuevo plazo de 180 días contado desde la 
fecha de publicación de la presente ley, para que los obreros de la Em­
presa Portuaria de Chile que se encuentren en la situación prevista en 
el artículo 19 de la ley N9 13.023, se acojan a los beneficios que dicho 
artículo establece. 

Los integros correspondientes se harán en conformidad con las nor­
mas establecidas en el artículo 3Q de la ley N9 14.513". 

Dios guarde a V. E. 
(Fdo.) : César Raúl Fuentes Venegas.-Raúl Guerrero Guerrero. 

11 

INFORME DE LA COMISION DE GOBIERNO RECAIDO 

EN EL PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CA­

MARA DE DIPUTADOS QUE CONDONA LAS CANTI­

DADES PERCIBIDAS EN EXCESO POR LOS FUNCIO­

NARIOS DEL INSTITUTO DE SEGUROS DEL ESTADO, 

POR LAS RAZONES QUE INDICA. 

Honorable Senado: 
Vuestra Comisión de Gobierno tiene el honor de informaros acerca 

del proyecto de ley de la Honorable Cámara de Diputados que condona 
las cantidades que, por concepto de quinquenios, percibieron en exce~ los 
funcionarios del Instituto de Seguros del Estado, desde el 1 Q de marzo de 
1970 hasta el 31 de diciembre de 1971. 

El artículo 19 de la ley NQ 17.015 concedió a los empleados de deter­
minados Servicios de la Administración del Estado -entre ellos, el Ins­
tituto de Seguros del Estado- una bonificación equivalente al 2% de su 
renta base mensual por cada año de servicios prestados en la Adminis­
tración Pública. Este beneficio sustituyó el sistema de quinquenios esta­
blecido en los artículos 59 y 60 del Estatuto Administrativo, preceptos 
que, consecuencialmente, quedaron sin aplicación respecto de los Servicios 
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referidos, en virtud dél mismo artículo 1 Q de la ley NQ 17.015 ya citada, 
a contar del 1 Q de enero de 1969. 

Posteriormente, el artículo 9Q de la ley NQ 17.272 declaró que el sen­
tido del artículo 1 Q de la ley NQ 17.015 al dejar sin efecto el régimen de 
quinquenios respecto de determinados funcionarios, fue sólo el de derogar 
éste a partir del 1 Q de enero de 1969, debiendo entenderse que los fun­
cionarios que adquirieron tal beneficio antes de dicha fecha lo han con­
servado con posterioridad a ella. 

La Contraloría General de la República interpretó esta última nor­
ma legal en el sentido de que ella no dejaba subsistentes ambos benefi­
cios -el de quinquenios y la bonificación del 2 % por cada año de servi­
cios-, sino sólo posibilitaba a los funcionarios que gozaban de quinque­
nios antes de la fecha de vigencia de la ley NQ 17.015, para conservarlos 
congelados como una parte de su renta. 

El Instituto de Seguros del Estado; con motivo de la reestruct\lra­
ción de la planta de su personal, efectuada en cumplimiento de lo dis­
puesto en la ley NQ 17.308, interpretó equivocadamente las normas lega­
les recién analizadas y procedió, a contar del 1 Q de marzo de 1970, a pa­
gar a sus empleados también el beneficio de quinquenios. 

La Contraloría General de la República ha concluído, como se ha ex­
presado, que dicho pago no se ajusta a derecha y ha ordenado, por lo tan­
to, que el personal de la Institución mencionada restituya las cantidades 
indebidamente percibidas. 

El Ejecutivo comparte plenamente, según se expresa en le Mensaje 
con que se inició el proyecto en informe, la interpretación administrativa 
de la Contraloría. N o obstante, estima que si bien a contar del 1 Q de ene­
ro de 1972 es preciso que "se ajusten los sobresueldos del personal del 
Instituto de Seguros del Estado a las normas impartidas por la Contralo­
ría", no "resulta equitativo que los funcionarios que recibieron de buena 
fe sus emolumentos deban verlos disminuídos con los reintegros dispues­
tos" por el Organismo Contralor. 

Vuestra Comisión aceptó la iniciativa de ley en informe y acordó ha­
ceros presente que la tramitación en su seno fue demorada, a petición 
del Honorable Senador señor Valente, en espera de una indicación del 
Ejecutivo, ampliando la condonación, que hasta la fecha no ha sido for­
mulada. 

En mérito de lo anterior, vuestra Comisión de Gobierno tiene el ho­
nor de recomendaros, por unanimidad, que aprobéis el proyecto de ley en 
informe en los mismos términos que constan del oficio de la Honorable 
Cámara de Diputados. 

Sala de la Comisión, a 30 de diciembre de 1971. 
Acordado en sesión de esta misma fecha, con asistencia de los Hono­

rables Senadores señores Lorca (Presidente), Baltra y Foncea. 
(Fdo.) : Rafael Eyzaguirre E., Secretario. 
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12 

INFORME DE LA COMISION DE GOBIERNO RECAIDO 

EN EL PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CA­
MARA DE DIPUTADOS QUE AUTORIZA A LAS MU­

NICIPALIDADES DE YUMBEL, PERQUENCO Y MA­

LLOA PARA COBRAR Y PERCIBIR PEAJE EN LAS 

VIAS DE ACCESO A LOS PUEBLOS DE YUMBEL, PER-

QUENCO y PELERQUEN, RESPECTIVAMENTE. 

Honorable Senado: 
El proyecto de ley que vuestra Comisión tiene el honor de informa­

ros faculta a las Municipalidades de Yumbel y de Pesquenco para cobrar 
y percibir peaje en las vías de acceso a las localidades de igual nombre, 
entre los días 18 y 23 de enero y 18 y 23 de marzo de cada año, derecho 
que no podrá exceder del 60 % del peaje que debe pagarse en el control 
de San Gregorio de la Carretera Panamericana. 

Asimismo, se autoriza a la Municipalidad de Malloa para cobrar y 
percibir un peaje equivalente al 50 ro del que se cobre en la Plaza de 
Peaje de Angostura, en las vías de acceso al pueblo de Pelequén, durante 
los días 29, 30 y 31 de agosto de cada año. 

La respectiva Municipalidad deberá ejercitar la facultad mencionada 
mediante acuerdo adoptado por los dos tercios de los Regidores presentes 
y deberá destinar los recursos correspondientes exclusivamente a finan­
ciar obras nuevas de interés local. 

El Honorable Senador señor Pablo explicó que la iniciativa en in­
forme tiene por objeto procurar a los Municipios referidos los ingresos 
económicos necesarios para efectuar obras de ornato, habilitación de es­
tacionamientos y otras que exige la gran afluencia de personas que con­
curren a Yumbel, Perquenco y Pelequén con motivo de las celebraciones 
religiosas de San Sebastián y Santa Rosa; como asimismo dotarlos de re­
cursos destinados a financiar la reparación de los destrozos que normal­
mente se producen en dichas ocasiones. Hizo presente Su Señoría la pro­
ximidad de la fecha de tales festividades y solicitó el pronto despacho de 
la proposición de ley. 

El Honorable Senador señor Baltra manifestó que aun cuando com­
parte los propósitos del proyecto en informe, estima inadecuados los me­
dios que se pretende utilizar para lograrlos. Señaló que hasta el momento 
el legislador ha mantenido el criterio -correcto, a su j uicio- de reser­
var la fuente de ingresos constituida por el cobro de peaje al mejora­
miento y construcción de caminos, precedente que es necesario conser­
var. Por tales motivos, anunció que, muy a su pesar, votaría negativa­
mente la iniciativa. 

De acuerdo con lo anterior, vuestra Comisión de Gobierno tiene el 
honor de recomendaros, con los votos favorables de los Honorables Sena­
dores señores Foncea y Lorca, y el voto en contra del Honorable Senador 
señor Baltra, que aprobéis el proyecto de ley en informe en los mismos 
términos que constan del oficio de la Honorable Cámara de Diputados. 
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Sala de la Comisión, a 30 de diciembre de 1971. 
Acordado en sesión de esta misma fecha, con asistencia de los Ho­

norables Senadores señores Lorca (Presidente), Baltra y Foncea. 
(Fdo.) : Rafael Eyzaguirre E., Secretario. 

13 

INFORME DE LA COMISION DE HACIENDA RECAIDO 

EN EL PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CA­

MARA DE DIPUTADOS QUE AUTORIZA .A LA MUNI­

CIPALIDAD DE YUMBEL PARA COBRAR Y PERCIBIR 

PEAJE EN LAS VIAS DE ACCESO A ESA LOCALIDAD. 

Honorable Senado: 
La proposición de ley en referencia, informada por vuestra Comisión 

de Gobierno, faculta a las Municipalidades de Yumbel, Perquenco y Ma­
lloa para cobrar y percibir peaje en las vías de acceso a los pueblos de 
Yumbel, Perquenco y Pelequén, respectivamente, durante los días en que 
se celebran las festividades religiosas de San Sebastián y Santa Rosa. 

La Comisión de Hacienda aprobó por unanimidad esta iniciativa de 
ley, que se encuentra explicada en el informe de la Comisión técnica, con 
la sóla excepción de su inciso final, respecto del cual el Honorable Sena­
dor señor Silva Ulloa se abstuvo por estimar que adolece de fallas de re­
dacción. 

En consecuencia, os recomendamos aprobar este proyecto de ley, sin 
modificaciones. 

-Sala de la Comisión, a 5 de enero de 1972. 
Acordado en sesión de esta misma fecha, con asistencia de los Ho­

norables Senadores señores Lorca (Presidente), Ibáñez y Silva Ulloa. 
(Fdo.) : Pedro Correa Opaso, Secretario. 

14 

INFORME DE LA COMISlON DE AGRICULTURA Y CO­
LONIZACION RECAIDO EN EL PROYECTO DE LEY 

DE LA HONORABLE CAMARA DE DIPUTADOS QUE 

ESTABLECE NORMAS SOBRE INDIGENAS. 

Honorable Senado: 
El 19 de mayo del presente año 1971, se recibió en la Honorable Cá­

mara de Diputados el Mensaje del Ejecutivo con el que se inicia el pro­
yecto de ley que establece normas sobre indígenas. 

Despachado, en primer trámite, por esa rama del Congreso Nacio­
nal, se dio cuenta de él en el Senado en sesión de fecha 23 de noviembre 
recién pasado, oportunidad en que se envió a esta Comisión de Agricul­
tura y Colonización. En seguida, el Ejecutivo hizo presente la urgencia 
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para su despacho, que fue calificada de "simple" en sesión de 24 de no­
viembre. 

Vuestra Comisión inició el estudio de esta iniciativa legal dos días 
después y, debido a la extensión y complejidad de las materias que com­
prende, sólo pudo terminarlo el 22 de diciembre en curso, habiendo ne­
cesitado celebrar diez largas sesiones para ello. Precisamente, este últi­
mo día, en la Sala del Senado se dio cuenta del oficio del Ejecutivo en 
que se retiraba la urgencia y de otro en que se renovaba, calificándosela 
nuevamente de "simple". 

A la primera de las diez reuniones asistieron los señores J acques 
Chonchol, Ministro de Agricultura; Eduardo Montenegro, Subsecretario 
de esa Cartera, y Daniel Colompil y Rugo Ormeño, Director y funciona­
rio-abogado de la Dirección de Asuntos Indígenas, respectivamente. En 
ella, el señor Chonchol hizo una exposición de carácter general acerca de 
los fundamentos y objetivos del proyecto y se plantearon otros alcances 
sobre la materia por los miembros de la Comisión y algunos de los asis­
tentes, en donde se encuentra el contenido medular de la iniciativa en 
estudio, todo lo cual se sintetiza en la parte expositiva de este informe. 

A algunas de las nueve reuniones restantes también concurrieron los 
señores Montenegro, Colompil y Ormeño; Osear González, en representa­
ción del señor Subsecretario de Agricultura, y Jorge Osses y Mario Cru­
zat, funcionarios de la Dirección de Asuntos Indígenas. A las tres últi­
mas, especialmente invitado, asistió el señor César Toledo, Relator de la 
Corte de Apelaciones de Santiago, en comisión de servicio en el Ministe­
rio de Justicia. 

Todos ellos colaboraron eficazmente con la Comisión, aportando su 
valioso concurso. 

El señor Chonchol expresó que esta iniciativa legal encuentra su 
origen en una inquietud que se ha estado desarrollando en forma crecien­
te en el país, especialmente en las comunidades mapuches del sur de Chi­
le, frente al problema de la usurpación de tierras, situación que se ha 
agudizado en los últimos años y que ha tenido, como reacción de esas co­
munidades, el deseo de recuperar las tierras que les han sido usurpadas 
en diversos períodos de este siglo. Ello ha motivado, principalmente en 
las provincias de Malleco y Cautín, el fenómeno denominado "corridas de 
cercos", mediante el cual las comunidades han tratado de recuperar las 
tierras que, según ellas, les pertenecen. 

Desde comienzos del año pasado, la idea de modificar la ley vigente 
sobre indígenas -NQ 14.511- era muy fuerte en todas las comunidades. 
Más aún, se habían elaborado algunos anteproyectos con ese fin, los que, 
refunddios, se entregaron a Su Excelencia el Presidente de la República 
en diciembre de 1970, con ocasión de su viaje a la ciudad de Temuco. 

Este anteproyecto, que contenía las aspiraciones de lo que las comu­
nidades mapuches estimaban debía ser una ley sobre indígenas, fue dis­
cutido por las comunidades y estudiado ampliamente por el Gobierno, lle­
gándose a la conclusión de que no había sido considerado en su exacta 
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magnitud, ya que la cuestión no se circunscribía sólo a los indígenas en 
general, si bien con mayor intensidad en la zona de la Araucanía y con 
características peculiares en otras regiones de Chile. 

Por tanto, era necesario definir una política integral de desarrollo 
indígena y crear los instrumentos adecuados para ponerlos al servicio de 
esa política. 

De acuerdo con estos criterios, se elaboró el proyecto de ley enviado 
al Parlamento. El persigue, fundamentalmente, el establecimientos de me­
canismos más ágiles que los vigentes para acelerar los procesos de res­
titución de tierras usurpadas, actualmente lentos, engorrosos y negativos 
para los intereses de los indígenas. 

A manera de ejemplo, señaló que, en los últimos diez años -1961 a 
1971- ingresaron 17.499 causas de reclamación a los Juzgados de Le­
tras de Indios de Pitrufquén, La Unión, Nueva Imperial, Temuco y Val­
divia, de las cuales 1.434 eran por problemas de restitución de tierras. De 
estas últimas, 578 se terminaron y, de ellas, 352 se fallaron en favor 
de los indígenas. En estos fallos se ordenó restituir 3.380,79 hectáreas; 
pero, en la práctica, la superficie efectivamente restituída fue de sólo 
1.433,67 hectáreas, porque una disposición absurda contenida en la· ley 
N9 14.511 permite que, cuando un indígena gana el juicio, el litigante de­
rrotado pueda solicitar que se expropie el predio, en su favor, con lo cual 
el indígena únicamente obtiene la indemnización, pero pierde la tierra. 
Esta norma constituye una aberración y da margen a que se cometan 
innumerables abusos, siendo ésta otra de las razones de por qué en todas 
las comunidades mapuches se advierte una actitud contraria a dicha ley. 

Dijo que, al respecto, las comunidades mapuches han hecho presente 
al Gobierno que la única disposición favorable a los indígenas que ella 
contiene es la facultad que se otorga al Ministerio de Agricultura para 
elaborar un plan de desarrollo mapuche, pero que tal norma no se ha 
aplicado y que, por esta causa, el Gobierno, en base a un convenio cele­
brado entre CORA, INDAP, SAG, CORFO e INACAP, está creando en 
la ciudad de Temuco un Instituto de Capacitación Mapuche, cuyo edificio 
se halla en construcción, que pretende albergar, con un régimen de in­
ternado y un sistema especial de becas, a 160 comuneros mapuches. Este 
Instituto contará con una serie de talleres de capacitación y se procura 
que, en el futuro, sea dirigido por el Instituto de Desarrollo Indígena que 
se crea en el proyecto de ley en estudio. Mientras tanto, es administrado 
y dirigido por un Consejo integrado por representantes de las institucio­
nes que lo formaron. 

Debido a todos estos problemas de público conocimiento y como una 
manera de terminar con las situaciones conflictivas que se han venido 
produciendo, el Gobierno elaboró, en base al anteproyecto aludido, el pro­
yecto de ley que envió a la Honorable Cámara de Diputados, elonde se 
tramitó con bastante celeridad, introduciéndole muy pocas modificacio­
nes, las que sirvieron básicamente para mejorarlo y clarificar algunas de 
sus disposiciones, contando finalmente con la aprobación de todos los 
sectores políticos. 

En cuanto a la forma en que el Gobierno ha estado tratando de dar 
solución a los problemas a que se refiere esta iniciativa, anotó que se ha 
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recurrido a la vía administrativa, a través de la Dirección de Asuntos 
Indígenas y otros Servicios del Estado, acelerando los procesos de res­
titución de tierras usurpadas, y que se ha podido hacer bastante por esta 
vía. Es así como distintas comisiones de restitución, integradas con re­
presentantes de la Dirección aludida y de otros Servicios, han logrado, 
en nueve meses de trabajo, recuperar 56.000 hectáreas de tierras usur­
padas que pertenecían a 186 reducciones y que han beneficiado a once 
mil personas; pero que, sin embargo, se calcula que hay más de 100.000 
hectáreas de tierras usurpadas que no pueden ser recuperadas por la vía 
administrativa, ya que para ello se requiere acuerdo de las partes. 

En seguida, el Gobierno, haciendo uso de la facultad que le otorga 
la ley vigente, no ha permitido la expropiación de terrenos a través del 
Ministerio de Tierras y Colonización, en los casos de juicios ganados por 
las comunidades mapuches y, como ella puede ser ejercida discrecional­
mente, se ha negado en forma reiterada a ejercerla en contra de las co­
munidades indígenas. 

Además, cada vez que en esa zona se expropia un fundo por la Cor­
poración de la Reforma Agraria y él comprende tierras que han sido 
usurpadas a comunidades mapuches, se procede inmediatamente a la res-~ 
titución de esas tierras a las respectivas comunidades. Mas este procedi­
miento sólo permite actuar en los casos de fundos comprendidos en al­
guna causal de expropiación, vale decir, en los grandes latifundios o en 
los predios abandonados o mal explotados, en circunstancias de que mu­
chos de los conflictos de tierra se plantean respecto de medianas y pe­
queñas propiedades, en las cuales no es posible actuar por la vía de la 
expropiación. 

A través de estos mecanismos se ha podido restituir un total de 
58.000 hectáreas; pero sostuvo que ni aún restituyendo todas las tierras 
usurpadas se mejora el estado de miseria de los mapuches. 

Dijo que en las provincias de Arauco, Bío-Bío, Malleco, Cautín, Val­
divia, Osorno y Llanquihue, de una superficie de 9.476.010 hectáreas, la 
otorgada en merced a indígenas, entre los años 1884 y 1929, alcanzó a 
526.285,12 hectáreas, de las cuales 131.292 hectáreas corresponden a la 
superficie estimada de terrenos de merced que no se encuentran en po­
der de indígenas. A su vez, en la provincia de Cautin, donde es mayor 
la proporción de indígenas, de una superficie total de 1.837.670 hectá­
reas, se otorgaron en merced a indígenas, entre esos mismos años, 
343.306,04 hectáreas, de las cuales 85.551 hectáreas son la superficie es­
timada de terrenos de merced que no se hallan en poder de indígenas. Y 
que, mientras en el período de radicación -1884 a 1929-, se entregó 
a los mapuches 6,2 hectáreas per cápita -en circunstancias que los co­
lonos recibieron lotes de más de 500 hectáreas- en la actualidad, cada 
indígena, en promedio, apenas alcanza a tener 0,9 a 1,4 hectáreas. Por 
eso, aunque se restituyera a los indígenas la cuarta parte de los terrenos 
otorgados en merced que actualmente está en poder de otras personas 
-aspiración que se viene incrementando con una fuerza incontenible en 
las comunidades mapuches- no se resolvería el grave problema de la 
baja disponibilidad de tierras para cada indígena. 
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Sostuvo que las limitaciones de la ley de reforma agraria han cons­
pirado en gran medida contra la posibilidad de solucionar las dificulta­
des enunciadas. Sobre el particular, recordó que, a comienzos del pre­
sente año, cuando recién comenzaron a surgir los conflictos en Cautín, 
la Dirección de Impuestos Internos entregó al Ministerio a su cargo una 
nómina de 250 propiedades de más de 80 hectáreas de riego básico; pe­
ro que, al examinar caso por caso estas propiedades, se observó que mu­
chas de ellas habían sido subdivididas -aun cuando se mantenían como 
una sola explotación-, por lo cual sólo se pudo expropiar alrededor de 
107 predios. 

Insistió en que muchos de los conflictos se originan en la mediana 
propiedad, es decir, en predios de 500 ó 600 hectáreas físicas pero, de 
acuerdo a la tabla de conversión de la ley nombrada, inferiores a 80 hec­
táreas de riego básico y, por tanto, no expropiables. 

Por esta razón, consideró que la ley de reforma agraria es inope­
rante para solucionar el grueso de estos conflictos y que, si no se esta­
blece rápidamente un procedimiento legal que permita acelerar el pro­
ceso de restitución,' las "corridas de cercos" se van a transformar en un 
fenómeno imposible de manejar en términos normales. Reconoció que 
estos conflictos son' a veces agitados, pero que en cada oportunidad en 
que hay una agitación, ella responde a un problema real. 

Observó que así la aspiración de los campesinos chilenos es fuerte 
por obtener tierras, mucho más lo es la de los indígenas por recuperar 
las que el propio Estado les entregó en merced cuando se produjo el pro­
ceso de pacificación de la Araucanía. La recuperación de tales tierras, 
si bien no resuelve el problema de miseria en que vive el mapuche, es un 
elemento subjetivo de la mayor importancia que, si no se considera, re­
sultará muy difícil que los mapuches recuperen la confianza en que serán 
satisfechas sus demás aspiraciones. 

En respuesta a la inquietud planteada por el Honorable Senador se­
ñor Fuentealba, en orden a saber si el Gobierno ha estudiado la posibili­
dad de resolver en su integridad la situación referida, para ver la forma 
en que el Congreso Nacional puede cooperar a la solución más adecuada 
del problema, el señor Chonchol respondió que la presente iniciativa es, 
efectivamente, un paliativo sólo en el aspecto de restitución de tierras, 
pero que éste no es el único propósito que ella persigue -aun cuanpo 
es el que hoy día prima entre los mapuches-, pues contiene un conjunto 
de normas importantes para definir, global y definitivamente, una p().. 
lítica de desarrollo en favor de los indígenas. Una de ellas es el nuevo 
organismo que se crea para emprender esta tarea: el Instituto de Desa­
rrollo Indígena. Estimó que esta entidad, donde tienen representación los 
propios indígenas y en la medida en que se le asignen recursos suficien­
tes, no especificados en el proyecto, pero oon la decisión del Gobierno de 
aportarlos en la cantidad requerida, es un primer paso importante para 
comenzar a abordar, por la vía de la educación y del trabajo social, en 
forma conjunta y organizada, el problema indígena de todo el país y no 
sólo de los mapuches. 

Este Instituto persigue formular y llevar a cabo una política inte-
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gral de desarrollo de la población indígena; prestarle asistencia legal, 
técnica y administrativa; expropiar, restituir y asignar tierras para in­
dígenas; formular, financiar y ejecutar proyectos y estudios técnicos en 
relación a estos fines, y, en general, ejecutar todos los actos y celebrar 
todos los contratos que estime conveniente para el cumplimiento de las 
funciones que en beneficio de los indígenas la ley le encomienda. En este 
organismo autónomo, que se relaciona con el Gobierno a través del Mi­
nisterio de Agricultura, se espera centralizar la acción que actualmente 
están ejecutando otras instituciones, como CORA, INDAP, SAG, CORFO 
e INACAP. 

Añadió que hay otros aspectos de trascendencia en la legislación que 
se propone. Así, por ejemplo, se establece la obligación de que en el pro­
ceso de reforma agraria se incorporen los indígenas de acuerdo a la pro­
porcionalidad que representan en la respectiva zona. Esto es algo que 
se ha estado haciendo, de hecho, porque no está establecido en la ley. En 
la mayor parte de los predios que han pasado al sector reformado cons­
tituyendo asentamientos, la proporción de campesinos indígenas es mí­
nima, comparada con el porcentaje de mapuches en el sector rural de la 
provincia correspondiente, lo que ocurre porque la discriminación, des­
graCiadamente, se ha producido también en los niveles campesinos. Si se 
hace un recuento en las organizaciones campesinas, sindicales, cooperati­
vas, etc., de la pr()vincia de Cautín, se advierte que el grueso de los di­
rigentes son campesinos no mapuches. Por cada diez dirigentes no indí­
genas, hay uno solo que lo es, en circunstancias que el 70% de la pobla­
ción rural es mapuche. 

Asimismo, una disposición importante del proyecto es la que se re­
fiere a los ausentes. 

Hay muchos mapuches que han emigrado de la zona y se encuen­
tran establecidos en otras regiones, a veces por varios años, dedicados a 
actividades ajenas a la agricultura y que, sin embargo, mantienen dere­
chos sobre las tierras de las comunidades. Sobre este particular, el pro­
yecto establece que a los mapuches ausentes por más de un año se les 
compensarán sus derechos en dinero, de manera que sus tierras pasen a 
incrementar las de la comunidad, como medio de aumentar el escaso pro­
medio de que disponen los demás comuneros. 
, Refiriéndose a otro aspecto del problema, manifestó que, dentro de 

las comunidades indivisas, el mapuche es un minifundista individual, de­
dicado a los cultivos de subsistencia, en tierras muy pobres y que se van 
erosionando cada vez más. Se calcula que el ingreso anual de cada fa­
milia equivale al valor de una producción que fluctúa entre 6.000 y 
10.000 kilos de trigo, lo que constituye un nivel inferior al de subsisten­
cia. Con el objeto de superar este estado de cosas no se permite la división 
de la comunidad. Por el contrario, se procurará, con el acuerdo de los 
indígenas, transformar esas comunidades en cooperativas campesinas a 
las cuales se aportarán más tierras por la Corporación de la Reforma 
Agraria o por el Instituto de Desarrollo Indígena. De esta manera, junto 
con aumentar la superficie agrícola de las comunidades, existirá la po­
sibilidad de orientarlas a otras formas de explotación, como la ganadera. 
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En cuanto al aporte voluntario de las tierras para transformar las 
comunidades en cooperativas campesinas, expresó que el proyecto origi­
nal exigía el acuerdo de los dos tercios de los comuneros, que es el mismo 
quórum requerido por la ley NQ 14.511 para decidir la división de la co­
munidad; pero que la Honorable Cámara de Diputados sustituyó este 
criterio estableciendo que el acuerdo debe ser unánime, exigencia que ha­
ce inoperante la disposición, ya que siempre habrá algún comunero que, 
no comprendiendo los beneficios de la transformación, se oponga a ella. 
Por ese motivo, solicitó a la Comisión reponer la norma primitiva. 

Como otra disposición importante, destacó la que suprime los Juz­
gados de Letras de Indios, con lo cual se extiende a los indígenas el ré­
gimen de administración de justicia de los tribunales ordinarios y se ter­
mina con un sistema aparentemente proteccionista, pero en el fondo dis­
criminatorio para la población indígena del país, que se calcula en unas 
800.000 personas, de las cuales 500.000 son mapuches y el resto de otros 
grupos indígenas. 

Respondiendo a diversas consultas y observaciones de los señores Se­
nadores, el señor Chonchol señaló: 

Que la gran dificultad que ha tenido el campesino mapuche para 
emigrar e incorporarse a otra región del país es la inferioridad de la 
educación que ha recibido en relación con el resto de los chilenos. No sólo 
el porcentaje de analfabetos es mucho mayor, sino que tampoco han te­
nido la oportunidad de adquirir una preparación que los habilite para 
desarrollar una actividad distinta de la tradicional. Por eso, desde este 
ángulo, el problema habitacional no es el más importante. El problema 
de la vivienda es sólo un subproducto del de la cultura y del de la al­
ternativa de trabajo. De ahí que se haga indispensable poner el acento 
en nuevas formas de preparación que habiliten al indígena para adaptar­
se a otros medios, como lo han hecho quienes pudieron continuar sus es­
tudios; 

Que, efectivamente, a través de los mecanismos de este proyecto de 
ley, se pretende ir produciendo la paulatina integración de los mapuches 
a la vida nacional, pero respetando los valores culturales de ese pueblo, 
es decir, con igualdad de derechos frente a los demás chilenos, pero con­
servando las particulares que le son propias, de manera tal que se pro­
duzca una verdadera integración y no una especie de sometimiento; 

Que la estructura del Instituto de Desarrollo Indígena que se crea 
debe estar básicamente en Santiago, dado que sus funciones no solamente 
se relacionan con los mapuches, sino que con todos los grupos indígenas 
del país; pero, considerando que los miembros de aquella raza son la 
gran mayoría de la población aborigen, naturalmente un alto porcentaje 
de los recursos deberá destinarse a la región de la Araucanía, y 

Que los gastos que demandará al Instituto de Desarrollo Indígena la 
aplicación de esta ley, en un comienzo se había pensado financiar con 
algún tipo especial de tributación que fuera recaudada en la zona misma 
donde se encuentran los grupos indígenas, pero que esta idea fue deses­
timada por el Ministerio de Hacienda. En este sentido, reiteró que existe 
el propósito del Gobierno de otorgar en la Ley de Presupuestos los fon-
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dos necesarios para que el mencionado organismo cumpla cabalmente sus 
funciones, agregando que la estimación de los recursos indispensables pa­
ra el primer año de funcionamiento ascendería a EQ 306.000.000. 

Contestando a una pregunta del señor Fuentealba, acerca de cuál es 
el criterio seguido para determinar lo que debe entenderse por "tierras 
usurpadas" a las comunidades indígenas, el señor Ormeño explicó que el 
término "usurpadas" no es jurídico, sino un vocablo de uso habitual que 
sirve para designar especialmente a todos aquellos terrenos que, estando 
comprendidos en un título de merced, se encuentran ocupados por per­
sonas no indígenas, sea por el mero hecho de la ocupación sin título, por 
la ocupación con títulos que adolecen de vicios o porque sobre un mismo 
terreno hay superposición de títulos en favor de personas indígenas y no 
indígenas. 

El proyecto de ley en informe fue aprobado en general por la una-
o mmidad de los miembros presentes en la primera sesión, señores Fe­
rrando, Acuña y Fuentealba, quienes coincidieron en estimar que versa 
sobre una materia de real trascendencia, a la cual es justo buscar una 
pronta solución. 

Al fundar su voto favorable, el señor Fuentealba dejó constancia de 
que, escuchadas las explicaciones del señor Ministro, no deseaba autoen­
gañarse en cuanto a la eficacia que pueda tener este proyecto como he­
rramienta adecuada para solucionar el problema de la tierra y el pro­
blema socio-económico del campesinado mapuche. Agregó que, en el corto 
tiempo que representa en el Parlamento a las provincias de Bío-Bío, Ma­
lleco y Cautín, ha adquirido la convicción de que el problema básico del 
mapuche es económico y, muy especialmente, cultural y que, por eso, sólo 
mediante la decisión de abordar y resolver estos dos aspectos será posi­
ble la anhelada integración de los indígenas a la nacionalidad. Estimó 
que, sin conocer todavía el proyecto en sus detalles, el Instituto de De­
sarrollo Indígena que se crea puede ser un instrumento idóneo para em­
prender la solución total de los problemas referidos, en atención a las 
finalidades que persigue y a la gran autonomía que se le otorga. 

A su vez, el señor Acuña dejó constancia, a nombre del nuevo Par­
tido Izquierda Radical, del agrado con que concurría a aprobar en gene­
ral esta iniciativa, pues estaba convencido de que la legislación sobre in­
dígenas requiere con urgencia ser remozada, como lo demuestra el cre­
cimiento de los problemas vinculados con los indígenas. Señaló (f.le su 
Partido tiene verdadero interés en esta nueva legislación y en que los 
mecanismos que se creen sean instrumentos eficaces y cuenten con los 
recursos suficientes para desarrollar una política efectiva, destinada a 
elevar el nivel socio-económico y cultural del pueblo indígena. Añadió que 
como su Partido, dentro de su organización interna, tiene formado un 
Departamento de Asuntos Mapuches, a cargo de un profesor universita­
rio de esa raza, está en condiciones de entregar toda su experiencia para 
mej orar la legislación vigente. 
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En seguida, la Comisión entró al estudio particular del articulado 
del proyecto, que consta de 91 artículos permanentes y 14 transitorios, di­
vididos en tres Títulos, el primero de los cuales consta de cuatro Pá­
rrafos. "~~' 

Resulta difícil daros cuenta del análisis exhaustivo de cada una de 
las disposiciones contenidas en esta iniciativa legal, del debate suscitado 
en torno a ellas, de la razón de los acuerdos adoptados y de las votaciones 
con que éstos se lograron. Lo impiden, además del plazo de la urgencia, 
la considerable extensión de la materia y, sobre todo, la variedad de as­
pectos que ella abarca, muchos de los cuales, como en más de una vez se 
hizo presente, bien merecerían ser examinados también por otra Comi­
sión. 

De ahí que, en esta oportunidad, el comentario se circunscriba glo­
balmente a las normas de mayor relevancia, sin reparar en las de con­
tenido formal o secundario, de carácter procesal, tributario o financiero 
y, en general, de aquéllas cuyo alcance se desprende de su sola lectura. 

N o sólo ha sido necesario desplegar gran esfuerzo para decidir la ma­
yor o menor conveniencia de innumerables situaciones que suscitan la 
aprobación, el rechazo o a la modificación de una norma, sino también 
para procurar una nueva estructuración sistemática del proyecto y para 
precisar con otra redacción el verdadero sentido de algunos artículos. 

Los acuerdos, en su gran mayoría, se adoptaron por unanimidad. Por 
eso, se indicarán únicamente los casos en que se produjo una votación 
diferente. 

El rechazo de algunas disposiciones obedeció a causas distintas: a 
que se estimaron inconvenientes o perjudiciales, a que resultaban super­
fluas, a insconstitucionalidad por falta de patrocinio del Ejecutivo o a 
que se careció de mayores antecedentes para pronunciarse a su favor. 

La Comisión cumple con el deber de señalaros que, no obstante el es­
pecial esmero puedo €n e', estudio de este proyecto de ley, re,conoce la 
exi~tEmcia (:8 vados e imperfecciones que espera poder correg'ir en el trá­
mite reglamentario del segundo informe, con ocasión de las indicaciones 
que se forn:ulen para mejorarlo. 

El Título Primero se denomina "De los indígenas y de las tierras 
indíg-en8 s". Comprende cuatro Párrafos, el primero de los cuales se llama 
"De las defmiciones y de la disrosición de las tierras indígenas". 

El artículo 19 define al indígena considerando el vínculo que lo Ulle 

él la tierrá y los aspectos étnicos y cultural. La definición reviste extra­
ordinaria importancia porque determina las personas a quienes se apli­
carán las disposiciones de la ley a que dé origen este proyecto, 

Los pnmeros números son aplicables al mapuche y el penúltimc a 
los demás indígenas del país. 

Las excepciones contenidas al final de los números 2 y 3 obedecen 
al propósito de excluir de la calidad de indígena a las personas no mapu­
ches que, a título oneroso, adquirieron derecho en la comunidad ant-:s 
de su división o que adquirieron una hijuela singular, bmbién a título 
oneroso, antes o después de la división de la comunidad, 
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La supn3sión del número 5 se hizo en el entendido de que el caso a 
que se refiere queda inc1uído en el número siguiente. 

Los números 3 y 6 (que pasa a ser 5) fueron aprobados por tres 
votos a favor y la abstención del señor Ochagavía. 

El artículo 29 define las tierras indígenas. 
Se dijo en la Comisión que, en los cuatro primeros casos del precep­

to, solamente se reconoce como indígenas a las tierras que fueron tales 
y que en esta definición sólo queda comprendida la cuarta parte de la 
superficie total de tierras otorgadas en merced que actualmente no RO 

hallan en poder de indígenas (es dedr, 131.292 hectáreas del total de 
526.285.12) . 

A la observación de que esta norma, al mantener el carácter de 
indígenas a las tierras que legítimamente fueron adquiridas por terce­
ros, presenta el inconveniente de que puede originar una serie de nuevos 
problemas precisamente en lugares donde no los hay, los funcionarios 
de la Dirección de Asuntos Indígenas respondieron con los siguientes ar­
gumentos principales: 

19.-Su aplicación se limita sólo a 131.292 hectáreas; 
29.-N o afecta a propietarios de terrenos inferiores a 10 hectárea" 

de riego básieo; 
39-En las adquisiciones por terceros existiría un principio de vi­

cio, en atención a que habrían sido hechas bajo presión o aprovechándo­
se de la ignorancia o pobreza de los indígenas, y 

49.-Como los adjudicatarios y herederos de las tierras enajenadas 
continúan estimándolas tierras indígenas, lo que provoca un conflicto 
permanente que deriva en ocupaciones ilegales, se concede mayor im­
portancia a la posibilidad de expropiar estas tierras que a los perjui­
cios que la medida podría acarrear en algunos casos particulares. 

Al mismo tiempo, sostuvieron que la norma del número 5 tiene por 
objeto facilitar la aplicación de la ley en aquellos casos en que las ti81Tas 
están ocupadas por indígenas, pero carecen de título de dominio sobre 
ellas, 10 que sería aplicable a los grupos indígenas, distintos de hs ma­
puches, que se encuentran en otros lugares del país. 

El artículo 39 señala que la calidad de indígena o de tierras indí­
genas se acredij ará por todos los medios legales o por certificación del 
Instituto de Desarrollo Indígena, con sujeción a las disposiciones de 1::>s 
artículos 19 Y 29 

Como artículo 49 se ubicó el artículo 17, que establece normas es­
peciales sobre posesión notoria del estado civil y forma de a·creditarla, 
con el objeto de favorecer a los indígenas. 

En el inciso final se repite una disposición contenida en el artículo 
18 de la ley N9 14.511. 

A continuación, en los nuevos artículos 59 a 99 se dejaron las dispo­
siclOnes relativas a comuneros ausentes que se encontraban dispcr"as 
en tI proyecto. 

En el primero de ellos, que corresponde al artículo 69 y al inciso se­
gundo del artí·culo 82 del proyedo de la H. Cámara de ,Diputados, hubo 
acuerdo para considerar ausente al comunero que por más de un año no 
viva ni trabaj e en tierras indígenas, y para aprobar una indicación, for-
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mulada por el señor Acuña, en orden a excepcionar los casos en que tal 
ausencia se deba a razones de fuerza mayor, de estudio o a alguna causa 
ajena a la voluntad del comunero, que será calificada por el Instituto de 
Desarrollo Indígena. 

En todo caso, se presume de derecho que es ausente el cemunero de 
tierras indígenas que solamente se in.corpore a cualquiera unidad de 
producción del área agrícola reformada (asentamientos, cooperativas y 
centros de reforma agraria) por un plazo superior a un año. 

La impotancia de q,ue se tenga por ausente a un comunero reside en 
que éste pierde el derecho a que se le entere en tierras la cuota o parte 
que le pertenezca en la comunidad, en cuyo caso dicha cuota o parte acre­
ce en favor de la ,cooperativa campesina, en el evento de encontrarse cons­
tituída, o de todos los comuneros que vivan y trabajen personalmente en 
la comunidad, por iguales partes. 

Pero, como lo dice el artículo 83, que ha pasado a ser artículo G9, 
el comunero ausente a quien se hace caducar su acción o cuota puede exi­
gir de la cooperativa 00 de la comunidad, según corresponda, que se le pa­
gue el justo pre,cio de la referida acción o cuota, derecho que prescribe 
dentro del plazo de un año contado desde que se produce la caducidad. 

Por eso, no es exacto sostener que las cuotas acciones y derechos de 
los comuneros ausentes se deben tener por irrevocablemente extinguidos, 
según lo señalaba el inciso primero del artículo 82, que fue suprimido. 

En el artículo 7r¡ se refundieron los incisos final del artículo 83 y 
primero del artículo 84 para estable'cer que tanto la .caducidad del dere­
cho como el pago de la indemnización respectiva se regirán p8l' las n01'­
mas del reglamento, debiendo éste disponer que dicho pago se haga al 
ausente en cuotas CORVI que le darán derecho preferente a un présta­
mo para construcción, reparación o ampliación de su vivienda, a menos 
que exprese su voluntad de que el pago se le haga en dinero efectivo. 

Como artículo 8r¡ se incorporó el, inciso segundo del artícu18 84 y 
en él se prescribe que los hij os de los ausentes tendrán derecho a las be­
cas de e.'-tudio que otorguen el Instituto' de Desarrollo Indígena o la J un­
ta Nacional de Auxilio Escolar y Becas; en la forma que determine el re­
glamento. 

La última disposición permanente relacionada con ausentes, 103 el 
artículo 69, que ha pasado a ser artículo gr¡. 

En él se obliga a los Conservadores de Bienes Raíces, a cancelar, de 
oficio, las ins.cripciones de las hipotecas constituídas para garantizar Jos 
alcanees dé los comuneros ausentes, cuando hubieren transcurrido más 
de cinco años desde la inscripción del gravamen. 

Finalmente, el artículo 3r¡ transitorio prescribe que los artículos 5r¡ 
y 6\' permanentes se aplicarán a los comuneros que tengan la calidad de 
ausentes a la fecha de publica,ción de la ley a que dé origen este proyecto 
y que desde esa fecha correrá el plazo para reclamar el pago de la in­
demnización. 

Los artículos finalES de este Párrafo dicen relación con las limita­
ciones a que queda sujeta la disposición de las tierras indígenas. 

El artículo 4r¡, que pasa a ser artículo 10, dispone que sólo en COll­

formidad a las normas de la ley a que dé origen este proyecto los indí-
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gen as !}odrán enajenar las tierras indígenas, gravarlas, darlas en arren­
(\amiento, aparcería u otra forma de explotación por terceros, disposición 
que obedece al propósito de mantener la integridad de las tierras indí­
genas. 

El artículo 59, que pasa a ser artículo 11, prohibe enajenar los terre­
nos comprendidos en el título de merced o título gratuito de dominio, es 
decir, todo el terreno de la comunidad, pues se considera que esta pro­
hibición abs01uta resulta ser la medida protectora más eficaz de los in­
tereses de los indígenas, ya que así se facilita el reagrupamiento de los 
minifundios y la transformación de las comunidades en coop0lativas 
campesinas, según expresaron los funcionarios de la Dirección de Asun­
tes Indígenas. 

La unanimidad de los miembros presentes estuvo de acuerdo en 
aceptar esta prohibición absoluta de enajenar las tierras comunes; pero 
hubo criterios distintos respecto de la enajenación de tierras adquiridas 
a título individual, incluso a título gratuito de dominio. 

Así, por ejemplo, el señor Ferrando siempre sostuvo que estas úl­
timas debieran quedar exentas de la prohibición pues, en muchos casos. 
la venta puede ser útil y, en otros, tales como cuando se trata de tierras 
no contiguas a comunidades, la prohibición no se justifica. 

El señor Acuña dijo que, en verdad, hay ocasiones en que la enaj e­
nación de estas tierras individuales es conveniente para el indígena, co­
mO.cuando tiene la posibilidad cierta de adquirir un predio de mayor su­
perficie y mejor calidad, y en otros casos igualmente calificados que po­
dría determinar el propio Instituto de Desarrollo Indígena. 

En resumen, manifestó que no era partidario de la prohibición ab­
soluta de enajenar tierras adquiridas a título individual, sino de permi­
tir sin limitaciones su transferencia cuando esos predios queden sepa­
rados y distantes de las comunidades, y de aceptarla otorgando prefe­
rencia a la comunidad vecina para adquirirlos en caso de que el predio 
sea adyacente a la comunidad. 

Por su parte, el señor Mont~s expresó que aun cuando no creía con­
veniente establecer una norma que deje al indígena la más amplia pcsi­
bilidad de enajenar los terrenos que recibieron a título singular -pues 
precisamente los recibieron !}Dr su condición de indígenas y no por o+ra 
consideración- no se oponía a buscar una fórmula que en ciertos casos 
permitiera transferirlos. 

Después observó que, en su opinión, en la frase que dice "título gra­
tuito de dominio" quedan incluídas tanto las tierras indígenas comunes 
como las individuales y que, por consiguiente, la prohibición absoluta de 
enajenar las comprende a ambas. 

Ante la afirmación hecha por los funcionarios de la Direcdón de 
Asuntcs Indígenas, en el sentido de que el artículo en comentario se 
refiere sólo a las tierras indígenas comunes, sea que deriven de un tí­
tulo de merced o de un título gratuito de dominio, y de que las normas 
sobre enajenación de predios singulares se contienen en el artículo 89 , 
el señor Mont::s formuló indicación, que fue aprobada, para agregar, a 
contnuación de la frase "título gratuito de dominio", la palabra "común", 
con lo cual S2 predsaba todavía más el verdadero alcance de la norma y 
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se dejaba para ser considerado al tratar el artículo 8Q todo lo relativo 
a la prohibición de enajenar tierras indígenas singulares. 

En este entendido, Su Señoría dio también su aprobación a esta parte 
del artículo. 

Sin embargo, como al debatir este último artículo, que pasa a ser 
artículo 13, el señor Senador advirtió que únicamente prohib3 la enaje­
nación de terrenos indígenas singulares otorgados en merced, formuló 
indicación para agregar la idea de prohibirla también respecto de los 
concedidos a título gratuito. 

Dado que su indi,cación fue rechazada, con su voto en contra, por los 
señores Ferrando y Lorca, dejó constancia de que, sin perjuicio de apro­
bar esta parte del artículo 89, modificaba su voto respecto de la inclu­
sión de la palabra "común" en el artículo 59 y que presentaría indica­
ción para el segundo informe a fin de corregir esta situación, ya que, en 
<¡;u concepto, por la forma en que tales disposiciones han quedado apro­
badas, el indígena tiene absoluta libertad para enajenar las tierras sin­
gulares adquiridas a título gratuito. 

Si bien los indígenas no pueden enaj enar los terrenos comunes, les 
está permitido gravarlos en favor del Banco del Estado de Chile u otrDS 
organismos del Estado o en que éste aportes de capital o representación. 
Sin embargo, a indicación del señor Ferrando, se excluyó que puedan 
hacerlo en favor de cooperativas campesinas, pues, según informó Su Se­
ñoría, las propias comunidades mapuches le han expresado que con la 
implantación de este sistema temen llegar a perder la totalidad de sus 
tierras. 

Luego se dispone que los indígenas tampoco podrán enajenar sus 
acciones y derechos en la comunidad, salvo en favor de otro miembro 
indígena de la misma comunidad que viva y trabaje en ella y de las coo­
perativas campesinas; pero se permite gravar tales acciones y derechos 
en favor de las instituciones estatales señaladas y de las cooperativas cam­
pesinas u otras unidades de producción. 

Estas normas las aprobó el señor Ferrando, pero dejó constancia de 
que podría modifkar su criterio en el estudio del segundo informe. 

De todas maneras, las referidas enaj enaciones y gravámenes, con la 
nueva redacción que se ha dado al precepto legal, requerirán siempre 
de la autorización previa del Instituto de Desarrollo Indígena, er que 
tendrá completa libertad para otorgarla, ya que se estimó preferible eli­
minar la obligación que tenía de hacerlo cuando había utilidad o nece­
sidad manifiesta. 

En cuanto a los terrenos indígenas individuales provenientes de una 
merced o de la división de una comunidad con título de merced, así como 
las acciones y derechos sobre ellos, el mencionado artículo 89 (a.ctual ar­
tículo 13) prescribe que no se podrán gravar ni enajenar. Como únicas 
excepciones, se permite la enajenación en favor de campesinos indígenas 
o para fines educacionales, religiosos, sociales, deportivos, turísticos y 
para aeródromos, y, a su vez, se acepta gravarlos en favor de las insti­
tuciones eBtatales ya enunciadas. Pero siempre estos actos requieren de 
la autorización del Instituto de. Desarrollo Indígena. 
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El artículo también posibilitaba la enaj enación a cooperativas cam­
pssinas u ouas unidades de producción, lo que fue suprimido a indiea­
ción del señor Ferrando, con los votos de Su Señoría y del señor Larca 
y la oposición del señor Montes. 

Al mismo tiempo, estos terrenos indígenas individuales, según el 
artículo 99 (que pasa a ser artículo 14), tampoco pueden ser objeto de 
ningún acto o contrato qus signifique la pérdida de su uso o go.¡::e, a me-
110S que lo autorice el Instituto, el que sólo puede hacerlo en casos cali­
ficad,ís y por un plazo máximo de cinco años. 

El artículo 7Q, que pasa a ser artículo 12, señala los requisitos que 
deben cumplir los indígenas para celebrar contratos de anendamiCll'" :) 
aparcería sJbre las parcelas que estuvieren ocupando en el inmu2Lh J'~ 

la comunidad, y el articulo 10, que pasa a ser artículo 15, csta::uye que 
a los contratos de arrendamiento, mediería o aparcería a que se l'efié"l'el1 
las disposiciones precedentes no se aplicarán las normas del D.F.L. RRA. 
N9 S, de 1968, y sus modificaciones posteriores, que precisamente legisla 
sobre Esta ma~eria atribuyendo a la mediería el carácter de contrab de 
hatajo, lo que EO se aviene con la situación del indígena. 

El primero de los tres últimos artículos de este Párrafo, que paé:a 
a SET artículo 16, esta.blece que los Notarios y Conservadores ds Bienes 
RaÍl:es ni) autorizarán las e::.critul'as, actos o contratos, ni w int\crip­
ción, según corresponda, que puedan privar a los indígenas del dominio, 
posesión o tenencia ele tierras indígenas, en el evento de haberse omitido 
la autf\l'iza~ión del Instituto de De::.arrollo Indígena, y sanciona la infra~­
ción con las penas de sUE,pensión del empleo y multa. 

El segundo, que pasa a ser artículo 17, prescribe que los actos y 
contratos celebrados en contravención a las dispOSIciones de este Párra. 
fo adolecen de nulidad absoluta, que la acción respectiva es imprescripti­
ble y que se concede acdón popular para ej ercerla. 

El tercero, que pasa a ser artículo 18, con el objeto de evitar que las 
tierras indígenas puedan ser adjudicadas a personas no indígenas, se­
ñala que en los juicios ejecutivos en que se hagan efectivos los créditos 
otorgados por las instituciones estatales y demás organismos en favor 
de los cuales se gravaron, sólo pueden participar como postores en el re­
mate los indígenas que trabajen personalmente en tierras indígenas, las 
cooperativas campesinas y las unidades de producción creadas en las tie­
rras sometidas al prcceso de reforma agraria. 

El Párrafo Segundo, denominado "De las tierras indígenas y su ries­
tino", comprende los artículos 14, 15, 16, 18 y 19, los cuales, en virtud 
del reorclenamiento efectuado por la Comisión, quedan con los números 
19, 21, 22, 20 y 23, respectivamente. 

El primero de éstos declara indivisibles las tierras indígenas e ili­
quidable la comunidad constituí da sobre ellas. 

El segundo determina que dichas tierras serán inembargables mien­
tras se vonserven en el dominio de los indígenas y dicta otras normas 
sobre inembargabilidad. 
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El tercero prescribe que las tierras indígenas podrán trabajarse, 
aportarse o transformase en coopeativas campesinas. 

A indicación del señor Ferrando, con los votos de Su Señoría y del 
señor Lor<~a y la oposición del señor Montes, se rechazó la idea contenida 
en el artículo aprobado por la Honorable ,Cámara de Diputados, en 01'­

del! a que las aludidas tierras pueden también trabajarse, aportarse o 
transformarse en comunidades, sociedades u otras personas jurídicas y 
unidades de producción creadas en el área agrícola reformada. 

Al fnudar su indicación, el señor Ferrando dijo que con ella in­
terpretaba el sentir de los mapuches que así se lo habían solicitado. 

El mismo señor Senador, como consecuencia de la enmienda señala­
da, era partidario de suprimir el artículo 16 del proyecto de la Honora­
ble Cámara de Diputados, según el cual las personas jurídicas en que 
pueden transformarse las tierras indígenas se regirán por las normas 
legales que actualmente les son aplicables y por las que dicte el Presiden­
te de la República teniendo como bases generales un conjunto de nor­
mas que se detallan en 10 números. 

En su ,concepto, no había necesidad de señalar ninguna nueva nor­
ma por la cual deban regirse las cooperativas campesinas, puesto que 
les será aplicable toda la legislación vigente sobre la materia. 

El señor Montes se opuso al rechazo, pero aceptó la sugenrencia de 
sustituir el artículo, formulada por el señor Ferrando, pues se propon~ 
presentar indicación para reemplazarlo por otro que determine las nor­
mas por las cuales se regirán las cooperativas campesinas indígenas. 

El artículo sustitutivo señala que las cooperativas campesinas en 
que pueden transformarse las tierras indígenas se regirán por las dis­
posiciones legales que actualmente les son aplicables y, en lo referente 
al aporte, por las normas que contega el reglamento que dicte el Presi­
dente de la República. 

La finalidad del último de los artículos de este Párrafo es impedir 
que por sucesión por causa de muerte puedan personas no indígenas ad­
quirir tierras que tienen este carácter. 

El Párrafo Tercero se titula "De la restitución de tierras indíge­
nas". 

Se trata de un conjunto de normas de procedimiento que regulan 
esta forma de recuperación de tierras indígenas. 

La Comisión ha dado una ubicación más adecuada al articulado que 
lo compone y ha introducido las modificaciones que sobre el particular 
se juzgaron más aceptables. 

El Párrafo Cuarto se denomina "De la expropiación de tierras in­
(lIgonas". 

Al considerarse este Párrafo en la sexta sesión, celebrada el 14 del 
me~; en curso, el señor Ochagavía planteó la inconstitucionalidad de sus 
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disposiciones y solicitó que, para resolver esta materia, la Comisión ac:o,'­
dara pedir informe a la Comisión de Constitución, Legislación, J usti cia 
y Reglamento. 

Como se hiciera presente que la indicación no pro-cedía porque su 
aceptaeión perjudicaba el cumplimiento del plazo reglamentario de que 
la Comisión disponía para informar, el que entonces ya estaba vencido, 
y que aquella Comisión había resuelto recientemente, en un caso seme­
jante, que tal consulta sólo podía requerirla la Sala del Senado, Su Se­
ñoría no insistió en su indi;:ación. 

Sin embargo, en la sesión octava, celebrada el día 17 del actual, el 
señor Ochagavía reiteró la petición, aclarando que, al requerir dicho in­
forme, no lo hacía con el Dropósito de obstaculizar el proyecto, cuyo 8',­
tudio estaba de acuerdo en proseguir, sino con el fin de adelantar la 
obtención de un pronunciamiento que considera fundamental durante su 
discusión en la Sala. 

Con los votos de los señores Ferrando, Lorca y del autor de la in­
dicación, y con el voto en contra del señor Montes, se acordó solicitar el 
referido informe, 

-Más tarde, en la sesión novena, celebrada el día 21 del presente mes, 
se dio cuenta del oficio N9 1.982, de la Comisión de Constitución, Legis­
laci6n, Justicia y Reglamento, de igual fecha, en que contesta que la 
unanimidad de los miembros de esa Comisión estimó que el pronuncia­
miento solicitado, en conformidad con el Reglamento de la Corporación, 
debería serlo a requerimiento y previo acuerdo del Senado, por cuya ra­
zón había acordado devolver los antecedentes relacionados con esta ma­
teria. 

El Párrafo Cuarto contiene una de las materias más conflictivas del 
proye.cto, a tal extremo que uno de los artículos (el 38, que ha pasado a 
ser artículo 41), en la forma en que ha sido aprobado, en opinión del se­
ñor Montes, del señor Subsecretario de Agricultura y de los funciona­
rios de la Dire-cción de Asuntos Indígenas, deja prácticamente sin aplica­
ción todo el articulado de este Párrafo. 

En el artículo 35, que pasa a ser artículo 42, se expresa que, con el 
objé-to de recuperar y ampliar las tierras indígenas, se declara de utilidad 
pública e interés social y se autoriza la expropiación de los predios rús­
ticos que en los tres artículos siguientes se indican. 

La facultad expropiatoria se otorgaba al Instituto de Desarrollo In­
dígena; pero, a indicación del señor Ochagavía, aprobada con los votos 
de su autor y de los señores Ferrando y Reyes y la oposieión del señor 
Acuña, se resolvió concederla a la Corporación de la Reforma Agraria, 
la que procederá a petición del mencionado Instituto. 

El señor Ochagavía fundamentó su indicación diciendo que no se 
justifica otorgar esta autorización al Instituto de Desarrollo Indígena 
porque ello importa distraerlo de las funciones que le son propias e in­
volu.cra la cl'eación innecesaria de una inmensa planta de nuevos funcio­
narios, en circunstancias que la Corporación de la Reforma Agraria cuen­
ta con todos los medios para efectuar las expropiaciones y, además, por­
que ese organismo sólo procederá cuando lo solicite el mencionado Insti­
tuto. 
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Los artículos 36, 37 Y 38, que han pasado a ser artículos 39, 40 Y 41, 
respectivamente, son los que señalan los bienes expropiables. Ellos son: 

a) Los terrenos ocupados por indígenas con anterioridad al 19 de 
enero de ] 960 Y sobre los cuales existan títulos de dominio a fav:)l' de 
otras personas que los redamen o pudieran reclamar: 

b) Las acciones y derechos que sobre tierras indígenas tengan perso­
nas que no sean indígenas, cualquiera sea el título por el cual los ejerzan, y 

e) Las tierras indígenas que no se encuentren en actual posesión o 
dominio de los indígenas, con excepción de las adquiridas legítimamente 
por otras personas. 

Respecto de esta última letra, que corresponde al contenido del actual 
artículo 41, cabe decir que equivale al artículo 38 del proyecto de la Hono­
rable Cámara de Diputados, modificado por una indicación del señor 
Ferrando, que fue aprobada con los votos de su autor y de los señores 
Lorca y Ochagavía, y la oposición del señor Montes. 

El artículo respectivo del proyecto de la Honorable Cámara de Dipu­
tados establecía una norma totalment8 distinta. En efecto, declaraba ex­
propiables las tierras indígenas que, por cualquier causa, no se encuentren 
en actual posesión o dominio de los indígenas, cualquiera sea el título que 
acredite el ocupante. De manera que la indicación del señor Ferrando 
consistió en limitar la expropiabilidad de las referidas tierras sólo a aqué­
llas que hubieren sido adquiridas por terceros en forma ilegítima. 

El artículo 39, que ha pasado a ser 42, dispone que la expropiación de 
estos terrenos se regirá por la ley N9 16.640, con las . modificaciones que 
señala. La del número 5, que estableCÍa el pago al contado de las mejoras 
útiles y necesarias introducidas en el predio expropiado, después de la 
fecha de publicación de la ley a que dé origen este proyecto, fue modifi­
cada, a indicacióñ del señor Ferrando, con los votos de su autor y de los 
señores Lorca y Ochagavía, y la oposición del señor Montes, en el sentido 
de que deberán pagarse al contado las referidas mejoras introducidas des­
pués de la fecha de publicación de la ley N9 16.640 (28 de julio de 1967). 
Además, se acordó suprimir la norma según la cual también debían pa­
garse al contado las mejoras útiles y necesarias introducidas en los pre­
dios de una superficie igualo inferior a 20 hectáreas de riego básico, con 
el objeto de dejar en vigencia una sola regla de aplicación general. 

El artículo 41, que ha pasado a ser 43, autoriza al Presidente de la 
República para emitir Bonos de la Reforma Agraria hasta por cien millo­
nes de escudos, para atender al pago de la indemnización por las expro­
piaciones que se efectúen. 

El artículo 42, que ha pasado a ser 44, dispone que las tierras expro­
piadas se asignarán, de acuerdo con el Título IV de la Ley de Reforma 
Agraria, a campesinos indígenas o a unidades de producción integradas 
por indígenas. La referencia a estas últimas unidades fue sustituida a in­
dicación del señor Ferrando, a fin de que las tierras expropiadas se asig­
nen a comunidades indígenas o a cooperativas campesinas integradas por 
indígenas. 

El artículo 40, que ha pasado a ser 45, señala las tierras indígenas 
que no son expropiables, tomando en consideración la cabida del predio y 
la actividad principal del propietario. Asimismo, en el artículo 43, que 

- ! 
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pasa a ser 46, se establece la inexpropiabilidad de las tierras indígenas 
en las cuales existan poblaciones a la fecha de publicación de esta ley, y 
de los predios constituidos en asentamientos al 30 de julio de 1971. 

El Título Segundo contiene todas las normas relativas al Instituto de 
Desarrollo Indígena que se crea como sucesor de la actual Dirección de 
Asuntos Indígenas. A este Título se han incorporado las diversas disposi­
ciones vinculadas con dicho Instituto que se encontraban diseminadas en 
el resto del articulado del proyecto. 

Se destacan como principales objetivos del nuevo organismo promo­
ver el desarrollo social, educacional y cultural de los indígenas, y procurar 
su integración a la comunidad nacional, considerando su idiosincrasia y 
respetando sus costumbres; se señalan sus funciones y atribuciones; se 
indica que la dirección superior estará a cargo de un Consejo y se deter­
mina su composición, funciones y atribuciones; se estatuye que su admi­
nistración corresponderá a un Director Ejecutivo y se enumeran sus 
-atribuciones y obligaciones; se señalan los bienes que formarán su patri­
monio, y se prescribe que estará sometido a la fiscalización de la Superin­
tendencia de Bancos, sin perjuicio de la que corresponde a la Contraloría 
General de la República tanto sobre el Instituto como sobre la mencio­
nada Superintendencia; se establece que estará exento de toda clase de 
impuestos, contribuciones, tasas y derechos; y se precisa que sus fun­
cionarios se regirán por el Estatuto del Personal de CORA e INDAP, pero 
que tendrán el régimen previsional de la Caja Nacional de Empleados 
Públicos y Periodistas. 

En este Título se contienen también autorizaciones, a fin de que el 
Presidente de la República pueda transferir bienes al Instituto para el 
cumplimiento de sus fines y terrenos fiscales para que los asigne a cam­
pesinos indígenas. Asimismo, se faculta a la Corporación de la Reforma 
Agraria para que le transfiera gratuitamente predios expropiados por ella 
a fin de que los asigne a indígenas. 

La letra j) del artículo 47, las letras g) y j) del artículo 49 y el ar­
tículo 57, todos del proyecto de la Honorable Cámara de Diputados, fue­
ron rechazados con los votos de los señores Ferrando, Lorca y Ochagavía, 
y la oposición del señor Montes. 

La letra i) del artículo 52, que ha pasado a ser letra i) del artículo 57, 
fue modificada a indicación del señor Ferrando, con la misma votación 
señalada anteriormente. 

En el Título Tercero, denominado "Disposiciones generales", se en­
cuentran normas referentes a distintas materias, las cuales la Comisión 
resolvió agrupar en dos Párrafos, circunscribiendo al primero las más 
vinculadas con el procedimiento judicial, y al segundo, las de índole admi­
nistrativa. 
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El artículo 59, que pasa a ser 65, es el primero y fundamental del 
Párrafo Primero, pues enumera las normas con arreglo a las cuales se 
tramitarán y fallarán por el Juez de Letras de Mayor Cuantía del depar­
tamento donde se encontrare ubicado el inmueble, en única instancia, las 
cuestiones a que dieren lugar la administración, explotación, uso y goce de 
las tierras indígenas y los actos y contratos que se refieran o incidan en 
ellas, siempre que en tales cuestiones sean partes o tengan interés indígenas. 

Con ellas se persigue simplificar y abreviar la tramitación de los 
juicios a que pudieren dar origen las cuestiones señaladas. 

En el Párrafo Segundo se agrupan normas concernientes a la orga­
nización de un nuevo Archivo General de Asuntos Indígenas; medidas des­
tinadas a facilitar el cumplimiento de las labores encomendadas a los fun­
cionarios del Instituto de Desarrollo Indígena, y disposiciones referentes a: 
la supresión de los Juzgados de Letras de Indios; otorgar preferencia a 
campesinos indígenas para ser asignatarios de tierras expropiadas por 
CORA en conformidad a la ley N9 16.640; incorporar al Director del Ins­
tituto de Desarrüllo Indígena al Consejo de la Corporación de la Reforma 
Agraria; excluir, como causal de término de funciones de los empleados 
de planta del s8ct0r agTícola, la supresión de emp18os; la ob1igación que 
se impone a CORA de reservar para asignar a campesinos indígenas,8n 
forma de asentamientos o de unidades agrícolas familiares, un porcentaje 
de las tierras que haya expropiado y que no se encuentren asignadas a le,! 
f~cha de vigencia de esta ley, o de las que en el futuro expropie; la dero­
gación de la actual legislación indígena cüntenida en la ley N9 14.511, y 
eximir del pago de contribuciones a los predios de comunidades indígenas, 
y de tasas, derechos notariales y de Conservador de Bienes Raíces a las 
asignaciones y transferencias efectuadas por el Instituto, como asimismo 
a las transferencias entre indígenas. 

Dentro de este Título figuraba el artículo 85 del proyecto de la Hono­
rable Cámara de Diputados, el cual fue objeto de un prolongado debate 
en el seno de la Comisión, quedando finalmente suprimido, como conse­
cuencia de haberse producido un doble empate en la votación. Por la apro­
bación del artículo votaron los señores Acuña y Montes y por su rechazo 
los señores Ferrando y Lorca. 

La disposición en comento facultaba al Presidente de la República 
para que, dentro del plazo de 180 días contado desde la publicación de la 
ley a que dé origen este proyecto, dictara normas sübre constitución, 
organización y orden interno de las comunidades indígenas del país. 

Entre las disposiciones transitorias, la Comisión acordó incluir, como 
artículos 69, 59, 11 y 12, los artículos 68, 70, 73 (incisüs segundo y tercero) 
y 74 permanentes del proyecto de la Honorable Cámara de Diputados, 
respectivamente. 

El artículo 19, como consecuencia de la supresión de los Juzgados de 
Letras de Indios, prescribe que las causas que a la fecha de vigencia de 
esta ley estuvieren conociendo esüs Tribunales continuarán tramitándose 



2454 DIARIO DE SESIONES DEL SENADO 

por los Juzgados de Letras de Mayor Cuantía del departamento corres­
pondiente conforme a las tres normas que indica. 

La primera de ellas establece que los juicios de restitución, reivindica­
ción o posesorios, seguidos entre indígenas y particulares, se sujetarán al 
procedimiento sumario. 

La segunda, que fue sustituida, disponía que los juicios entre indíge­
nas se resolverían por el Juez en calidad de árbitro arbitrador y en única 
instancia. 

La Comisión consideró más conveniente que tales causas se sometie­
ran el procedimiento que este proyecto de ley regula en el Párrafo Primero 
del Título Tercero. 

La norma tercera fue suprimida por innecesaria y, en su reemplazo, 
se aprobó otra que impide alegar el abandono de la instancia en IDs juicios 
recientemente indicados. 

El artículo 29 contiene una excepción a la regla general del artículo 29, 
en cuanto dispone que las gestiones sobre autorizaciones para enajenar y 
otras continuarán tramitándose ante el Instituto de Desarrollo Indígena. 

El alcance del artículo 39 se explicó al tratar de los comuneros 
ausentes. 

El artículo 49 permite que los comuneros que tengan la calidad de 
ausentes a la vigencia de esta ley puedan enajenar, dentro del plazo de un 
año, su cuota o derecho en la comunidad a determinados parientes. 

La Comisión prestó su aprobación para otorgar dicha facultad, pero 
sujeta a la aprobación del Instituto, y resolvió rechazar el inciso segundo. 

El artículo 59 faculta al Instituto de Desarrollo Indígena para dispo­
ner la restitución de los predios respecto de los cuales existiere juicio de 
restitución pendiente a la fecha de vigencia de esta ley. 

El artículo 68 permanente, que pasará a ser artículo 69, exceptúa a los 
indígenas, por un plazo de cinco años, de la obligación de exhibir los cer­
tificados o comprobantes que acreditan el cumplimiento de obligaciones 
tributarias. 

Como artículo 79, nuevo, se consulta una disposición que prescribe 
que el Presidente de la República designará, en forma previsional, a los 
representantes indígenas ante el Consejo del Instituto de Desarrollo Indí­
gena, mientras se eligen los consejeros definitivos. 

El artículo 10, que :pasó a ser artículo 89, faculta al Presidente de 
la República para derogar determinados decretos de expropiación de tie­
rras indígenas cuando, a la fecha de vigencia de esta ley, no se hubier3 
hecho la tradición al ocupante que, no obstante haber sido vencido en 
juicio de restitución, haya obtenido en su favor la dictación de ese decreto. 

El artículo 11, que pasa a ser artículo 99, establece que las expro­
piaciones de terrenos que se hubieren decretado en los casos de existir 
superposición de títulos de dominio, se sujetarán a las normas especiales 
sobre expropiación de tierras para indígenas de que trata este proyecto 
de ley, salvo en lo referente al pago de la indemnización, la que continuará 
rigiéndose por las normas del artículo 180 de la ley sobre reforma agraria. 

El artículo 69, que pasa a ser artículo 10, fue sustituido por el que 
figuraba en el proyecto original contenido en el Mensaje, en atención a 
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que la condonación de las deudas provenientes de créditos agrarios que 
propone el proyecto de la Honorable Cámara de Diputados excede la can­
tidad fijada por el Ejecutivo y transforma en imperativa una mera 
facultad. 

Como artículo 11, nuevo, figuran los incisos segundo y tercero del 
artículo 73 permanente y, como artículo 12, el artículo 74 permanente, 
que se refieren a la situación de los funcionarios y empleados de los Juz­
gados de Letras de Indios que se suprimen. 

Los artículos 5Q, 7Q, 12 Y 13, que pasan a ser artículos 13, 14, 15 Y 16, 
respectivamente, señalan diversas normas en favor de los funcionarios de 
la Dirección de Asuntos Indígenas que pasan al Instituto de Desarrollo 
Indígena que se crea en esta ley. 

Los artículos 8Q y 14 fueron suprimidos. Idéntica resolución recayó 
en el artículo 9Q, como consecuencia del doble empate producido en la vota­
ción, en que estuvieron por la afirmativa los señores Acuña y Montes y 
-por la negativa los señores Ferrando y Lorca. 

En mérito de las consideraciones expuestas, vuestra Comisión de 
Agricultura y Colonización os recomienda aprobar el proyecto de ley en 
informe, con las siguientes enmiendas: 

Primeramente, sustituir, en el nombre del TITULO PRIMERO, las 
palabras "SUS TERRENOS" por la frase "DE LAS TIERRAS INDI­
CENAS", y suprimir, en el nombre del Párrafo Primero, la preposición 
"de" que figura después del sustantivo "tierras". 

Artículo 1Q 

En el inciso primero, colocar en singular el adjetivo "algunos". 
En el número 1, sustituir la contracción "del", que figura antes de 

"4 de diciembre", por las palabras "de fechas"; remplazar por la con­
junción "y" la coma (,) que aparece después del guarismo "1874"; reem­
plazar por un punto y coma (;) la coma (,) que figura después de "1883" 
y agregar, a continuación, las palabras "a la"; colocar las palabras "a 
la" antes de "ley NQ 4.802"; colocar la contracción "al" antes del voca­
blo "Decreto", y colocar las palabras "a la" antes de "ley NQ 14.511". 

En el número 3, colocar en femenino los sustantivos "adjudicatario" 
y "dueño". 

En el número 4, ·colocar en femenino la palabra "dueño". 
Suprimir el número 5. 

El número 6 pasa a ser número 5. 

Colocar una coma (,) después del vocablo inicial "Que"; reemplazar 
la forma verbal "habite" por "habitando"; sustituir la frase "y se dis­
tinga además" por "y además se distinga", y sustituir la forma verbal 
"encuentran" por "encuentren". 
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El número 7 pasa a ser número 6. 

En el inciso primero, sustituir la expreSlOn "que se indican en los 
números 1 a 5" por la siguienh:: "indicadas en los números anteriores". 

En el inciso segundo, colocar en singular la palabra "casos". 

Artículo 29 

Sustituir el inciso primero por el siguiente: 
"Artículo 29.- Se tendrá por tierras indígenas, para todos los efec­

tos legales ;". 
En el número 1, suprimir los vocablos "que hubieren sido" y colo­

car una coma (,) después del sustantivo "merced". 
En el número 2, suprimir los vocablos "que hubieren sido", la fra­

se "de 8 de septiembre de 1927" y la coma (,) que la precede; colocar 
las palabras "a los" antes de "artículos 13"; suprimir la frase "de 11 de 
febrero de 1930" y la coma (,) que la precede; colocar las palabras "a 
los" antes de "artículos 70"; sustituir por la preposición "a" la conjun­
ción "y" que figura entre los números "70" y "74"; suprimir la frase 
"de 9 de julio de lU31" y la coma (,) que la pre·cede, y colocar las pala­
brm, "a los" antes de "artícules 82". 

En el número 3, suprimir la coma (,) que figura después de "indí­
gena". 

En el número 4, poner en plural la frase inicial "La que sea" y reem­
plazar por la conj unción "e" la coma (,) que figura despué~ó de "fami­
lia" . 

Redactar el número 5 en la siguiente forma: 
"5.-Las que, con anterioridad al 19 de enero de 1960, se encuentren 

ocupadas por las personas señaladas en el número 5 del artículo prece­
dente y sean declaradas indígenas por el Instituto de Desarrollo Indíge­
na.". 

Artículo 39 

Suprimir la preposición "de" que sigue al sustantivo "tierras"; reem­
plazar por una "o" la conj unción "y" que figura después de "legales"; 
suprimir el adverbio "además" y las comas que lo preceden y siguen, y 
agregar, después de "Desarrollo Indígena", la siguiente frase; "con su­
jeción a las normas legales establecidas en los artículos precedentes". 

Artículo 49 

Pasa a ser artículo 10, sustituido por el que se indica más adelan-
te. 

Como artículo 49, consultar el artículo 17, sin modificaciones. 
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Artículo 5Q 

Pasa a ser artículo 11, sustituido en la forma que se expresa más 
adelante. 

Como artículo 59, consultar el artículo 69, con las siguientes modi­
ficaciones: 

En el inciso primero, sustituir la expresión "un espacio superior a" 
por "más de"; reemplazar las palabras "y trabaje" por "ni trabaje en", 
y agregar, después del vocablo "indígenas", la siguiente frase final, pre­
cedida de una coma (,) : "salvo que la ausencia se deba a razones de fuer­
za mayor, de estudio o a alguna causa ajena a la voluntad del comunero, 
especiaímente calificada por el Instituto de Desarrollo Indígena". 

En el inciso segundo, suprimir la expresión "de la comunidad" y 
sustituir la palabra "ella" por "la comunidad". 

,Como inciso tercero, consultar el inciso segundo del artículo 82, con 
la sola enmienda de colocar una coma (,) a continuación de la palMora 
"constituida" . 

En el inciso tercero, que pasa a ser cuarto, reemplazar el vocablo 
"cualquier" por "cualquiera". 

Artículo 6Q 

Pasó a ser artículo 59, con las enmiendas señaladas precedentemen-
te. 

Como artículo 69, consultar el artículo 83, con las siguientes en­
miendas: 

En el inciso primero, suprimir la coma (,) que figura a continuación 
del vocablo "derechos". 

En el inciso segundo, sustituir por "al" la contracción "del" que fi­
gura después del vocablo "pago". 

El inciso final pasa a formar parte del inciso primero del artícu­
lo 79. 

Artículo 79 

Pasa a ser artículo 12, con las modificaciones que se expresará opor­
tunamente. 
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Como artículo 79, consultar el inciso final del artículo 83 y el inciso 
primero del artículo 84, redactados en la siguiente forma: 

"Artículo 79.-La .caducidad y el pago de la indemnización a que se 
refiere el artículo anterior operarán en la forma que determine el Re­
glamento, el que deberá disponer que dicho pago se haga al ausente en 
cuotas CORVI, las que le darán derecho preferente para obtener un prés­
tamo para la construcción, reparación o ampliación de su vivienda, a 
menos que el interesado manifieste expresamente su voluntad de ser pa­
gado en dilltTO efectivo.". 

Artícnlo 89 

Pasa a ser artículo 13, con las enmiendas que se indicarán posterior­
mente. 

Como artículo 89, consultar el inciso segundo del artí-culo 84, Con la 
siguiente redacción: 

",4rtículo 89.-Los hijos de los ausentes a que se refieren los ar­
tículos anteriores tendrán derecho a las becas de estudio que otorguen 
el Instituto de Desarrollo Indígena o la Junta Nacional de Auxilio Esco­
lar y Becas, en la forma que determine el Reglamento.". 

Artí-culo 99 

Pasa a ser artículo 14, con la modificación que se señalará oportu­
namente. 

Como artículo 99, .consultar el artículo 69, sin modificaciones. 

Artículo 10 

Pasa a ser artículo 15, con las enmiendas que se indicará en su opor­
tunidad. 

Como artículo 10, consultar el artículo 49, sustituido por el sigui en-
te: 

"Artículo 10.-Sólo en conformidad a las disposiciones de esta ley 
los indígenas podrán enajenar las tierras indígenas, gravadas, darlas en 
arrendamiento, aparcería u' otra forma de explotación por terceros". 
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Artículo 11 

Pasa a ser artículo 16, con las modifica·dones que se señalará mas. 
adelante. 

Como artículo 11, consultar el artículo 59, sustituido por el siguien-
te: 

"Altículo 11.-Los indígenas no podrán enajenar los terrenos com­
prendidos en el títub de merced o en el título gratuito de dominio común, 
pero podrán gravarlos en favor del Banco del Estado de Chile, ele la Cor­
poración de la Reforma Agraria, de la Corporación de Fomento de la Pro­
ducción, del Instituto de Desarrollo Agropecuario o de otras institucio­
nes en que el Estado tenga aporte de capital o l'epresentadón. 

Tampoco podrán enajenar sus acciones y derechos en la comunidad, 
excepto en favor de otro miembro indígena de la misma comunidad que 
viva y trabaj e en ella, y de las cooperativas campesinas; pero podrán 
gravar dichas acciones y dere·chos en favor de las instituciones indicCl -

das en el inciso anterior y de las cooperativas .campesinas u otras uni­
dades de producción creadas en las tierras sometidas al proceso de re­
forma agraria. 

Las enajenaciones y gravámenes a que se refieren los incisos ante­
riores requerirán siempre de la autorización previa del Instituto de Des­
arrollo Indígena y, para el solo efecto de otorgar los instrumentos que ta­
les actos exijan, se tendrá por dueños de los terrenos de la comunidad a 
los comuneros que vivan y laboren en ella.". 

Artículo 12 

Pasa a ser artículo 17, clln la sola enmienda que se indicará opor­
tunamente. 

Como artículo 12, consultar el artículo 79, con las siguientes modi­
ficaciones: 

En el inciso primero, colocar con letra inicial minúscula las palabras 
"Reforma Agraria". 

En el inciso segundo, reemplazar las palabras "todos los", que figu­
ran antes de "comuneros", por "los demás". 

Artículo 13 

Pasa a ser artículo 18, con las modificaciones que se señalará en 
su oportunidad. 
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Como artí·culo 13, consultar el artículo 89, con las siguientes modi­
ficaciones: 

En el inciso segundo, colocar una coma (,) después de la forma ver­
bal "Podrán", y sustituir las palabras "deportivos y aeródromos" por 
"deporti vos, turísticos y para aeródromos". 

En el inciso tercero, suprimir la parte que dice: "a las cooperativas 
campesinas u otras unidades de producción creadas en las tierras some­
tidas al proceso de Reforma Agraria y", y sustituir la referencia al ar­
tículo 59 por otra al artículo 1l. 

En el inciso cuarto, intercalar, entre el artículo "Las" y el sustantivo 
"enaj enaciones", el vocablo "transferencias", seguido de una coma (,). 

Como artículo 14, consultar el artículo 99, con la sola enmienda de 
colocar el adverbio "sólo" antes de la forma verbal "prive". 

Como artículo 15, consultar el artículo 10, con las siguientes modí­
ficaciones: 

En el inciso primero, intercalar, entre el guarismo "1968" y la co­
ma (,) que le sigue, la siguiente frase: "y sus modificaciones posterio­
res". 

En el inciso segundo, suprimir la parte final, que dice: "las que se 
otorgarán sólo en caso de necesidad o utilidad manifiesta" y la coma (,) 
que la precede. 

Como artículo 16, consultar el artículo 11, con las siguientes en­
miendas: 

En el inciso primp,ro, suprimir la preposición "de" que figura entre 
las palabras "tierras" e "indígenas" y colocar una coma (,) después del 
sustantivo "inscripción". 

En el inciso segundo, reemplazar la forma verbal "tuvieran" por 
"tuvieren" . 

Como artículo 17, consultar el artículo 12, con la sola enmienda de 
colocar una coma (,) después de la forma verbal "Deberá". 

Como artículo 18, consultar el artículo 13, con las siguientes mo­
dificaciones : 

Sustituir la referencia al artículo 59 por otra al artículo 11; supri­
mir la preposición "de" que figura entre las palabras "tierras" e "indí-
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genas" y la coma (,) que aparece después de "producción"; e intercalar, 
entre el sustantivo "tierras" y la preposición "de", la siguiel1te expl'e­
SiÓll: "sometidas al proceso". 

En seguida, suprimir, en el nombre del Párrafo Segundo, la pl'e­
posici5n "de" que figura después del sustantivo "tierras". 

Artículo 14 

Pasa a S2l' arLículo 19. con la sola enmienda de suprimir la prepélsi­
ciór, "ele" '-lue aparece después d:J sustantivo "iielTas". 

Pasa a ser artículo 21, con las modificaciones que se señalará más 
adelante. 

Como artículo 20, consultar el artículo 18, con las siguientes en­
miendas: 

En los incisos primero y segundo, suprimir la preposición "de", que 
figura entre las palabras "tierras" e "indígenas". 

En el inciso final sustituir la referencia al artículo 59 por otra. al 
artículo 11. 

Como artí'culo 21, consultar el artículo 115, con las siguientes modi. 
ficaciones : 

Suprimir la preposición "de" que figura después del sustantivo 
"tierras" y la parte final, que dice: "comunidades, sociedades u otras 
personas jurídicas y unidades de producción creadas en el área agrícola 
reformada", y la coma (,) que la precede. 

Artículo 16 

Pasa a ser artículo 212, sustituido por el siguiente: 
"Artículo 22.-Las cooperativas campesinas a que se refiere el ar­

tículo anterior se regirán por las disposiciones legales que actualmente 
les son aplicables y, en lo relativo al aporte de los indígenas, por las nor­
mas que contenga el Reglamento que dicte el Presidente de la Repúbli-
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ca dentro del plazo de 1180 días contados desde la publicación de esta ley.". 

Artículo 17 

Pasó a ser artículo 49, sin modificaciones. 

Artículo 18 

Pasó a ser artículo 20, con las modificaciones indicadas anterior­
mente. 

Artículo 19 

Pasa a ser artículo 23, redactado en la siguiente forma: 
"Artículo 23.- Sólo los indígenas que, al momento de abrirse la su­

cof)sión de su causante, acrediten que viven y trabajan personalmente en 
tierras indígenas o en cooperativas campesinas, tendrán derecho a su­
cederle por causa de muerte en las tierras indígenas, acciones y derechos 
que incidan en ellas e inmuebles por destinación o adherencia. 

Si por aplicación del inciso anterior resultare excluido algún asig­
natario forzoso, su derecho acrecerá a la comunidad o cooperativa, en su 
caso, la que deberá indemnizarlo hasta concurrencia de ese derecho.". 

A continuación, sustituir, en el nombre del 'Párrafo Tercero, las pa­
labras "terrenos de" por "tierras". 

Artículo 20 

Pasa a ser artículo 36, con la sola enmienda que se indicará en su 
oportunidad. 

Artículo 121 

Pasa a ser artículo 24, con las siguientes modificaciones: 
En el inciso primero, agregar la expresión "o de oficio" a continua­

ción del sustantivo "interesado". 
En el número 3, sustituir las palaJbras "los mismos terrenos" por 

"un mismo terreno"; suprimir la coma (,) que figura después del pro­
nombre "éste" y sustituir las palabras "las disposiciones sobre" por "18 
Ley sobre Constitución de la". 

Artículo 2e 

Pasa á ser artículo 2~5, redactado en los siguientes términos: 
"Artículo 25.-El acuerdo de restitución a que se refiere el artículo 
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anterior se notificará personalmente al afectado o dejando copia autori­
zada del mismo a una persona adulta que se encuentre en el pr~dio. Ade­
más, un extracto del acuerdo deberá publicarse gratuitamente en el Dia­
rio Oficial, por una sola vez, los días 1 Q ó 1\5 de cada mes o el día siguien­
te hábil si alguno de aquéllos fuere fesUvo. 

Publicado el extracto del acuerdo en el Diario Oficial, no podrán ale­
garse, en ningún caso, falta o nulidad de la notificación del acuerdo de 
resütución. 

La notificación del acuerdo de restitución se hará por un funciona­
rio del Instituto de Desarrollo Indígena quien, para este efecto, tendrá 
la calidad de Ministro de Fe. En igual forma se notificarán las resolu­
ciones posteriores hasta que el afectado, en cualquiera gestión que efec­
túe, fije su domicilio, en cuyo caso las notificaciones se le harán por car­
ta certificada dirigida a ese domicilio.". 

Artículo 23 

Pasa a ser artículo 26, con la sola enmienda de suprimir, en su in­
ciso primero, la coma (,) que figura después de la palabra "correspon­
diente". 

Artículo ,24 

Pasa a ser artículo 33, con las modificaciones que se señalará más 
adelante. 

• 
Artículo 25 

Pasa a ser artículo 34, con las enmindas que se indicará en su opor­
tunidad. 

Artículo 26 

Pasa a ser artículo 3'5, con las modificaciones que se expresará pos­
teriormente. 

Artículo ,27 

En el inciso primero, sustituir la forma verbal "regulará" por el 
infinitivo "regular" y el adverbio "además" por la siguiente frase: 
"cuando éste haya poseído de mala fe". 

En el inciso segundo, suprimir la coma (,) que figura después del 
sustantivo "ocupante" e intercalar, entre la conjunción "y" y el sustan­
tivo "pago", la expresión "forma de". 

Los incisos tercero y cuarto redactarlos en la forma siguiente: 
"El ocupante que no se conformare con la resolución del Instituto 

podrá reclamar de ella ante el Juez y dentro del plazo a que se refiere 
el artículo 29. 

La reclamación se estimará como demanda y deberá sustanciarse 
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separadamente de la reclamación del acuerdo de restitución, conforme a 
las normas del juicio sumario.". 

Artículo 28 

En el inciso primero, agregar, a continuación del vocablo "ante­
rior", las palabras "cuando corresponda" precedida de una coma (,). 

En el inciso segundo, intercalar, entre las palabras "que" y "co­
rresponda", lo siguiente: "al Instituto", y reemplazar la frase que dice 
"cuando no hubiera reclamación, se enterará del plazo de 30 días, conta­
do desde", por "se consignará antes de". 

En el inciso tercero, reemplazar la parte inicial que dice "Si resul­
tare deudor el propietario del predio, tendrá derecho a un crédito que 
le", por la siguiente: "Si resultare deudor el o los indígenas que recu­
peraren el predio, tendrán derecho a un préstado, que les", y suprimir la 
coma (,) que aparece después del sustantivo "deuda", 

Artículo 29 

Rechazarlo. 

Artículo 30 

Pasa a ser artículo 29, con las siguientes modificaciones: 
En el inciso primero, suprimir las frases que dicen: "que se hubie­

ra efectuado" y "en el Diario Oficial"; sustituir la referencia al artículo 
22 por otra al artículo '25, y suprimir la coma (,) colocada a continua­
ción de restituir". 

En el inciso segundo, suprimir el vocablo "mismo". 
En el inciso tercero, intercalar, entre las palabras "reclamare" y 

"dentro", lo siguiente: "o no hiciere notificar al Instituto"; suprimir las 
palabras "por el Instituto", y reemplazar "del artículo 24" por "de los 
artículos 28 y 33". 

Suprim~r el inciso final. 

Artículo 31 

Pasa a ser artículo 30, con las siguientes modificacions: 
Redactar el inciso primero en la siguiente forma: 
"Artículo 30.-La reclamación se tendrá como demanda, deberá no­

tificarse al Instituto de Desarrollo Indígena y sustanciarse conforme a 
las normas del procedimiento sumario, con las siguientes modifi­
caciones :". 

En el número 1, suprimir la parte final que dice: "Los que presen­
te con posterioridad no podrán ser considerados" y el punto (.) que la 
precede. 

En el número 2, sustituir la referencia al artículo 25 por otra al 
artículo 34, y suprimir la parte final que dice: "el que deberá sustan­
ciarse en cuaderno separado" y la coma (,) que la precede. 
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En el número 4, suprimir la palabra "respecto", que figura después 
de "bastante". 

Artículo 32 

Pasa a ser articulo 31, con las siguientes modificaciones: 
Redactar el inciso primero en los siguientes términos: 
"A.rtículo 31.-Los títulos otorgados en favor de indígenas prevale­

cerán sobre cualesquiera otros en los juicios a que diére lugar la recla­
mación a que se refiere el artículo 29, cuando la restitución se hubiere 
dispuesto en conformidad al número 3 del artículo 24.". 

En el inciso segundo, sustituir las palabras "que se pagará por" por 
"que pagará" precedidas de una coma (,); suprimir la coma que sigue 
a la palabra "Indígena" y el adjetivo "mismas" que precede al sustanti­
vo "normas", y sustituir la referencia al articulo 39 por otra al ar­
tículo 42. 

Como artículo 32, consultar el artículo 34, con las siguientes en­
miendas: 

Reemplazar en forma verbal "fuera" por "fuere"; colocar una co­
ma (,) después de la expresión "terrenos que"; sustituir la expresión 
"y que se pagará por" por "que pagará", precedida de una coma (,); 
suprimir la coma (,) colocada a continuación de la palabra "Indígena", 
y reemplazar la referencia al artículo 39 por otra al artículo 42. 

Artículo 33 

Pasa a ser artículo 37, con las modificaciones que se señalará en su 
oportunidad. 

Como artículo 33, consultar el artículo 124, con las siguientes en­
miendas: 

En el inciso primero, sustituir el vocablo "acuerdo" por "extracto". 
En el inciso segundo, sustituir la expresión "de la resolución en el 

Diario Oficial" por "del extracto"; reemplazar la forma verbal "está" 
por "esté"; colocar la expresión "sin más trámite" a continuación de la 
forma verbal "concederá", y suprimir las palabras finales "sin más trá­
mite" y la coma (,) que las precede. 
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Artículo 34 

Pasa a ser artículo 32, con las enmiendas indicadas. 

Como artículo 34, consultar el artículo 25, con las siguientes modifi­
caciones: 

En el inciso ·primero, sustituir el guarismo "30" por "29", y colo­
car una coma (,) después de la forma verbal "constituyan". 

En el inciso segundo, sustituir la frase que dice: "cuando no sea 
dueño de terrenos que en conjunto excedan", por la siguiente: "cuando 
sea dueño de terrenos que en conjunto no excedan" y la coma (,) que la 
precede por un punto y coma (;), y agregar una coma (,) después de la 
palabra "físicas". 

En el inciso tercero, agregar, después de la palabra "incidentes", la 
siguiente frase, entre comas: "pudiendo decretarse desde luego". 

Como artículo 3:5, consultar el artículo 26, con las siguientes en­
miendas: 

En el inciso primero, suprimir la coma (,) que figura a continuación 
de "restituir". 

En el inciso segundo, reemplazar la referencia al artículo 30 por 
otra al artículo 29. 

En el inciso tercero, agregar la preposición "de" después del voca­
blo "conociendo"; suprimir el adverbio "directamente" que aparece a 
continuación de la forma verbal "pague", y sustituir la parte que figura 
después del punto seguido por la siguiertte: "Cuando la cosecha de los 
frutos pendientes se realice por el indígena. o la comunidad restituidos 
en el predio, el Instituto de Desarrollo Indígena tendrá derecho a repe­
tir en su contra el valor de lo que hubiere pagado a terceros por dicho 
concepto." . 

Como artículo 36, consultar el artículo 20, con la sola enmienda de 
suprimir la preposición "de" que figura entre las palabras "tierras" e 
"indígenas", en el inciso 1 Q. 

Como artículo 37, consultar el artículo 33, con las siguientes mo­
dificaciones: 

Colocar una coma (,) después de la palabra "complementarios", y 
poner en plural la forma verbal "oponga". 
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Artículo 35 

Pasa a ser artículo 38, con las siguientes enmiendas: 
Suprimir la preposición "de" que figura entre las palabras "tie­

rras" e "indígenas"; sustituir la contracción "al" que aparece a conti­
nuación de la forma verbal "autoriza" por la siguiente frase: "a la Cor­
poración de la Reforma Agraria para que, a petición del"; suprimir los 
vocablos "para que" que preceden a la forma verbal "expropie"; reem­
plazar las referencias a los artículos 36,37 y 38, por otras a los artícu­
los 39, 40 Y 41, respectivamente, y agregar, a continuación de la pala­
bra "ley", la siguiente frase final, precedida de una coma (,); "sin per­
juicio de lo dispuesto en el artículo 45". 

Artículo 36 

Pasa a ser artículo 39, con la sola enmienda de sustituir el guaris­
mo "1965" por "19,60". 

Artículo 37 

Pasa a ser artículo 40, con la sola modificación de suprimir la pre­
posición "de" que figura entre las palabras "tierras" e "indígenas". 

Artículo 38 

Pasa a ser artículo 41, sustituido por el siguiente: 
"Artículo 41.-Son expropiables las tierras indígenas que no se en­

cuentren en actual posesión o dominio de los indígenas, con excepción 
de las adquiridas legítimamente por otras personas.". 

Artículo 39 

Pasa a ser artículo 4,2, con las siguientes modificaciones: 
En el inciso primero, colocar una coma (,) después del vocablo "com­

plementarios". 
En el número 2, sustituir por un punto y coma (;) la coma (,) que 

aparece a continuación de la palabra "hectáreas"; colocar entre comas 
la frase "también al contado"; colocar una coma (,) después de "canti­
dad", y suprimir la preposición "con" que precede a las palabras "el 
saldo". 

En el número 4, colocar en plural la palabra "cualquiera" y supri­
mir la coma (,) colocada a continuación de "Capítulo 1". 

En el número 5, reemplazar la forma verbal "hubieran" por "hu­
bieren" y "esta ley" por "publicación de la ley NQ 16.640", y suprimir 
la parte final que dice: "Igualmente, deberán ser pagadas al contado ta­
les mejoras tratándose de los predios a que se refiere el N9 1" y el pun­
to (.) que la precede. 

En el número 6, sustituir "el Instituto de Desarrollo Indígena" por 
"la Corporación de la Reforma Agraria". 
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Artículo 40 

Pasa a ser artículo 4':5, con las enmiendas que se indicará más ade­
lante. 

Artículo 41 

Pasa a ser artículos 43, sin modificaciones. 

Artículo 42 

Pasa a ser artículo 44, con las siguientes enmiendas: 
Suprimir la coma (,) que figura a continuación del sustantivo "pá­

rrafo"; colocar una coma (,) después de la forma verbal "asignarán", y 
sustituir la frase "o a unidades de producción" por la siguiente, preee­
dida de una coma (,); "a comunidades indígenas o a cooperativas cam­
pesinas". 

Como artículo 45, consultar el artículo 40, con las siguientes modi­
ficaciones: 

En el inciso primero, suprimir la preposición "de" que figura entre 
las palabras "tierras" e "indígenas". 

En el número 3), suprimir la preposición "de" que figura entre 
las palabras "tierras" e "indígenas", y sustituir la preposición "a" 
por "de". 

Artículo 43 

Pasa a ser artículo 46, con las siguientes enmiendas: 
Suprimir la preposición "de" que figura entre las palabras "tie­

rras" e "indígenas" y la conjunción "y" que aparece a continuación del 
vocablo "Agraria". 

Artículo 44 

Pasa a ser letra d) del artículo 48, redactado en los términos que 
se expresará más adelante. 

Artículo 45 

Pasa a ser artículo 47, con las siguientes modificaciones. 
En el inciso primero, colocar una coma (,) a continuación del ad­

jetivo "legales" e intercalar, entre el infinitivo "establecer" y la prepo­
sición "con", lo siguiente: "el Director Ejecutivo". 
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Como inciso segulldo, consultar el artículo 712, redactado en los si­
guientes términos: 

"El Instituto de Desarrollo Indígena será el sucesor de la Direc­
ción de Asuntos Indígenas en todos sus bienes, derechos y obligaciones. 
Por consiguiente, las referencias que en las leyes, reglamentos, decre­
tos, resoluciones, contratos y convenios actualmente vigentes se hagan a 
la Dirección de Asuntos Indígenas o al Director de Asuntos Indígenas, 
se entenderán hechas en lo sucesivo al Instituto de Desarrollo Indígenas 
o al Director Ejecutivo, salvo que la presente ley hubiere entregado esas 
funciones, atribuciones u obligaciones expresamente a otros servicios o 
instituciones." . 

El inciso segundo, que pasa a ser tercero, redactarlo en los siguien­
tes términos: 

"Los principales objetivos del Instituto son promover el desarrollo 
social, educacional y cultural de los indígenas y procurar su integración 
a la comunidad nacional, considerando su idiosincrasia y respetando sus 
costum bres.". 

Artículo 46 

Pasa a ser artículo 48, con las siguientes modificaciones: 
En el inciso primero, colocar en plural la forma verbal "Corres­

ponderá". 
En la letra c), reemplazar las palabras "y ejecutar las expropia­

ciones" y la coma (,) que las sigue, por "las expropiaciones y ej ecu­
tar las". 

Como letra d), nueva, consultar el artículo 44, redactado en los si~ 
guientes términos: 

"d) Adquirir tierras, a cualquir título, con el objeto de asignarlas 
a indígenas;". 

Las letras d), e), f), g) y h) pasan a ser letras e), f), g), h) e i), 
respectivamente, sin modificaciones. 

'Como artículo 49, consultar parte de la letra d) del artículo ,53, re­
dactado en los siguientes términos: 

"Artículo 49.-Autorízase al Presidente de la República para trans­
ferir al Instituto de Desarrollo Indfgenas, como aporte extraordinario 
para los fines que le son propios, bienes muebles o inmuebles pertene­
cientes a instituciones o empresas del Estado, en la forma y condiciones 
que determine el Reglamento. Asimismo, se autoriza al Presidente de la 
República para transferir gratuitamente al Instituto de Desarrollo In­
dígena bienes muebles o inmuebles de propiedad fiscaI.". 

Como artículo 150, consultar el artículo 80, con la sola enmienda de 
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sustituir, en el inciso primero, la palabra "unidades" por "organiza­
ciones". 

Como artículo '51, consultar el artículo 7i5, con las siguientes mo­
dificaciones: 

Intercalar la palabra "campesinos" entre la preposición "a" y el 
sustantivo "indígenas", y sustituir el guarismo "42" por "44". 

Como artículo 52, consultar el artículo 86, con las siguientes en­
miendas: 

Sustituir la parte final que dice: "en conformidad con las disposi­
ciones de esta ley" y la coma (,) que la precede, por la siguiente: "o a co~ 
munidades indígenas, en conformidad con las disposiciones del Título 
IV de la ley NQ 16.640". 

Artículo 47 

Pasa a ser artículo 53, con las siguientes modificaciones: 
En la letra a), agregar al final, antes del punto y coma (;), 10 si­

guiente: "y, en ausencia de éste, el Director Ejecutivo del Instituto". 
En las letras d), e) y f), colocar la palabra "Ejecutivos" a conti­

nuación de "Vicepresidente". 
Sustituir la letra h) por la siguinte: 
"h) Cinco representantes campesinos mapuches, elegidos en vota­

ción unipersonal, directa y secreta por los campesinos mapuches, con la 
sola excepción de los ausentes a que se refiere el artículo i5Q, e". 

En la letra i), sustituir por un punto (.) la coma (,) y la conj un .. 
ción "y". 

Suprimir la letra j). 
En el inciso segundo, suprimir la coma (,) que figura a continua­

ción de "g)". 
Como inciso final, consultar el inciso tercero y el artículo 48, redac­

tados en la siguiente forma: 
"El reglamento de esta ley fijará las normas para adoptar acuerdos 

o resoluciones. Además contendrá normas sobre inhabilidades, forma 
de elección y duración del período de los consejeros señalados en las le­
tras h) e i), quienes desempeñarán sus funciones en forma remunera­
da de la manera que el mismo reglamento determine.". 

Artículo 48 

Rechazarlo. (La idea contenida en este artículo ha quedado incor­
porada al inciso final del artículo 53). 
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Artículo 49 

Pasa a ser artículo 54, con las siguientes modificaciones: 
En el inciso primero, colocar en plural la forma verbal "Corres­

ponderá". 
En la letra b), suprimir la expresión "al efecto" y las comas entre 

las que está ubicada. 
En la letra c), agregar, a continuación del vocablo "Personal", la 

siguiente frase: "a que se refiere el artículo 63". 
En la letra d), remplazar la forma verbal "presente" por "debe· 

presentar" . 
Suprimir la letra g). 
La letra h) pasa a ser letra g), sin modificaciones. 
La letra i) pasa a ser letra h), con la sola enmienda de sustituir 

el punto y coma (;) por la conjunción "e", precedida de una coma (,). 
Suprimir la letra j). 
La letra k) pasa a ser letra i), con la sola modificación de suprimir 

la expresión "de carácter general o especial". 

Artículo 50 

Pasa a ser artículo 155, con la sola enmienda de suprimir la coma 
(,) que figura a continuación de "Indígena". 

Artículo 151 

Pasa á ser artículo ,56, con la sola modificación de suprimir la coma 
(,) que aparece después de "Indígena". 

Artículo 5.2 

Pasa a ser artículo '57, con las siguientes modificaciones: 
En el inciso primero, suprimir la coma (,) que figura después de 

"Indígena" y agregar, a continuación de la palabra "República", la si­
guiente oración, precedida de una coma (,); "permanecerá en el cargo 
mientras cuente con su confianza". 

En la letra c) suprimir las palabras "o memoria" y colocar entre co­
mas la expresión "a lo menos". 

En la letra d), suprimir la coma (,) que figura después de "Conse­
jo", y reemplazar la contracción "al" por las palabras "en el" y la expre­
sión "así como" por la conjunción "y". 

En la letra e), reemplazar la expresión "hasta la suma" por "hasta 
por la cantidad", precedida de una coma (,) y colocar una coma (,) a 
continuación de "escala A)". 

En la letra g), sustituir la palabra "Dictar" por la siguiente frase: 
"Proponer a la aprobación del Consejo"; reemplazar la expresión "como 
asimismo" y la coma (,) que la precede por la conj unción "y", y colo­
car en plural los vocablos "dicho reglamento". 

En la letra h), reemplazar las palabras "Crear, modificar, supri-
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mir o fusionar" por las siguintes: "Proponer a la aprobación del Con­
sejo la creación, modificación, supresión o fusión de". 

En la letra i), colocar una coma (,) a continuación del infinitivo 
"Contratar"; reemplazar la frase "empleados y obreros en casos califi­
cados" por la siguiente: "en casos calificados, con aprobación del Con­
sejo, empleados y obreros"; suprimir las palabras "trabajos o", y colo­
car entre comas la expresión "a base de honorarios". 

En la letra k), suprimir la palabra "todas" las dos veces que 
figura. 

Artículo 153 

Pasa a ser artículo 58, con las siguientes modificaciones: 
Redactar la letra a) en los siguientes términos: 
"a) Todos los inmuebles que el Fisco tiene destinados para el fun­

cionamiento de la Dirección de Asuntos Indígenas y los bienes muebles 
inventariados en dicho Servicio. Los inmuebles se entenderán transfe­
ridos al Instituto por el solo ministerio de la ley y los Conservadores de 
Bienes Raíces deberán practicar las inscripciones a solicitud escrita del 
Director .E;jecutivo, previa certificación del Director de Tierras y Bie­
nes Nacionales de que tales inmuebles estaban destinados a la Dirección 
de Asuntos Indígenas. Las referidas inscripciones quedarán exentas de 
todo impuesto y derechos arancelarios ;". 

En la letra c), reemplazar las palabras "se fij en" por "fije el Ins­
tituto". 

En la letra d), suprimir la parte que sigue al primer punto seguido, 
hasta el final de esta letra. (La parte de esta letra que se suprime ha 
pasado a ser artículo 49, redactada en la forma que se señaló oportu­
namente) . 

Artículo 54 

Pasa a ser artículo 63, con la sola enmienda que se indicará en su 
oportunidad. 

Como artículo 59, consultar el artículo 79, con las siguientes modi­
ficaciones : 

gn el inciso primero, reemplazar la palabra "'!'ransfiéranse" por 
"Transííérense" y sustituir la frase que dice "dispuesto en el Título VIII" 
por "prescrito en el Título Octavo". 

En el inciso segundo, colocar una coma (,) a continuación del voca­
blo "fiscal" y reemplazar por una coma (,) la conjunción "y" que figura 
después de la palabra "Indígena". 

Como artículo 60, consultar el artículo 90, sin modificaciones. 
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Artículo 55 

Pasa a ser artículo 6J, con la sola enmienda de colocar una coma 
(,) antes de las palabras "de acuerdo". 

Artículo 56 

Pasa a ser artículo 64, con las modificaciones que se señalará en su 
oportunidad. 

Como artículo 6,2, consultar el artículo 58, con las siguientes modi­
ficaciones: 

Colocar en plural el sustantivo "tasa"; sustituir la coma (,) que fi­
gura a continuación de "Haíces" por la preposición "de" precedida de 
un punto y coma (;), y reemplazar la expresión "aduanas y" por "adua­
nas, y de". 

Como artículo 63, consultar el artículo 54, con la sola enmienda de 
sustituir, en el inciso segundo, la preposición "de", que figura a conti­
nuación del sustantivo "personal", por la contracción "del". 

Artículo 57 

Rechazarlo. 

Como artículo 64, consultar el artículo 56, con las siguientes modi­
ficaciones: 

En el inciso primero, sustituir el vocablo "Departamento" por "8er-
1 

vicio", y agregar la palabra "que" a continuación de la contrata~ 

ción "al". 
En el inciso segundo, colocar una coma (,) a continuación del vo­

cablo "que"; suprimir la frase "fecha de", y sustituir "Departamento" 
por "Servicio". 

Artículo 158 

Pasó a ser artículo 6'2, con las enmiendas señaladas en su opor­
tunidad. 
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A continuación, después del nombre del Título Tercero, consultar, 
como substítulo, lo siguiente: 

"'Párrafo Primero 

N ormas de procedimiento.". 

Artículo '59 

Pasa a ser artículo 65, con las siguients modificaciones: 
En el inciso primero, suprimir la preposición "de" que figura entre 

las palabras "tierras" e "indígenas" y colocar entre comas la frase "en 
única instancia". 

En el inciso primero del número 1, sustituir la frase que dice: 
"en el primer caso el Tribunal", por la siguiente: "el Tribunal, en el 
primer caso,". 

En su inciso segundo, colocar una coma (,) a continuación de "de­
manda". 

El número 2, redactarlo en los siguientes términos: 
"2.-El Tribunal citará al demandado a una audiencia no poste­

rior al décimo día siguiente al de la resolución a fin de que formule 
sus descargos y, si no concurriere, se proseguirá el procedimiento en su 
rebeldía, sin más trámite, pudiendo hacerse parte en cualquier estado 
del juicio;". 

En el número 3, sustituir la palabra "reclamante" por "deman­
dante", y "reclamado" por "demandado", seguida de una coma (,) y 
colocar en plural el vocablo "informe". 

En el número 4, sustituir la forma verbal "agregará" por "agregar". 
En el número 5, reemplazar las palabras "Indígena y en las" por 

"Indígena, en"; colocar una coma (,) a continuación de "Cooperativas"; 
sustituir la oración que dice "se deberá levantar un acta inmediata y cir­
cunstanciada de cuanto allí se constate y exponga", por la siguiente: "se 
levantará un acta inmediata y circunstanciada", y reemplazar "asisten­
tes" por "declarantes". 

En el número 6, sustituir la frase "emitirse en el plazo de 10 días." 
por "hacerlo en el término de diez días;", y suprimir la parte final que 
dice: "En la sentencia el Tribunal deberá hacer mención y análisis de los 
informes referidos;". 

En el número 7, suprimir la frase "serán informados por el Insti­
tuto de Desarrollo Indígena y". 

El número 8 sustituirlo por el siguiente: 
"8.-La sentencia deberá contener, a lo menos: la designación pre­

cisa de las partes litigantes, su domicilio y profesión u oficio; las consi­
deraciones de hecho o de derecho que sirven de fundamento a la senten­
cia; la enunciación de las leyes, y en su defecto de los principios de equi­
dad, con arreglo a los cuales se pronuncia el fallo, y la decisión del asun" 
to controvertido;". 
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Los números 9 y ilO, sustituirlos por el siguiente: 
"9.-Todas las notificaciones y citaciones se harán por cédula por 

el personal del Cuerpo de Carabineros de Chile, el que, para estos efec­
tos, tendrá la calidad de Ministro de Fe. La primera notificación se hará 
personalmente, en la forma señalada en el artículo 40 del Código de 
Procedimiento Civil. 

La sentencia definitiva se notificará personalmente a las partes en 
la Secretaría del Tribunal ;". 

El númro 11 pasa a ser número 10. 
Sustituir el punto seguido (.) por un punto y coma);) y suprimir 

la parte que sigue a continuación. 
El número 12 pasa a ser número 11, sin modificaciones. 
El número 13 pasa a ser número 12, con la sola enmienda de su'" 

primir el adverbio "directamente". 
Suprimir los números 14 y 15. 
Los números 16 y 17, pasan a ser números 13 y 14, respectivamen­

te, sin modificaciones. 

Artículo 60 

Rechazarlo. 

Artículo 61 

Pasa a ser artículo 66, con la sola enmienda de suprimir las pala­
bras "y modo". 

Artículo 62 

Pasa a ser artículo 67, sustituido por el siguiente: 
"Artículo 67.-El Instituto de Desarrollo Indígena podrá asumir 

la defensa y representación de los indígenas y de sus organizaciones en 
todos los asuntos judiciales o extraj udiciales.". 

Como artículo 68, consultar el artículo 6'5, con las siguientes en­
miendas: 

Suprimir la coma (,) que figura a continuación de la palabra "ley"; 
colocar entre comas la frase "sin forma de juicio"; sustituir el punto fi­
nal por una coma (,) y agregar a continuación lo siguiente: "o del in­
teresado con informe del Instituto.". 

A continuación, consultar el siguiente subtítulo: 
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"Párrafo Segundo 

Normas administrativas". 

Artículo 63 

Pasa a ser artículo 69. sin modificaciones. 

Artículo 64 

Pasa a ser articulo 70, con las siguientes enmiendas: 
Agregar el adjetivo "contados" a continuación de "días" y supri­

mir el artículo "el" que precede a "establecimiento" y la frase final que 
dice: "a que se refiere el artículo anterior". 

Artículo 65 

Pasó a ser artículo 68, modificado en la forma que se expresó an­
teriormente. 

Artículo 66 

Pasa a ser artículo 78, con las modificaciones que se indicará opor­
tunamente. 

Artículo 67 

Rechazarlo. 

Artículo 68 

Pasa a ser artículo 69 transitorio, con las enmiendas que se seña­
lará en su oportunidad. 

Artículo 69 

Pasó a ser artículo 99, sin modificaciones. 

Al·tículo 70 

Pasa a ser artículo 59 transitorio. con la enmienda que se indicará 
más adelante. 

Artículo n 

Suprimir la frase "en cumplimiento de una or:den de ella" y las co­
mas entre las que está ubicada; poner en femenino el vocablo "cual-
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quier"; anteponer la contracción "al" a la palabra "Gobernador", y su­
primir la oración final que dice: "el que será prestado sin más trámite 
con facultades de allanamiento y descerrajamiento" y la coma (,) que la 
precede. 

Artículo 72 

Pasó a ser inciso segundo del artículo 47, redactado en la forma 
que se indicó oportunamente. 

Artículo 73 

El inciso primero pasa a ser artículo 72, sin modificaciones. 
Los incisos segundo y tercero pasan a ser incisos primero y segun­

do, respectivamente, del artículo 11 transitorio, con la enmienda que se 
señalará en su oportunidad. 

Artículo 74 

Pasa a ser artículo 12 transitorio, sin modificaciones. 

Artículo 75 

Pasó a ser articulo 51, con las modificaciones señaladas anterior­
mente. 

Artículo 76 

Pasa a ser articulo 73, redactado en los siguientes términos: 
"Artículo 73.-Agrégase, en la letra a) del artículo 72 de la ley 

N<i 16.640, a continuacióll del vocablo "asignación", la siguiente frase: 
"0 ser campesino indígena". 

Artículo 77 

Pasa a ser artículo 74, redactado n la siguiente forma: 
"Artículo 74.-Agrégase, en la letra c) del artículo 19 del D.F.L. 

HRA. N<i 10, de 1963, sustituyendo el punto y coma (;) por una coma 
(,), la siguiente frase final: "y el Director Ejecutivo del Instituto de 
Desarrollo Indígena o su representante;". 

Artículo 78 

Pasa a ser artículo 75, redactado en los siguientes términos: 
"Artículo 75.-1ntrodúcense las siguientes modificaciones al D.F.L. 

RRA.· N9 22, de 1963, cuyo texto coordinado y sistematizado fue apro­
bado por Decreto NQ 54, de 1968, del Ministerio de Agricultura: 

ll;t-Agrégase al artículo 25 el siguiente inciso final, nuevo: 
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"La fijación y aprobación de las plantas y la fusión de ertlpleos no 
podrá significar, en ningún caso, la supresión de empleos."; 

2l:t-Sustitúyese el inciso primero del artículo 50 por el siguiente: 
"Artículo 50.-Las funciones del empleado de planta sólo terminan: 
a) Por aceptación de la renuncia; 
b) Por declaración de vacancia; 
c) Por jubilación; 
d) Por destitución, y 
e) Por fallecimiento.", y 
3l:t-Derógase el artículo 53.". 

Artículo 79 

Pasó a ser artículo '59, con las modificaciones señaladas en su opor­
tunidad. 

Artículo 80 

,Pasó a ser artículo ,50, con la modificación que se indicó en su opor­
tunidad. 

Artículo 81 

Pasa a ser artículo 76, sustituido por el siguiente: 
"ArUculo 76.-La Corporación de la Reforma Agraria deberá reser­

var, para asignar a campesinos indígenas o a comunidades indígenas, en 
cualquiera de las formas señaladas en los artículos 66 y 67 de la ley N9 
16.1640, un porcentaje de las tierras que haya expropiado y no asignado a 
la fecha de vigencia de esta ley o que en el futuro expropie.". 

Artículo 72 

El inciso primero ha sido rechazado. 
El inciso segundo pasó a ser inciso terceyo del artículo 59, con la en­

mienda que se indicó oportunamente. 

Artículo 83 

Pasó a ser artículo ,69, con las modificaciones que se indicaron en su 
oportunidad. 

Artículo 84 

Sus incisos primero y segundo pasaron a ser artículos 79 y 8Q, res­
pectivamente, con las enmiendas que se señaló anteriormente. 

Artículo 8'5 

Rechazarlo. 
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Artículo 86 

Pasó a ser artículo 52, con la enmienda que se señaló oportuna­
mente. 

Artículo 87 

Pasa a ser artículo 77, sin modificaciones. 

Artículos 88 Y 89 

Rechazarlos. 

Artículo 90 

Pasó a ser artículo 60, sin modificaciones. 

Artículo 91 

Rechazarlo. 

Como' artículo 78, consultar el artículo 66, con las siguientes en­
miendas: 

En el inciso segundo, suprimir la coma (,) que aparece a continua­
ción de "Raíces" y la frase final que dice: "por un período de cinco años 
a contar de la publicación de la presente ley" y la coma (.) que la precede. 

DISPOSICIONES TRANSITORIAS 

Artículo 1Q 

En el inciso primero, suprimir la coma (,) que aparece después de 
la palabra "Indios". 

En el inciso primero del número 1, colocar en femenino la palabra 
"cualquier" y suprimir la preposición "de" que aparece entre los voca­
blos "tierras" e "indígenas". 

En el inciso segundo, colocar en plural la palabra "conveniente" y 
suprimir la frase "o por cédula". 

En el inciso tercero, colocar una coma (,) después del vocablo "de­
más" y sustituir la referencia al artículo 31 por otra al artículo 30. 

Reemplazar el número 2 por el siguiente: 
"2.-Los juicios seguidos entre indígenas continuarán tramitándo­

se conforme al procedimiento indicado en el Párrafo ¡Primero del TITU­
LO TERCERO de esta ley, y". 

Sustituir el número 3 por el siguiente, nuevo: 
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"S.-En los juicios a que se refieren los números anteriores no podrá 
alegarse el abandono de la instancia.". 

Artículo 2Q 

Sustituir "terrenos de" por "tierras'" y suprimir la frase final que 
dice: "yen la forma que determine el Reglamento". 

Artículo 3Q 

Sustituir las referencias a los artículos 69 , 82 y 83 por otras a log 
artículos 59 y 69 permanentes; anteponer el abjetivo "su" al vocablo "pu­
blicación"; suprimir la frase "de la presente ley", y reemplazar el artícu­
lo "El" por la expresión "En tal caso, el". 

Artículo 4Q 

En el inciso primero, anteponer al vocablo "dentro" la frase "con 
aprobación del Instituto,"; suprimir la preposición "de" que figura entre 
"tierras" e "indígenas"; agregar, a continuación d la palabra "parien­
tes", la siguiente frase, seguida de una coma (,): "que sea comunero in­
dígena campesino", y suprimir la parte final que dice: "y que sea comune­
ro indígena campesino". 

Suprimir el inciso segundo. 

Artículo 5Q 

Pasa a ser artículo 13, con las enmiendas que se indicará en su opor­
tunidad. 

Como artículo 15Q
, consultar el artículo 70 permanente, con la sola en­

mienda de sustituir la referencia al artículo 21 por otra al artículo 24. 

Artículo 6Q 

Pasa a ser artículo 10, sustituido por el que se indicará en su oportu­
nidad. 

Como artículo 69, consultar el artículo 68 permanente, con las si­
guientes modificaciones: 

Sustituir la palabra "Exceptúanse" por "Exceptúase"; reemplazar 
por un punto y coma (;) la coma (,) que figura a continuación del gua­
rismo "12.861" y colocar una coma (,) después de "1959" y de "letra g)". 
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Artículo 79 

Pasa a ser artículo 14, sin modificaciones. 

Como artícnlo 79, consultar el siguiente, nuevo: 
"A1'tículo 79-Mientras se eligen los consejeros a que se refieren las 

letras h) e i) del artículo 53, dichos cargos serán desempeñados en forma 
provisional y por un lapso que no podrá exceder de 18 meses, por las 
personas que designe el Presidente de la República a propuesta en ter­
nas que las respectivas comunidades indígenas deberán presentar en el 
plazo de 90 días contados desde la publicación de esta ley. 

Dentro del plazo de 18 meses a que se refiere el inciso anterior, se 
procederá a la elección de los consejeros definitivos en representación 
de los indígenas indicados en las referidas letras h) e i), la que se ce­
ñirá a las normas del Reglamento respectivo, en la forma señalada en el 
artículo 53. Transcurrido este plazo, y aun cuando dicha elección no se 
hubiere realizado, los consejeros provisionales cesarán en sus cargos.". 

Artículos 89y 99 

Rechazarlos. 

Artículo 10 

Pasa a ser artículo 89, con las siguientes modificaciones: 
Suprimir la preposición "de" que figura entre las palabras "tie­

rras" e "indígenas" y sustituir la parte final que dice: "cumplido con la 
venta al ocupante establecida en dichos preceptos legales", por la siguien­
te: "hecho la tradición al ocupante a la fecha de vigencia de esta ley". 

Artículo 11 

Pasa a ser artículo 9Q , sin modificaciones. 

Como artículo 10, consultar el artículo 6Q, sustituido por el si­
guiente: 

"Artículo 10.-Autorízase a las instituciones que han concedido cré­
ditos agrarios para condonar las deudas contraídas por campesinos in­
dígenas, hasta por la cantidad de tres mil quinientos escudos (E9 3.500) 
y los intereses devengados sobre dicha cantidad.". 
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Como artículo 11, consultar los incisos segundo y tercero del articu­
lo 73 permanente, con la siguiente enmienda: 

Agregar al final del último inciso, sustituyendo el punto (.) por 
una coma (,), la siguiente oración: "salvo el personal del Juzgado de Le­
tras de Indios de La Unión, el que quedará en comisión de servicio y a 
disposición de la Corte de Apelaciones de Valdivia.". 

Artículo 12 

Pasa a ser artículo 115, con las modificaciones que se indicará en su 
oportunidad. 

Como artículo 12, consultar el artículo 74 permanente, sin modifi­
caciones. 

Artículo 113 

Pasa a ser artículo 116, con las modificaciones que se indicará en su 
oportunidad. 

Como artículo 13, consultar el artículo 59, con las siguientes modifi­
caciones: 

En el inciso final, suprimir la coma (,) que figura a continuación 
de "Indígenas" y colocar una coma (,) después del vocablo "que". 

Como artículo 14, consultar el artículo 79, sin modificaciones. 

Como artículo 15, consultar el artículo 12, con las siguiente~ en­
miendas: 

Sustituir la frase "que la fecha" por "que, a la fecha"; colocar una 
coma (,) después de la palabra "ley", y reemplazar los vocablos "le" por 
"la" y "Departamento" por "Servicio". 

Finalmente, como artículo 16, consultar el artículo 13, con las si­
guientes modificaciones: 
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Reemplazar la palabra "Departamento", la primera vez que apa­
rece, por "Servicio"; suprimir la coma (,) que aparece a continuación de 
"Indígena"; colocar una coma (,) después de la palabra "iguales", y sus­
tituir la frase final que dice: "del Departamento de Bienestar del Insti­
tuto" por la siguiente: "de dicho Servicio" 

En virtud de las modificaciones anteriores el proyecto de ley queda 
como sigue. 

Proyecto de ley: 

"TITULO PRIMERO 

De los indígenas y de las tierras indígenas 

Párrafo Primero 

De las definiciones y de la disposición de las tierras indígenas 

Artículo 19-5e tendrá por indígena, para todos los efctos legales, a 
la persona que se encuentre en alguno de los siguientes casos: 

l.-Que reclame o invoque un derecho que emane directa e inme­
diatamente de un título de merced o título gratuito de dominio otorgado 
en conformidad a las leyes de fechas 4 de diciembre de 1866, 4 de agosto 
de 1874 y 20 de enero de 1883; a la ley NQ 4.169, de 8 de septiembre de 
1927; a la ley N9 4.802, de 11 de febrero de 1930; al Decreto NQ 4.111, 
de 9 de julio de 1931; a la ley N9 14.511, de 3 de enero de 1961 y demás 
disposiciones legales que las modifican o complementan; 

2.-Que reclame o invoque un derecho que emane de la sentencia 
dictada en el juicio de división de una comunidad indígena con título de 
dominio conferido de conformidad a las disposiciones legales mencionadas 
en el número precedente, salvo que dicho derecho se haya adquirido por 
un título oneroso anterior a la división; 

3.-Que sea o haya sido adjudicataria o dueña de una hijuela singu­
lar, inscrita en el Conservador de Bienes Raíces del departamento· respec­
tivo y que la haya adquirido en la división de una comunidad indígena con 
título de merced otorgado en conformidad a las disposiciones legales men­
cionadas en el N9 1 de este artículo, salvo que dicha hijuela haya sido 
adquirida por un título oneroso anterior o posterior a la división de la 
respectiva comunidad; 

4.-Que sea o haya sido dueña de un lote de terreno otorgado en mer­
ced a un solo jefe de familia, de conformidad a las normas legales a que 
se refiere el N9 1 de este artículo, inscrito en el Conservador de Bienes 
Raíces del departamento respectivo; 

5.-Que, habitando en cualquier lugar del territorio nacional, tenga 
rOl' actividad productiva principal la agricultura, la ganadería, la pesca, 
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la explotación de oosques u otras formas de economía primaria y de con­
sumo y además se distinga del resto de los habitantes de la República 
por conservar sistemas de vida, hábitos, costumbres, tradiciones, formas 
de trabajo, de convivencia y religión que encuentren su origen en los gru­
pos étnicos aborígenes del país, y 

6.-Que sea descendiente de las personas indicadas en los números 
anteriores de este artículo, cualquiera sea su filiación.-

En caso de duda acerca de la calidad invocada por una persona r€s­
pecto de la aplicación de las disposiciones de este artículo, resolverá el 
Instituto de Desarrollo Indígena. 

Artículo 29-Se tendrá por tierras indígenas, para todos los efectos 
legales: 

l.-Las concedidas en merced, a nombre de la República, de confor­
midad a las leyes de 4 de diciembre de 1866, de 4 de agosto de 1874 y de 
20 de enero de 1883; 

2.-Las concedidas mediante título gratuito de dominio de confor­
midad a los artículos 4 y 14 de la ley NI? 4.169; a los artículos 13, 29 Y 30 
de la ley N9 4.802; a los artículos 70 a 74, ambos inclusive, del Decreto 
N9 4.111, que fijó el texto definitivo de la ley N9 4.802; a los artículos 
82, 83 y 84 de la ley N9 14.511 y demás disposiciones legales que las mo­
difican o complementan; 

3.-Las que sean hijuelas singulares resultantes del juicio de divi­
sión de una comunidad indígena establecida de conformidad a las nor­
mas legales señaladas en los números anteriores; 

4.-Las que sean un lote de terreno otorgado en merced a un solo 
jefe de familia e inscrito en el Conservador de Bienes Raíces del depar­
tamento respectivo, y 

5.-Las que, con anterioridad al 19 de enero de 1960, se encuentren 
ocupadas por las personas señaladas en el número 5 del artículo prece­
dente y sean declaradas indígenas por el Instituto de Desarrollo Indígena. 

>Artículo 39-La calidad de indígena y de tierras indígenas se acre­
ditará por todos los medios legales o por certificación otorgada por el 
Instituto de Desarrollo Indígena con sujeción a las normas legales esta­
blecidas en los artículos precedentes. 

Artículo 49-Para todos los efectos legales, la posesión notoria del 
estado de padre, madre, marido, mujer o hijo se considerará como título 
bastante para constituir en favor de los indígenas los mismos derechos 
que, conforme a las leyes comunes, emanan de la filiación legítima y del 
matrimonio civil. 

Para acreditar la posesión notoria de dichos estados civiles bastará 
la información testimonial de parientes o vecinos y el informe del Institu­
to de Desarrollo Indígena. 

Con estos antecedentes, el Juez de Letras deberá ordenar la rectifi­
cación de las partidas correspondientes. 

Se entenderá que la mitad de los bienes pertenece al marido y la otra 
mitad a la mujer, o a todas ellas por iguales partes, cuando fueren va­
rias, a menos que conste que los terrenos han sido aportados por uno so­
lo de los cónyuges. 
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Artículo 59-Para los efectos de la presente ley, se tendrá por au­
sente al comunero que por más de un año no viva ni trabaje en tierras in­
dígenas, salvo que la ausencia se deba a razones de fuerza mayor, de estu­
dio o a alguna causa ajena a la voluntad del comunero, especialmente ca­
lificada por el Instituto de Desarrollo Indígena. 

El comunero ausente no podrá pretender, en caso alguno, que se le 
entere en tierras la cuota o parte que le pertenezca en la comunidad. 

Dichos derechos acrecerán en beneficio de la cooperativa campesina, 
si se encontrare constituída, o de todos los comuneros que vivan y traba­
jen personalmente en la comunidad, por iguales partes. 

Se presume de derecho que es ausente el comunero de tierras indí­
genas que se incorpore a cualquiera unidad de producción del área agrí­
cola reformada por un plazo no inferior a un año. 

Artículo 69-Los comuneros a quienes afecte la caducidad de sus 
derechos podrán exigir de la cooperativa o de la comunidad, en su caso, 
que se les pague el justo precio de su acción o cuota, al tiempo de la ca­
ducidad, tasado por el Instituto de Desarrollo Indígena. 

Para estos efectos, el Instituto. otorgará un crédito al deudor, el que 
deb3rá reembolsarlo en siete cuotas anuales e iguales, a contar del tercer 
año posterior a la fecha del pago al ausente, con el interés del 3 % anual. 

El derecho a que se refiere el inciso primero prescribirá en el plazo 
de un año contado desde que se produzca la caducidad. 

Artículo 79-La caducidad y el pago de la indemnización a que se 
refiere el artículo anterior operarán en la forma que determine el Regla­
mento, el que deberá disponer que dicho pago se haga al ausente en cuotas 
CORVI, las que le darán derecho preferente para obtener un préstamo 
para la construcción, reparación o ampliación de su vivienda, a menos 
que el interesado manifieste expresamente su voluntad de ser pagado en 
dinero efectivo. 

Artkulo 8Q-Los hijos de los ausentes a que se refieren los artículos 
anteriores tendrán derecho a las becas de estudio que otorguen el Insti­
tuto de Desarrollo Indígena o la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Be­
cas, en la forma que determine el Reglamento. 

Artículo 99-Los Conservadores de Bienes Raíces procederán de ofi­
cio a cancelar las inscripciones de las hipotecas que se hubieren constitui­
do sobre hijuelas singulares resultantes de la división de una comuni­
dad indígena para garantizar los alcances a favor de comuneros ausen­
tes, cuando hubieren transcurrido más de cinco años desde la fecha de 
inscripción del gravamen hipotecario. 

Artículo 10.- Sólo en conformidad a las disposiciones de esta ley 
los indígenas podrán enajenar las tierras indígenas, gravarlas, darlas en 
arrendamiento, aparcería u otra forma de explotación por terceros. 

Artículo 11.- Los indígenas no podrán enajenar los terrenos com­
prendidos en el título de merced o en el título gratuito de dominio común, 
pero podrán gravarlos en favor del Banco del Estado de Chile, de la Cor­
poración de la Reforma Agraria, de la Corporación de Fomento de la 
Producción, del Instituto de Desarrollo Agropecuario o de otras institu­
ciones en que el Estado tenga aporte de capital o representación. 
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Tampoco podrán enaj enar sus acciones y derechos en la comunidad, 
excepto en favor de otro miembro indígena de la misma comunidad que 
viva y trabaje en ella, y de las cooperativas campesinas; pero podrán gra­
var dichas acciones y derechos en favor de las instituciones indicadas en 
el inciso anterior y de las cooperativas campesinas u otras unidades de 
producción creadas en las tierras sometidas al proceso de reforma agraria. 

Las enajenaciones y gravámenes a que se refieren los incisos ante­
riores requerirán siempre de la autorización previa del Instituto de De­
sarrollo Indígena y, para el solo efecto de otorgar los instrumentos que 
tales actos exijan, se tendrá por dU,eños de los terrenos de la comunidad 
t' los comuneros que vivan y laboren en ella. 

Artículo 12.-Los indígenas podrán celebrar contratos de arrenda­
miento o aparcería sobre las parcelas que estuvieren ocupando en el in­
mueble de la comunidad, siempre que el arrendatario o aparcero sea in­
dígena que viva y labore en la misma u otra comunidad o sea dueño de 
una hijuela singular o se trate de una cooperativa campesina u otra uni­
dad de producción creada en las tierras sometidas al proceso de refor­
ma agraria. 

En estos casos no se requerirá el acuerdo de los demás comuneros, 
pero se exigirá la autorización del Instituto de Desarrollo Indígena, el 
que no podrá otorgarla por un plazo superior a cinco años, en la forma 
que determine el Reglamento. 

Los indígenas no podrán vender, ceder, arrendar o entregar para su 
explotación por terceros, los bosques naturales que se encuentren en los 
terrenos de la comunidad y su explotación sólo podrá hacerse por ellos, de 
acuerdo a las normas legales vigentes sobre esta materia. 

Artículo 13.-Los adjudicatarios o dueños indígenas de los lotes de 
terreno en que se hubiera dividido una comunidad con título de merced, 
los dueños de los terrenos otorgados en merced a un solo j efe de familia, 
inscritos ambos en el Conservador de Bienes Raíces respectivos y los he­
rederos de unos y ótros, no podrán enajenar ni gravar dichos predios ni 
las acciones o derechos que sobre ellos les correspondieren. 

Podrán, sin embargo, transferir a cualquier título los terrenos nece­
sarios para fines educacionales, religiosos, sociales, deportivos, turÍflti­
cos y para aeródromos. 

Podrán, asimismo, enajenarlos total o parcialmente a campesinos in­
dígenas y gravarIos en favor de las instituciones a que se refiere el ar­
tículo 11. 

Las transferencias, enajenaciones y gravámenes permitidos en los 
incisos anteriores requerirán de la autorización del Instituto de Desarro­
llo Indígena. 

Artículo 14.-Los terrenos a que se refiere el artículo anterior no 
podrán ser objeto de ningún acto o contrato que sólo prive o pueda pri­
var al indígena de su uso, goce o tenencia, sin la autorización del Insti­
tuto, el que la otorgarán en casos calificados y por un plazo máximo de 
cinco años. 

Artículo 15.-La8 disposiciones del D.F.L. R.R.A. NQ 9, de 15 de 
enero de 1968 y sus modificaciones posteriores, no se aplicarán a los con-
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tratos de arrendamiento, medieria ° aparcería a que se refieren los ar­
tículos anteriores. 

Las enajenaciones y gravámenes permitidos en los artículos ante­
riores no requerirán, para su validez, más autorizaciones o formalidades 
habilitantes que las que en dichos preceptos se establecen. 

Artículo I6.-Los Notarios y Conservadores de Bienes Raíces no au­
torizarán escrituras, actos o contratos que puedan privar a los indígenas 
del dominio, posesión o tenencia de la stierras indígenas, ni autorizarán 
w inscripción, en su caso, si se hubiera omitido la autorización exigida 
para su validez. 

Si los Notarios y Conservadores de Bienes Raíces tuvieren dudas 
respecto del cumplimiento de las disposiciones de la presente ley, deberán 
requerir informe al Instituto de Desarrollo Indígena, el que deberá emi­
tirlo en todo caso. 

Los Notarios y Conservadores de Bienes RaÍCes que contravinieren 
las disposiciones contenidas en este artículo serán sancionados en la for­
ma establecida en el artículo 441 del Código Orgánico de Tribunales. 

Artículo 17.-Los actos y contratos celebrados en contravención a 
las disposiciones de este párrafo adolecen de nulidad absoluta. La acción 
de nulidad será imprescriptible y se concede acción popular para ejerci­
tarla. Deberá, además, ser declarada de oficio por el Juez cuando aparez­
ca de manifiesto en el acto o contrato. 

Artículo 18.-En los juicios ejecutivos en que se hagan efectivos los 
créditos concedidos por las instituciones y organismos a que se refiere el 
artículo 11 de esta ley, sólo podrán participar como postores en el rema­
te otros indígenas que trabajen personalmente tierras indígenas, coope­
rativas campesinas y otras unidades de proaucción creadas en las tierras 
sometidas al proceso de reforma agraria. 

Párrafo Segundo 

De las tierras indígenas y su destino 

Artículo 19.-Las tierras indígenas son indivisibles y la comunidad 
constituida sobre ellas es iliquidable, salvo en los casos expresamente con­
templados en esta ley. 

Artículo 20.-Las tierras indígenas serán inembargables mientras se 
conserven en el dominio de los indígenas. 

Será inembargable el precio o valor de los productos agropecuarios 
que generan ingresos periódicos a la familia de los campesinos indígenas 
y que obtengan de la explotación de las tierras indígenas constituidas en 
cooperativas u otras unidades de producción. 

Serán inembargables los aperos, animales de labor y materiales de 
cultivo del indígena deudor hasta la suma de un sue~do vital anual, para 
Empleado particular, escala A) del departamento de Santiago. 

Sin perjuicio de las disposiciones del derecho común sobre inembar­
g:abilidad de los bienes del deudor, aquellos a que se refieren los incisos 
precedentes serán embargables, por obligaciones contraídas en favor del 
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Fisco, de las instituciones indicadas en el artículo 11 y por prestaciones 
alimenticias. 

Artículo 2l.-Las tierras indígenas podrán trabajarse, aportarse o 
transformarse en cooperativas campesinas. 

A.Ttícu!o 22.-Las cooperativas campesinas a que se refiere el ar­
tículo anterior se regirán por las disposiciones legales que actualmente les 
2011 aplicables y, en lo relativo al aporte de los indígenas, por las normas 
que contenga el Reglamento que dicte el Presidente de la República dentro 
del plazo de 180 días contados desde la publicación dé esta ley. 

ArtíC11lo 23.-Sólo los indígenas que, al momento de abrirse la ,mC2-
sión de su causante, acrediten que viven y trabajan personalmente en tie­
rras indígenas o en cooperativas campesinas, tendrán derecho a sucederle 
por causa de muerte en las tierras indígenas, acciones y derechos que in­
cidan en ellas e inmuebles por destinación o adherencia. 

Si por aplicación del inciso anterior resultare excluido algún asigna­
tario forzo20, su derecho acrecerá a la comunidad o coopera'civa, en su 
caso, la que deberá indemnizarlo hasta concurrencia de ese derecho. 

Párrafo Tercero 

De la restitución de tierras indígenas 

Artículo 24.-El Consejo del Instituto de Desarrollo Indígena, a pe­
tición del interesado o de oficio, podrá disponer la restitución total o 
parcial de los terrenos indicados en el artículo 29 de esta ley que se en­
cuentren ocupados por personas no indígenas, en los siguientes casos: 

l.-Cuando el ocupante carezca de todo título sobre dichos terrenos; 
2.-Cuando los títulos del ocupante o de sus antecesores en la pose­

sión o dominio se hubieren otorgado con infracción a las normas de esta 
ley o de los cuerpos legales mencionados en el N9 1 del artículo 19, Y 

3.-Cuando sobre un mismo terreno hubiere conflicto por superpo­
sición entre el título de merced o título gratuito otorgado a los indígenas 
y el título del ocupante emanado del Estado o reconocido por éste de con­
formidad a la Ley sobre Constitución de la Propiedad Austral. 

Artículo 25.-El acuerdo de restitución a que se refiere el artículo 
anterior se notificará personalmente al afectado o dejando copia autorizada 
dei mismo a una persona adulta que se encuentre en el predio. Además, un 
extracto del acuerdo deberá publicarse gratuitamente en el Diario Oficial, 
por una sola vez, los días 19 ó 15 de cada mes o el día siguiente hábil si al­
guno de aquéllos fuere festivo. 

Publicado el extracto del acuerdo en el Diario Oficial, no podrán ale­
garse, en ningún caso, falta o nulidad de la notificación del acuerdo de res­
titución. 

La notificación del acuerdo de restitución se hará por un funcionario 
del Instituto de Desarrollo Indígena quien, para este efecto, tendrá la cali­
dad de Ministro de Fe. En igual forma se notificarán las resoluciones pos­
teriores hasta que el afectado, en cualquiera gestión que efectúe, fije su do-
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micilio, en cuyo caso las notificaciones se le harán por carta certificada di­
rigida a ese domicilio. 

Artículo 26.-'Efectuada la publicación en el Diario Oficial, el acuerdo 
se inscribirá sin más trámite en el Registro de Interdicciones y Prohibicio­
nes del Conservador de Bienes Raíces respectivo, cuando los terrenos a que 
el acuerdo se refiere estuvieren inscritos. El Conservador dejará constan­
cia en la inscripción de la fecha del Diario Oficial en el que se publicó el 
extracto y agregará copia autorizada de la resolución correspondiente al 
final de dicho Registro. 

El predio ordenado restituir no podrá ser obj eto de actos de disposi­
ciéin ni de venta en pública subasta, ni de arrendamiento, mediería, usufruc­
to, fideicomiso, censo vitalicio, uso, habitación, comodato o anticresis, una 
y€z publicado el extracto en el Diario Oficial. Será nulo todo acto o contra­
to celebrado en contravención a esta norma y en caso que el ocupante enaje­
nare a cualquier título la totalidad o parte del predio, los trámites de la res­
titución se seguirán con él como si no hubiese enajenado, presumiéndose de 
pleno derecho, para todos los efectos legales, que representa a sus sucesores 
en el dominio. 

Artículo 27.-Conjuntamente con acordar la restitución, el Institu­
to deberá tasar las mejoras introducidas en el predio por el ocupante y 
que deban serIe indemnizadas y regular, cuando éste haya poseído de ma­
la fe, el monto de la indemnización que dicho ocupante debe pagar por el 
tiempo de su ocupación personal. 

Sin embargo, el Instituto podrá convenir directamente con el ocu­
pante el monto y forma de pago de las indemnizaciones a que se refiere 
el inciso anterior. 

El ocupante que no se conformare con la resolución del Instituto pO­
drá reclamar de ella ante el Juez y dentro del plazo a que se refiere el 
artículo 29. 

La reclamación se estimará como demanda y deberá sustanciarse se­
paradamente de la reclamación del acuerdo de restitución, conforme a las 
normas del juicio sumario. 

Artículo 28'.-Las indemnizaciones a que se refiere el artículo ante­
rior, cuando corresponda, deberán siempre compensarse y la deuda que 
resulte deberá pagarse con un 20 % al contado y el saldo en 5 cuotas igua­
les anuales. 

La parte que al Instituto corresponda pagar al contado se consigna­
rá antes de la toma de posesión material. 

Si resultare deudor el o los indígenas que recuperaren el predio, 
tendrán derecho a un préstamo, que les otorgará el Instituto de Desarro­
llo Indígena para el pago de la deuda en la forma que determine el Re­
glamento. 

Artículo 29.-Dentro del plazo de 30 días, contado desde la publica­
ción a que se refiere el artículo 25, el ocupante de los terren03 ordenados 
restituir podrá solicitar del Instituto dé Desarrollo Indígena que recon­
sidere lo resuelto. 

Sin perjuicio de la reconsideración y dentro del plazo indicado en el 
inciso anterior, el ocupante podrá reclamar de la resolución que ordena 
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la restitución ante el Juez de Letras de Mayor Cuantía del departamento 
donde se encuentre ubicado el inmueble. 

Si el ocupante no reclamare o no hiciere notificar al Instituto den­
tro del plazo antes señalado, quedará a firme la restitución acordada, de­
biendo procederse de inmediato a la toma de posesión material del terre­
no, de acuerdo a las normas de los artículos 28 y 33. 

Artículo 30.-La reclamación se tendrá como demanda, deberá noti­
ficarse al Instituto de Desarrollo Indígena y sustanciarse conforme a las 
ilormas del pl'ocedimiento sumario, con las siguientes modificaciones: 

l.-El reclamante deberá acompañar a su reclamación los instru­
mentos en que la funde; 

2.-Todos los incidentes se tramitarán conjuntamente con la CU2S­

iión principal, con excepción del contemplado en el artículo 34 de esta l"y; 
3.-EI término probatorio será fatal para rendir toda clase de prue­

bas y en ningón caso podrá exceder de 8 días; 
4.-EI informe evacuado por un topógrafo del Instituto de De~a;'l'o­

no Indígena y acompañado por éste a la causa, se tendrá como prueba 
bas' ante de la cabida y deslinde~; del predio ordenado restituir y t(;ndrá 
el mérito de la declaración de un testigo abonado respecto del hecho ma­
terial de la ocupación; 

5.-Contra la sentencia definitiva sólo procederá el recurso de upe­
lación, el que deberá ser fundado, contener peticiones concreta:; Y 'o\" CO'l­

cederá en el solo efecto devolutivo; 
6.-Si no se dedujere apelación, la sentencia que acoja la reclamac;ó~l 

deberá consultarse; 
7.-Para la vista del recurso no será necesaria la comparecencia de 

las partes y la causa deberá agregarse extraordinariamente a la Tabla 
(lel qninto día hábil siguiente al del ingreso de los autos a la Secretaría 
de la Corte; 

8.-La sentencia de segunda instancia deberá dictarse dentro de los 
5 días siguientes hábiles al término de la vista de la causa, debiendo pro­
nunciarse derechamente sobre el fondo del asunto, sin que sea aplicable 
lo dispuesto en el artículo 776 del Código de Procedimiento Civil; 

9.-Contra la sentencia definitiva de segunda instancia no procede­
rá recurso alguno, y 

10.-En estos juicios no podrá hacerse valer la prescripción como 
acción ni como excepción. 

'.Artículo 31.-Los títulos otorgados en favor de indígenas prevale­
cerán sobre cualesquiera otros en los juicios a que diere lugar la reclama­
ción a que se refiere el artículo 29, cuando la restitución se hubiere dis­
puesto en conformidad al número 3 del artículo 24. 

Sin embargo, cuando el ocupante obligado a restituir exhiba un títu­
lo definitivo que emane del Estado posterior al 4 de diciembre de 1866 y 
de fecha anterior al de los indígenas o un título de origen particular, de 
fecha anterior al de merced, aprobado en conformidad a la Ley de Cons­
titución de la Propiedad Austral, tendrá derecho a percibir una indem­
nización igual al avalúo fiscal del preaio, que pagará el Instituto de De-
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sarrollo Indígena de conformidad a las normas establecidas en el artículo 
42 ae esta ley. 

ATtículo 32.-Si el ocupante fuere poseedor de terrenos que, en con­
junto, incluido el predio ordenado restituir, no excedan de 20 hectáreas 
de riego básico, determinado según la tabla del artículo 172 de la ley NQ 
16.640, tendrá derecho a percibir una suma de dinero igual al avalúo fis­
cal del predio restituido, vigente a la fecha de la toma de posesión ma­
terial, que pagará el Instituto de Desarrollo Indígena en la forma esta­
blecida en el artículo 42. 

Artículo 33.-El Instituto de Desarrollo Indígena tomará posesión 
material de los terrenos ordenados restituir transcurrido el plazo de 30 
días, contado desde la publicación del extracto en el Diario Oficial. 

A solicitud del Instituto y con la sola constancia de la publicación 
del extracto y de haber transcurrido el plazo mencionado, lo que será cer­
tificado por el propio Instituto de Desarrollo Indígena, el Gobernador del 
departamento en que esté ubicado el predio concederá sin más trámite el 
auxilio de la fuerza pública para tomar posesión material de él, con fa­
cultades de allanamiento y descerrajamiento. 

ATtículo 34.-A petición del ocupante del predio ordenado restituir, 
el Juez a que se refiere el artículo 29 podrá suspender la toma de posef,ión 
material, cuando se acompañen antecedentes que constituyan, a lo menos, 
presunción grave del derecho que pretende sobre el predio, el que ell nin­
gún caso podrá ser sólo la actual posesión material. 

La toma de posesión material se suspenderá por el Juez cuando el 
ocupante exhiba un título de dominio o de mera tenencia que emaile de 
los comuneros, de los adjudicatarios o de los herederos de unos u otros; 
cuando sea dueño de terrenos que en conjunto no excedan de cinco hec­
táreas físicas, o cuando carezcan de otros medios de subsistencia. 

La petición de .suspensión de la toma de posesión material se trami­
tará conforme a las reglas establecidas para los incidentes, pudiendo de­
cretarse desde luego, y la apelación que recaiga sobre la resolución res­
pectiva se concederá en el solo efecto devolutivo. 

Artículo 35.-Si al tiempo de la toma de posesión material del pre­
dio ordenado restituir hubiera frutos pendientes, el Instituto podrá au­
torizar su cosecha o él mismo proceder a realizarla, en cuyo caso indem­
nizará a quien corresponda, sobre la base del valor que tengan a esa fe­
cha. 

El interesado podrá reclamar del valor de los frutos determinado por 
el Instituto ante el Tribunal indicado en el artículo 29, dentro del plazo 
de 15 días, contado desde la fecha de la notificación de la resolución del 
Instituto que fija dicho valor. 

El valor de los frutos se pagará directamente a quien hubiere corres­
pondido cosechar los, o se consignará ante el Tribunal que esté conociendo 
de la reclamación, a fin de que éste, resuelta la reclamación, pague 'al re­
clamante. Cuando la cosecha de los frutos pendientes se realice por el 
indígena o la comunidad restituidos en el predio, el Instituto de Desarrollo 
Indígena tendrá derecho a repetir en su contra el valor de lo que hubiere 
pagado a terceros por dicho concepto. 
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Artículo 36.-La restitución de las tierras indígenas se sujetará a las 
disposiciones de este párrafo. 

Sin embargo, los indígenas podrán ejercer libremente las acciones 
establecidas en el derecho común, en todos los casos en que el Instituto 
de Desarrollo Indígena no acoj a sus solicitudes de restitución. 

Artículo 37.-Las disposiciones contenidas en la ley NQ 16.640 Y 
cuerpos legales complementarios, relativos a tomas de posesión material, 
tasaciones, indemnizaciones, consignaciones y pago de frutos y mejoras, 
serán aplicables a las restituciones y reclamaciones a que se refiere este 
párrafo, en lo que no se opongan a él. 

Párrafo Cuarto 

De la expropiación de tierras par'a indígenas 

Artículo 38.-Con el objeto de recuperar y ampliar las tierras indí­
genas, se declara de utilidad pública e interés social y se autoriza a la 
Corporación de la Reforma Agraria para que, a petición del Instituto de 
Desarrollo Indígena, expropie el todo o parte de los predios rústicos que 
se expresan en los artículos 39, 40 Y 41 de esta ley, sin perjuicio de lo 
dispuesto en el artículo 45. 

Artículo 39.-Son expropiables los terrenos ocupados por indígenas 
con anterioridad al 1 Q de enero de 1960 y sobre los cuales existan títulos 
de dominio a favor de otras personas que los reclamen o pudieran recla­
mar. 

Artículo 40.-Son expropiables las acciones y derechos que sobre tie­
rras indígenas tengan personas que no sean indígenas, cualquiera sea el 
título por el cual los ejerzan. 

Artículo 4l.-Son expropiables las tierras indígenas que no se en­
cuentren en actual posesión o dominio de los indígenas, con excepción de 
las adquiridas legítimamente por otras personas. 

Artículo 42.-La expropiación de los terrenos a que se refiere este 
párrafo se regirá por las disposiciones de la ley NI? 16.640 y cuerpos le­
gales complementarios, con las siguientes modificaciones: 

l.-Si el expropiado es dueño de terrenos que en conjunto tengan 
una superficie igual o inferior a 20 hectáreas de riego básico, el pago de 
la indemnización se hará con el 50 % al contado y el saldo en 5 cuotas 
anuales iguales en Bonos de la Reforma Agraria, clase B; 

2.-Si el expropiado es dueño de terrenos que en conjunto tengan una 
superficie superior a 20 hectáreas de riego básico e inferior a 80, el pago 
de la indemnización se hará con el 50 % al contado respecto de las prime­
ras 20 hectáreas; con ellO %, también al contado, en cuanto a las que 
excedan de dicha cantidad, y el saldo en Bonos de la Reforma Agraria, 
clase B; 

3.-Sin embargo, el pago de la indemnización se hará siempre al con­
tado en aquella parte en que los aludidos predios no excedan de 20 hec­
táreas de riego básico, cuando el propietario trabaje personalmente en 
ellos y tenga como actividad principal la explotación agropecuaria; 
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4.-Si el expropiado se encuentra en cualesquiera de las situaciones 
contempladas en el Capítulo 1 del Título 1 de la ley NI? 16.640, el pago de 
la indemnización se hará, en todo caso, en la forma dispuesta en dicha 
ley; 

5.-El valor de las mejoras útiles y necesarias que se hubieren in­
corporado al predio expropiado después de la fecha de publicación de la 
ley NI? 16.640, se pagará al contado, y 

6.-Cualquiera reclamación que se formulare en contra de la 1'8";0-

lución de expropiación adoptada por la Corporación de la Reforma Agra­
ria no interfertrá la toma de posesión material del predio. 

Artículo 43.-Autorízase al Presidente de la República para emitir 
Bonos de la Reforma Agraria, hasta por la suma de cien millones de 2S­

cudos, los cuales se aplicarán al pago del saldo a plazo de las indemniza­
ciones por las expropiaciones que se efectúen en conformidad a la pre­
sente ley. 

La emisión de los bonos y sus serVICIOS, administración y pago se 
realizará conforme a las disposiciones del Título VI de la ley NI? 16.640. 

Estos bonos podrán servir de garantía en toda clase de operaciones 
bancarias que se destinen al fomento de la industria y del turismo. 

A1,tfculo 44.-Las tierras expropiadas en conformidad a las normas 
de este párrafo se asignarán, en la forma establecida en el Título IV de 
la ley NI? 16.640, a campesinos indígenas, a comunidades indígenas o a 
cooperativas campesinas integradas por indígenas. 

Artículo 45.-No serán expropiables, conforme a las disposiciones 
de esta ley, las tierras indígenas de que sean dueñas personas que tengan 
como actividad principal la explotación agropecuaria y se reúnan, además, 
los siguientes requisitos: 

1) Que el propietario trabaj e personalmente en ellas; 
2) Que no se encuentren abandonadas o mal explotadas, y 
3) Que el propietario sea dueño de terrenos que, en conjunto e in­

cluidas las tierras indígenas, no excedan de 10 hectáreas de riego básico. 
La concurrencia y cumplimiento de estos requisitos se determinará 

en conformidad a las normas de la ley NQ 16.640 Y cuerpos legales com­
plementarios. 

Artículo 46.-Las normas contenidas en este párrafo no se aplica­
rán a las tierras indígenas sobre las cuales se encuentren construidas po­
blaciones a la fecha de publicación de esta ley, ni a los predios expropia­
dos por la Corporación de la Reforma Agraria que estaban constituidos 
en asentamientos al 30 de julio de 1971. 

TITULO SEGUNDO 

Del Instituto de Desarrollo Indígena 

Artículo 47.-Transfórmase la Dirección de Asuntos Indígenas, de­
pendiente del Ministerio de Tierras y Colonización, en el "Instituto de 
Desarrollo Indígena". Este Instituto, que se relacionará con el Gobierno 
a través del Ministerio de Agricultura, tendrá el carácter de persona jn-
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rídica de derecho público, empresa autónoma del Estado, de duración in­
definida, con patrimonio propio y con plena capacidad para adquirir, ejer­
cer derechos y contraer obligaciones. Para todos los efectos legales, el 
domicilio del Instituto de Desarrollo Indígena será la ciudad de Santiago, 
sin perjuicio de los domicilios especiales que pueda establecer el Director 
Ejecutivo con acuerdo del Consejo. 

El Instituto de Desarrollo Indígena será el sucesor de la Dirección 
de Asuntos Indígenas en todos sus bienes, derechos y obligaciones. Por 
consiguiente, las referencias que en las leyes, reglamentos, decretos, re­
soluciones, contratos y convenios actualmente vigentes se hagan a la Di­
rección de Asuntos Indígenas o al Director de Asuntos Indígenas, se en­
tenderán hechas en lo sucesivo al Instituto de Desarrollo Indígena o al 
Director Ejecutivo, salvo que la presente ley hubiere entregado esas fun­
ciones, atribuciones u obligaciones expresamente a otros servicios o ins­
tituciones. 

Los principales objetivos del Instituto son promover el desarrollo so­
cial, educacional y cultural de los indígenas y procurar su integración a 
la comunidad nacional, considerando su idiosincrasia y respetando sus 
costumbres: -

Artículo 48.-Corresponderán al Instituto de Desarrollo Indígena las 
siguientes funciones y atribuciones: 

a) Formular y llevar a cabo una política de desarrollo integral de la 
población indígena en todo el territorio nacional; 

b) Prestar la asistencia legal, técnica y administrativa que se re­
quiera para el cumplimiento de las funciones y labores que le han sido 
asignadas por la presente ley; 

c) Planificar las expropiaciones y ejecutar las restituciones y asig­
naciones de tierras a que se refiere la presente ley; 

d) Adquirir tierras, a cualquier título, Con el objeto de asignarlas a 
indígenas; 

e) Celebrar, coordinar y dirigir convenios con organismos públicos 
o privados, nacionales o internacionales, para la realización de estudios 
técnicos o de factibilidad que digan relación con el desarrollo integral del 
pueblo indígena; 

f) Formular, financiar y ejecutar, total o parcialmente, proyectos y 
estudios técnicos en relación a sus fines; 

g) Otorgar asistencia técnica, económica y social a los indígenas y 
sus organizaciones; 

h) Defender y representar a los indígenas y sus organizaciones de 
conformidad a las disposiciones de la presente ley, e 

i) En general, ejecutar todos los actos y celebrar todos los contra­
tos y convenios que estime conveniente para la mejor consecución de sus 
fines, sin más limitaciones que las prohibiciones expresamente contem­
pladas por la ley. 

¡Artículo 49.-Autorízase al Presidente de la República para transfe­
rir al Instituto de Desarrollo Indígena, como aporte extraordinario, para 
los fines que le son propios, bienes o inmuebles pertenecientes a institu­
ciones o empresas del Estado, en la forma y condiciones que determine el 
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Reglamento. Asimismo, se autoriza al Presidente de la República para 
transferir gratuitamente al Instituto de Desarrollo Indígena bienes mue­
bles o inmuebles de propiedad fiscal. 

Artículo 50.-Facúltase al Instituto de Desarrollo Indígena para que, 
de acuerdo a las normas especiales que establezca el Reglamento, otorgue 
créditos a lo sindígenas, cooperativas campesinas u otras organizaciones 
de producción en que participen o de las que formen parte. 

Estos créditos se otorgarán a través del Banco del Estado de Chile u 
otros organismos de crédito estatales. 

A1otículo 51.-Facúltase al Presidente de la República para transfe­
rir gratuitamente al Instituto de Desarrollo Indígena terrenos fiscales 
con el fin de que sean asignados a campesinos indígenas en la forma dis­
puesta por el artículo 44. 

A.rtículo 52.-Facúltase a la Corporación de la Reforma Agraria pa­
ra transferir gratuitamente al Instituto de Desarrollo Indígena el todo 
o parte de predios expropiados con el objeto de que sean asignados a in­
dígenas o a comunidades indígenas, en conformidad con las disposiciones 
del Título IV de la ley NQ 16.640. 

Artículo 53.-La Dirección Superior del Instituto de Desarrollo In­
dígena estará a cargo de un Consejo constituido por las siguientes per­
sonas: 

a) El Ministro de Agricultura, quien lo presidirá. En ausencia del 
Ministro de Agricultura, presidirá el Consejo el Subsecretario de Agri­
cultura y, en ausencia de éste, el Director Ejecutivo del Instituto; 

b) El Director Ejecutivo del Instituto; 
c) El Ministro de Educación Pública; 
d) El Vicepresidente Ejecutivo de la Corporación de Fomento de la 

Producción; 
e) El Vicepresidente Ejecutivo de la Corporación de la Reforma 

Agraria; 
f) El Vicepresidente Ejecutivo del Instituto de Desarrollo Agrope­

cuario; 
g) El Director Ejecutivo del Servicio Agrícola y Ganadero; 
h) Cinco representantes campesinos mapuches, elegidos en votación 

unipersonal, directa y secreta por los campesinos mapuches, con la sola 
excepción de los ausentes a que se refiere el artículo 5Q, e 

i) Dos representantes de los indígenas del Norte. 
Los Consejeros señalados en las letras c), d), e), f) y g) podrán de­

legar su representación en funcionarios de las respectivas instituciones. 
El reglamento de esta ley fijará las normas sobre funcionamiento del 

Consejo, quórum y mayorías necesarias para adoptar acuerdos o resolu­
ciones. Además, contendrá normas sobre inhabilidades, forma de elec­
ción y duración del período de los consejeros señalados en las letras h) 
e i), quienes desempeñarán sus funciones en forma remunerada de la ma­
nera que el mismo reglamento determine. 

Artículo 54.-Corresponderán al Consejo del Instituto de Desarrollo 
Indígena las siguientes funciones y atribuciones: 

a) Formular las políticas generales que deberá cumplir el Instituto; 
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b) Aprobar los presupuestos sobre la base del proyecto que deberá 
presentarle el Director Ejecutivo; 

c) Fijar anualmente las Plantas del personal del Instituto y sus 
remuneraciones, a propuesta del Director Ejecutivo y de acuerdo con el 
Estatuto del Personal a que se refiere el artículo 63. Estas plantas debe­
rán ser aprobadas por decreto supremo; 

d) Revisar y aprobar los Balances Financieros y de actividades que 
el Director Ejecutivo debe presentar, a lo menos, una vez al año; 

e) Autorizar al Director Ejecutivo para contratar préstamos con 
personas naturales o jurídicas, nacionales o extranjeras u organismos in­
ternacionales ; 

f) Autoriza!· al Director Ejecutivo para adquirir, gravar y enajenar 
bienes raíces; 

g) Autorizar al Diredor EjEcutivo para que conceda subvenciones a 
personas jurídicas, cuya inversión esté destinada a la investigación y fo­
mento del desarrollo integral de los indígenas; 

h) Delegar facultades en el Director Ejecutivo del Instituto, e 
i) En general, ejercer los deberes y atribuciones que ésta y otras le­

yes le señalen. 
Artículo 55.-El Consejo del Instituto de Desarrollo Indígena tendrá 

un Secretario Abogado, quien será Ministro de Fe en todo lo relacionado 
con el Consej o. 

Artículo 56.-La administración del Instituto de Desarrollo Indíge­
na corresponderá a un Director Ejecutivo, quien tendrá la representa­
ción judicial y extrajudicial del mismo, con las facultades señaladas en el 
artículo 79 del Código de Procedimiento Civil y será el Jefe Superior del 
Servicio. 

Artículo 57.-El Director Ejecutivo del Instituto de Desarrollo Indí­
gena será designado por el Presidente de la República, permanecerá en el 
cargo mientras cuente con su confianza y tendrá las siguientes atribucio­
nes y obligaciones: 

a) Proponer al Consejo las Plantas del Personal del Instituto, con 
sus respectivos cargos y remuneraciones; 

b) Efectuar el encasillamiento del personal; 
c) Presentar al Consejo los Balances Financieros y Memorias de las 

actividades del Instituto, dentro del mes siguiente a aquél en que el ba­
lance haya sido cerrado y, a lo menos, una vez al año; 

d) Someter anualmente a la aprobación del Consejo el Proyecto de 
Presupuesto y los Programas de Acción que deban regir o aplicarse en el 
año siguiente, y proponer sus mocTIficaciones; 

e) Contratar préstamos con personas naturales o jurídicas, nacio­
nales o extranjeras, públicas o privadas, o con entidades u organismos 
internacionales, sin autorización del Consej o, hasta por la cantidad de 
diez sueldos vitales anuales, escala A), del departamento de Santiago; 

f) Ejecutar y hacer cumplir los acuerdos del Consejo y velar por el 
fiel cumplimiento de las disposiciones legales y reglamentarias cuya apli­
cación o vigilancia esté encomendada al Instituto de Desarrollo Indígena; 

g) Proponer a la aprobación del Consejo los reglamentos necesarios 
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para el buen funcionamiento del Instituto y las modificaciones a dichos 
reglamentos; 

h) Proponer a la aprobación del Consejo la creación, modificación, 
supresión o fusión de oficinas, secciones, departamentos o Direcciones 
Zonales, cuando así lo estime necesario para la buena marcha del Insti­
tuto; 

i) Contratar, en casos calificados, con aprobación del Consejo, em­
pleados y obreros para el desempeño de labores que no puedan ser aten­
didas por el personal de las respectivas plantas. Podrá asimismo, en ca­
sos calificados, contratar, a base de honorarios, a profesionales, técnicos, 
expertos, empresas o instituciones nacionales o extranj eras u organismos 
internacionales para la realización de estudios, tareas o investigaciones 
específicas relacionadas con las actividades del Instituto; 

j) Delegar facultades en funcionarios superiores del Instituto, y 
k) Ejercer las demás facultades y adoptar las resoluciones que esta 

ley y los reglamentos le encomienden o que sean necesarias para la con­
secución de los fines del Instituto. 

Artículo 58.-El patrimonio del Instituto de Desarrollo Indígena es­
tará formado por los siguientes bienes y recursos: 

a) Todos los inmuebles que el Fisco tiene destinados para el funcio­
namiento de la Dirección de Asuntos Indígenas y los bienes muebles in­
ventariados en dicho Servicio. Los inmuebles se entenderán transferidos 
al Instituto por el solo ministerio de la ley y los Conservadores de Bienes 
Raíces deberán practicar las inscripciones a solicitud escrita del Direc­
tor Ejecutivo, previa certificación del Diretor de Tierras y Bienes Na­
cionales de que tales inmuebles estaban destinados a la Dirección de Asun­
tos Indígenas. Las referidas inscripciones quedarán exentas de todo im­
puesto y derechos arancelarios; 

b) Los aportes y subvenciones que se consulten en la Ley de Presu­
puestos de la Nación o en leyes especiales; 

c) El producto de las tarifas que fije el Instituto por servicios pres­
tados a terceros, y 

d) Los demás bienes y recursos que adquiera o reciba en lo sucesivo, 
a cualquier título. 

Artículo 59.-Transfiérense al Instituto de Desarrollo Indígena to­
dos los dineros y recursos que el Estado ha pu~sto a disposición del Ban­
co del Estado de Chile en cumplimiento a lo prescrito en el Título Oc­
tavo de la ley NQ 14.511. 

Todos los dineros que el Banco del Estado de Chile recupere de los 
deudores y que correspondan a préstamos efectuados con dineros fiscales, 
de acuerdo con lo señalado en el inciso anterior, se depositarán en una 
cuenta única fiscal, a nombre del Instituto de Desarrollo Indígena, que 
para estos efectos deberá abrir el Banco del Estado de Chile. 

A1,tículo 60.-A partir del Presupuesto de la Nación del año 1972, 
deberá destinarse no menos del 5% del Presupuesto total del Ministerio 
de Agricultura al Instituto de Desarrollo Indígena para desarrollo, prés­
tamos, construcciones, ayuda técnica, donaciones, erradicaciones y re­
agrupamiento de zonas indígenas. 
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Artículo 61.-El Instituto de Desarrollo Indígena estará sometido a 
la fiscalización de la Superintendencia de Bancos en lo que respecta al 
ingreso e inversión de sus fondos y al examen o juzgamiento de las cuen­
tas de las personas que tengan a su cargo bienes de la institución, sin per­
juicio de la fiscalización que, de acuerdo a la ley N9 10.336, corresponde 
a la Contraloría General de la República sobre dicho Instituto y sobre la 
acción de la Superintendencia de Bancos. 

Artículo 62.-El Instituto de Desarrollo Indígena estará exento de 
toda clase de impuestos, tasas, derechos y contribuciones, incluidos los 
notariales y de Conservador de Bienes Raíces; de los derechos, impuestos 
y tasas que se perciban por las aduanas, y de los impuestos a la compra­
venta y otras convenciones sobre bienes a que SE; rdiE're la ley N9 12.120, 
cuyo texto definitivo fue fijado por el artículo 33 de la ley N9 16.466, de 
29 de abril de 1966 y sus modificaciones. 

Artículo 63.-Los empleados, personal secundario de s8rvicios Ync­
nores y obreros del Instituto de Desanollo Indígena se regirán por el Es­
tatuto del Personal establecido en el D.F.L. RRA. N9 22, de 1963 y !',us 
modificaciones. 

Sin perj uicio de lo anterior, el personal del Instituto de Desal'l'ollo 
Indígena tendrá el régimen previsional de la Caj a Nacional de Emplea­
dos Públicos y Periodistas y se le aplicará el artículo 101 y los párrafos 
18, 19 y 20 del Título II del D.F.L. N9 338, de 1960. 

A1,tículo 64.-El Instituto de Desárrollo Indígena establecerá Ull Ser­
vicio de Bienestar, al que pertenecerán todos los trabajadores del Ins­
tituto. 

Facúltase al Presidente de la República para que, dentro del plazo 
de 180 días a contar de la publicación de esta ley, dicte el Reglamento Or­
gánico del Servicio de Bienestar. 

TITULO TERCERO 

Disposiciones Generales 

Párrafo Primero 

N ormas de P1'ocedimiento 

Artículo 65.-Las cuestiones a que diere lugar la administración, EX­

plotación, uso y goce de las tierras indígenas y los actos y contratos que 
se refieran o incidan en ellas, en que sean partes o tengan interés indí­
genas, serán resueltas, en única ínstancia, por el Juez de Letras de Ma­
yor Cuantía del departamento donde se encontrare ubicado el inmueble, 
conforme a las siguientes normas: 

l.-La reclamación o demanda se formulará verbalmente o por es­
crito, debiendo el Tribunal, en el primer vaso, levantar un acta en for­
mularios especiales que proporcionará el Instituto de Desarrollo Indí­
gena. 

Presentada la demanda, el Juez deberá darle curso progresivo de 
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inmediato, aunque el interesado concurra sin patrocinio o representación 
de aboz-ado y aun cuando a ella no acompañe antecedente alguno en que 
se funde; 

2.-El Tribunal citará al demandado a una audiencia no posterior 
al décimo día siguiente al de la resolución a fin de que formule sus des­
cargos y, si no concurriere, se proseguirá el procedimiento en su rebeldía, 
sin más trámite, pudiendo hacerse parte en cualquier estado del juicio; 

3.-Con la declaración del demandante y del demandado, el Tribu­
nal solicitará informes al Instituto de Desarrollo Indígena y al Cuerpo 
de Carabineros de Chile, enviándoles copia de ambas actuaciones; 

4.-El Instituto de Desarrollo Indígena deberá practicar un estudio 
jurídico, técnico y/o socio-económico de la cuestión debatiaa y ar:re,;;-ar 
a su informe los documentos e instrumentos que estime procedentes: 

5,-En las diligencias que practique el Instituto de Desarrollo 1 ndí­
gena, en que proceda la declaración de testigos, será de rigor esc'uchai' la 
opinión de la A.saml51ea de Comuneros, del Comité Campesino o de los 
Comités de Disciplina de las Cooperativas, en su caso, de cuyas declara­
ciones u opiniones se levantará un acta inmediata y circunstanciada, q'c,e 
será firmada por todos los declarantes y servirá de base al informe que 
evacuará el Instituío; 

6.-Dentro del plazo de 10 días de recibidos ambos informes, el Tri­
bunal dictará sentencia definitiva sin más trámite, a menos que esiimc 
necesario que el Instituto amplíe su informe, el que deberá hacerlo cn el 
término de diez días; 

7.-Los incidentes que se formulen por las partes se fallarán con­
juntamente con la cuestión principal; 

8.-La sentencia deberá contener, a lo menos: la designación preci­
sa de las partes litigantes, su domicilio y profesión u oficio; las conside­
raciones de hecho o de derecho que sirven de fundamento a la sentencia; 
la enunciación de las leyes, y en su defecto de los principios de equidad, 
con arreglo a los cuales se pronuncia el fallo, y la decisión del asunto con­
trovertido; 

9.-Todas las notificaciones y citaciones se harán por cédula por el 
personal del Cuerpo de Carabineros de Chile, el que, para estos efectos, 
tendrá la calidad de Ministro de Fe. La primera notificación se hará per­
sonalmente, en la forma señalada en el artículo 40 del Código· de Proce­
dimiento Civil. 

La sentencia definitiva se notificará personalmente a las partes en la 
Secretaría del Tribunal; 

10.-El procedimiento no podrá tener una duración superior a 30 
días, a menos que el Juez, pOl' resolución fundada, resuelva prórrogar el 
plazo por otro período igual; 

1l.-El cumplimiento de la sentencia definitiva y de las demás me­
didas que, de oficio o a petición de parte decrete el Tribunal se hará den­
tro del plazo de 30 días a través del Instituto de Desarrollo Indígena el 
que deberá designar uno o varios funcionarios que tendrán la calidad 
de Ministro de Fe; 
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12.-Para cumplir y hacer cumplir sus resoluciones el Juez podrá 
decretar el auxilio de la fuerza pública con facultades de allanamiento y 
descerrajamiento si fuere necesario; 

13.-En lo no previsto por esta ley, el Juez actuará como árbitro ar­
bitrador, y 

14.-Estas normas no se aplicarán a las cuestiones que, conforme a 
esta ley, tienen señalado un procedimiento distinto. 

Artículo 66.-Los indígenas gozarán del privilegio de pobreza para 
todos los efectos legales y administrativos. El Reglamento determinará 
la forma de hacer valer este derecho. 

Artículo 67.-El Instituto de Desarrollo Indígena podrá asumir la 
defensa y representación de los indígenas y de sus organizaciones en to­
dos los asuntos judiciales o extrajudiciales. 

Artículo 68.-La rectificación de los errores de hecho en los títulos de 
merced y títulos gratuitos de dominio a que se refiere esta ley se resol­
verá, sin forma de juicio, por el Juzgado de Letras de Mayor Cuantía del 
departamento respectivo, a solicitud del Instituto de Desarrollo Indígena, 
o del interesado con informe del Instituto. 

Párrafo Segundo 

Normas Administrativas 

Artículo 69.-Los archivos de la Comisión Radicadora de Indígenas, 
de los protectorados de indígenas, de los Juzgados de Letras de Indios y 
de todos los servicios u organismos del Estado que se refieren a terrenos 
indígenas pasarán a depender del Instituto de Desarrollo Indígena, el que 
deberá elaborar un completo catastro de la propiedad indígena del país. 

Artículo 70.-Facúltase al Presidente de la República para que, den­
tro del plazo de 180 días contados desde la publicación de esta ley en el 
Diario Oficial, dicte normas sobre establecimiento, organización, funcio­
namiento y atribuciones del Archivo Ge1'l.eral de Asuntos Indígenas. 

Artículo 71.-Los funcionarios del Instituto de Desarrollo Indígena 
que se vieren impedidos para visitar, inspeccionar, levantar planos, ta­
sar o efectuar cualquiera diligencia que diga relación con el cumplimien­
to de ras disposiciones de la presente ley, podrán solicitar al Intendente o 
al Gobernador respectivo el auxilio de la fuerza pública. 

Artículo 72.-Suprímense los actuales Juzgados de Letras de Indios 
establecidos en la ley N9 14.511. 

¡Artículo 73.-Agrégase, en la letra a) del artículo 72 de la ley N9 
16.640, a continuación del vocablo "asignación", la siguiente frase: "o ser 
campesino indígena". 

Artículo 74.-Agrégase, en la letra c) del artículo 19 del D.F.L. RRA. 
N9 10, de 1963, sustituyendo el punto y coma (;) por una coma (,), la 
siguiente frase final: "y el Director Ejecutivo del Instituto de Desa­
n'ollo Indígena o su representante ;". 

Artículo 75.- Introdúcense las siguientes modificaciones al D.F.L. 
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RRA. N9 22, de 1963, cuyo texto coordinado y sistematizado fue aproba­
do por Decreto N9 54, cíe 1968, del Ministerio de Agricultura: 

1 !.t-Agrégase al artículo 25 el siguiente inciso final, nuevo: 
"La fijación y aprobación de las plantas y la fusión de empleos no 

podrá significar, en ningún caso, la supresión de empleos."; 
2l¡"l-Sustitúyese el inciso primero del articulo 50 por el siguient8: 
"Artículo 50.-Las funciones del empleado de planta sólo terminan: 
a) Por aceptación de la renuncia; 
b) Por declaración de vacancia; 
c) Por jubilación; 
d) Por destitución, y 
0) Por fallecimiento.", y 
3?-Derógase el artículo 53. 
"4rtículo 76.-La Corporación de la Reforma Agraria deberá r0~)er­

val', para ~wignar a campesinos indígenas o a comunidades indígenas, eH 

cualquiera de las formas señaladas en los artículos 66 y 67 de la ley N9 
16.640, un porcentaje de las tierras que haya expropiado y no asignado 
a la fecha de vigencia de esta ley o que en el futuro expropie. 

Artículo 77.-Derógase la ley N9 14.511, de 3 de enero de 1961 y 
sus modificaciones posteriores. Sin embargo, continuarán vigentes las 
disposiciones que crean los cargos de Ministro y Relator de la Corte de 
Apelaciones de Temuco. 

Artículo 78.-Estarán exentos de pago de contribuciones fiscales y 
municipales los predios de comunidades indígenas. 

Igualmente estarán exentas de todas las tasas, derechos notariales 
y de Conservador de Bienes Raíces las asignaciones y transferencias efec­
tuadas por el Instituto de Desarrollo Indígena y las transferencias entre 
indígenas. 

Disposiciones transitorias 

Artículo 19-Los juicios y asuntos en actual tramitación ante los 
Juzgados de Letras de Indios pasarán al conocimiento de los Juzgados de 
Letras de Mayor Cuantía del departamento respectivo y se seguirán sus­
tanciando conforme a las siguientes normas: 

1.-Los juicios de restitución, reivindicación, posesorios o en que se 
ejerza cualquiera acción referente al dominio o posesión de las tierras in­
dígenas, seguidos con particulares, se someterán a las normas del juicio 
sumario en lo que sea compatible con el estado actual de su tramitación. 

Para estos efectos y dentro del plazo de 15 días, contado desde el in­
greso de la causa a la Secretaría del Tribunal, el Juez decretará las me­
didas que estime convenientes para ordenar y regularizar el procedimien­
to, para sanear los errores u omisiones que advierta en el proceso y que 
puedan acarrear la nulidad de todo o parte de lo obrado y, en general, 
para dejar la causa en condiciones de seguirse sustanciando en forma 
ordenada. Esta resolución se notificará a las partes personalmente y en 
contra de ella no procederá recurso alguno. 



2502 DIARIO DE SBSIONES DEL SENADO 

En lo demás, se observarán las reglas contempladas en el artícu­
lo 30. 

2.-Los juicios seguidos entre indígenas continuarán tramitándose 
conforme al procedimiento indicado en el párrafo primero del Título 
Tercero de esta ley, y 

3.-En los juicios a que se refieren los números anteriores no podrá 
alegarse el abandono de la instancia. 

Artículo 29_No obstante lo dispuesto en el artículo anterior, las bes­
tiones sobre autorizaciones para enajenar, dar en arrendamiento y apar­
cería y las relativas a expropiación de tierras indígenas, se seguirán co­
nociendo por el Instituto de Desarrollo Indígena, conforme a las disposi­
ciones de esta ley. 

Artículo 39-Las normas establecidas en los artículos 59 y 69 perma­
nentes de esta ley, se aplicarán igualmente a los comuneros que, a la fe­
cha de su publicación, tengan la calidad de ausentes. En tal caso, el plazo 
para reclamar el pago de la indemnización ca-rrerá a contar de la misma 
fecha. 

Artículo 49_No .obstante lo dispuesto en el artículo anterior, los co­
muneros a quienes afecte podrán, con aprobación del Instituto, dentro 
del plazo de un año, contado desde la publicación de la presente ley, ena­
jenar sus cuotas o derechos en las tierras indígenas a cualquiera de sus 
parientes que sea comunero indígena campesino, hasta el segundo grado 
de consanguinidad o afinidad inclusive. 

Artículo 59-La facultad conferida al Consejo del Instituto de Desa­
rrollo Indígena por el artículo 24 de esta ley, podrá ser ejercida respecto 
del todo o parte de los terrenos sobre los cuales existiere juicio de resti­
tución pendiente a la fecha de publicación de esta ley. En tal caso se 
tendrá por abandonada la instancia por ambas partes para todos los efec­
tos legles. 

Artículo 69-Exceptúase a los indígenas de la obligación de exhibir 
los documentos a que se refieren los artículos 29 de la ley NQ 11.575 y 38 
de la ley N9 12.861; el Decreto Supremo N9 1.475, de 31 de enero de 1959, 
y el artículo 29 transitorio, letra g), de la ley N9 16.250, de 1965, en los 
actos y contratos a que se refiere la presente ley, por el plazo de cinco 
años a contar de la fecha de su publicación. 

Artículo 79-Mientras se eligen los consejeros a que se refieren las 
letras h) e i) del artículo 53, dichos cargos serán desempeñados en for­
ma provisional y por un lapso que no podrá exceder de 18 meses, po¡a,.las 
personas que designe el Presidente de la República a propuesta en ternas 
que las respectivas comunidades indígenas deberán presentar en el plazo 
de 90 días contados desde la publicación de esta ley. 

Dentro del plazo de 18 meses a que se refiere el inciso anterior, se 
procederá a la elección de los consejeros definitivos en representación de 
los indígenas indicados en las referidas letras h) e i), la que se ceñirá a 
las normas del Reglamento respectivo, en la forma señalada en el artículo 
53. Transcurrido este plazo, y aun cuando dicha elección no se hubiere 
realizado, los consejeros provisionales cesarán en sus cargos. 

Artículo 89-Facúltase al Presidente de la República para que, a so-
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licitud del Instituto de Desarrollo Indígena, derogue los decretos de ex­
propiación de tierras indígenas que se hubieren dictado en conformidad 
a lo dispuesto en los artículos 46 a 50 del Decreto N9 4.111, de 9 de julio 
de 1931 y artículos 69 y 73 delaleyN9 14.511, de 3 de enero de 1961, res­
pecto de los cuales no se hubiere hecho la tradición al ocupante a la fecha 
de vigencia de esta ley. 

Artículo 99-Las expropiaciones de terrenos que se hubieren decre­
tado en conformidad a los artículos 78 de la ley N9 14.511 y 180 de la 
ley N9 16.640, se sujetarán a las disposiciones del párrafo cuarto del 
Título 1 de esta ley, salvo en lo referente al pago de la indemnización, 
lo que se hará en la forma establecida en el mencionado artículo 180. 

Artículo 10.-Autorízase a las instituciones que han concedido cré­
ditos agrarios para condonar las deudas contraídas por campesinos indí­
genas, hasta por la cantidad de tres mil quinientos escudos (E9 3.500.-) 
y los intereses devengados sobre dicha cantidad. 

Artículo 11.-Facúltase al Presidente de la República para que, con 
acuerdo de la Corte Suprema, disponga el traslado de los funcionarios y 
empleados de los Juzgados de Letras de Indios a cargos de igual catego­
ría en los respectivos escalafones del Poder Judicial. 

Durante el lapso que medie entre la fecha de vigencia de la presente 
ley y la destinación definitiva, los funcionarios y empleados aludidos que­
darán en comisión de servicio, por el solo ministerio de la ley y a dispo­
sición de la Corte de Apelaciones de Temuco, salvo el personal del Juz­
gado de Letras de Indios de La Unión, el que quedará en comisión de ser­
vicio y a disposición de la Corte de Apelaciones de Valdivia. 

Artículo 12.-Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo anterior, 
los funcionarios y empleados que allí se mencionan gozarán de preferen­
cia para ser incluidos en las ternas que se formen para proveer cargos 
de igual categoría o de otra superior a que tengan derecho a optar de 
acuerdo a su antigüedad en los respectivos escalafones. 

Artículo 13.-Los funcionarios que actualmente prestan servicios, a 
cualquier título, en la Dirección de Asuntos Indígenas y que pertenezcan 
a ésta u otros servicios del Estado, organismos fiscales, semifiscales o de 
administración autónoma, quedarán incorporados de pleno derecho a las 
plantas permanentes del Instituto de Desarrollo Indígena, debiendo proce­
derse a su encasillamiento. 

Este encasillamiento no podrá significar, en caso alguno, termina­
ción de funciones ni disminución de remuneraciones de dichos funcio­
narios. 

FacUltase al Presidente de la República para que efectúe el primer 
encasillamiento de los funcionarios del Instituto de Desarrollo Indígena 
sin necesidad de cumplir con los trámites de proposición del Director Ej e­
cutivo y aprobación del Consejo a que se refiere esta ley. 

Asimismo, todos los funcionarios de la Dirección de Asuntos Indí­
genas que, a la publicación de la presente ley, se encuentren destinados o 
en comisión de servicios en la Dirección de Tierras y Bienes Nacionales 
y en otros organismos de la Administración Pública, quedarán automá­
ticamente en las plantas de dichas reparticiones. 
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Artículo 14.-Los actuales funcionarios de la Dirección de Asuntos 
Indígenas que hayan cumplido los años de servicios requeridos para aco­
gerse a los beneficios de jubilación, de acuerdo a las disposiciones lega­
les vigentes, podrán hacerlo gozando del 90% de sus actuales remunera­
ciones. 

El beneficio contemplado en el inciso anterior podrá ser impetrado 
por los funcionarios que hubieren jubilado o se acojan a jubilación entre 
el 1 Q de noviembre de 1971 y los noventa días siguientes a la fecha de pu­
blicación de esta ley. 

El mayor gasto que signifique la aplicación del presente artículo será 
de cargo fiscal. 

Artículo 15.-Los trabajadores de la Dirección de Asuntos Indígenas 
que, a la fecha de entrar en vigencia esta ley, estuvieren afiliados al Ser­
vicio de Bienestar del Ministerio de Tierras y Colonización, continuarán 
perteneciento a él hasta la fecha de creación del Servicio de Bienestar del 
Institúto de Desarrollo Indígena. 

Artículo 16.-El Servicio de Bienestar del Ministerio de Tierras y 
Colonización traspasará al Servicio de Bienestar del Instituto de Desarro­
llo Indígena la totalidad de los fondos de los afiliados que pasen a este 
último, en cuatro cuotas trimestrales iguales, a contar de la fecha de 
creación de dicho Servicio. 

Sala de la Comisión, a 31 de diciembre de 1971. 
Acordado en sesiones de fechas 26 de noviembre, con asistencia de 

los Honorables Senadores señores Ferrando (Presidente), Acuña y Fuen·· 
tealba; 29 de noviembre, con asistencia de los Honorables Senadores se­
ñores Ferrando (Presidente), Acuña, Fuentealba y Ochagavía; le? y 2 
de diciembre, con asistencia de los Honorables Senadores señores Ferran­
do, Lorca y Montes; 7 de diciembre, con asistencia de los Honorables Se­
nadores señores Ferrando (Presidente), Acuña, Montes y Reyes; 14 de 
diciembre, con asistencia de los Honorables Senadores señores Ferrando 
(Presidente), Lorca y Montes; 15 y 17 de diciembre, con asistencia de 
los Honorables Senadores señores Ferrando (Presidente), Lorca, Montes 
y Ochagavía; 21 de diciembre, con asistencia de los Honorables Senado­
res señores Ferrando (Presidente), Lorca y Montes, y 22 de diciembre, 
con asistencia de los Honorables Senadores señores Ferrando (Presiden­
te), Acuña, Lorca y Montes. 

(Fdo.) : Roden~il Torres Vásquez, Secretario. 

15 

INFORME DE LA COMISION DE HACIENDA, RECAIDO 

EN EL PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CA­

MARA DE DIPUTADOS QUE ESTABLECE NORMAS 
SOBRE INDIGENAS. 

Honorable Senado: 
Por acuerdo de los Comités Parlamentarios deberéis conocer esta 
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materia en la sesión del Senado a efectuarse en el día de hoy. El infor­
me de la Comisión de Agricultura y Colonización explica los pormeno­
res de esta iniciativa de ley. 

La Comisión de Hacienda, de conformidad al artículo 38 del Re­
glamento sólo se ocupó de los artículos 43, 49, 51, 52, 58, 59, 60, 62, 78, 
10 transitorio y 14 transitorio. 

La mayoría de los artículos indicados no merece mayores comenta­
rios y se explican por su sola lectura. 

El artículo 43 autoriza una nueva emisión de Bonos de la Reforma 
Agraria hasta por 100 millones de escudos a fin de pagar los saldos a 
plazo de las indemnizaciones por las expropiaciones de tierras indígenas 
que se efectúen en conformidad a este proyecto de ley. 

El proyecto respeta como único órgano expropiador a la Corpora­
ción de la Reforma Agraria, la que deberá traspasar las tierras indíge­
nas expropiadas al Instituto de Desarrollo Indígena, dependiente del 
Ministerio de Agricultura, que pasa a reemplazar a la Dirección de 
Asuntos Indígenas, a objeto de que efectúe las asignaciones que es­
tablece. 

Es el deseo del legislador acelerar este proceso otorgando a la Cor­
poración de la Reforma Agraria la posibilidad de emitir bonos para ser 
destinados sólo al pago de la expropiación de tierras indígenas, los que 
deberán reunir las mismas características que los establecidos en la ley 
NQ 16.640. 

El inciso final de este artículo faculta para utilizar los bonos que 
se emitan de acuerdo a este precepto como garantía de operaciones ban­
carias que se destinen al fomento de la industria y del turismo. La Co­
misión acordó modificar su redacción, haciéndolo extensivo a todos los 
bonos de la reforma agraria, ya que éstos en la actualidad pueden ser 
utilizados, si la institución bancaria correspondiente lo acepta, como ga­
rantía de operaciones bancarias en forma general. 

Los artículos 58 y siguientes establecen el patrimonio y los ingre­
sos anuales de que dispondrá el Instituto de Desarrollo Indígena. 

Especial interés tienen los artículos 59 y 60. El primero de ellos 
transfiere al Instituto de Desarrollo Indígena las cantidades que el Pre­
sidente de la República ha puesto a disposición del Banco del Estado de 
Chile para cumplir con el programa de crédito indígena, referido en el 
Título VIII de la ley NQ 14.511. Según informó el señor Subsecretario 
de Agricultura, don Eduardo Montenegro, las transferencias al Banco 
del Estado de Chile para este efecto, desde el año 1960, ascienden a más 
de 10 millones de escudos, consultándose en la Ley de Presupuestos vi­
gente un aporte para este mismo fin de 18 millones 300 mil escudos. La 
recuperación de estos créditos es bastante escasa, no superando el 305"0. 

La disposición transfiere al Instituto de Desarrollo Indígena los 
fondos acumulados, así como el aporte presupuestario antes referido. 
Sin embargo hacemos notar que con ocasión de la derogación de la ley 
NQ 14.511, que se contempla en el artículo 77 del proyecto de ley, desa­
parece el sistema de crédito indígena que dicha ley estableció y, conse-
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cuencialmente, la facultad de efectuar aportes presupuestarios con ese 
objeto. 

El artículo 59 en análisis, fue aprobado por unanimidad. 
El artículo 60 obliga a que el Presupuesto de la Nación, a partir 

desde el año en curso, destine a lo menos el 5 ro del presupuesto total del 
Ministerio de Agricultura al financiamiento del Instituto de Desarrollo 
Indígena. 

El señor Silva Ulloa objetó que la disposición para el año 1972 
requería de financiamiento, el que no se contemplaba. Además, estimó 
que era indispensable entregar una facultad al Presidente de la Repú­
blica para efectuar traspasos entre los distintos ítem del presupuesto del 
Ministerio de Agricultura para entregar recursos al Instituto de Desa­
rrollo Indígena que se crea en virtud de este proyecto de ley, en espe­
cial para transferirle los fondos que se asignan a la Dirección de Asun­
tos Indígenas. 

Por unanimidad, la Comisión aceptó la proposición del señor Silva 
Ulloa, modificando, además, la redacción de este artículo en el sentido 
de facultar al Presidente de la' República para que determine, dentro del 
plazo de 180 días, el aporte presupuestario que deberá establecerse en 
el Presupuesto de la Nación, a partir del año 1973, fijándolo en un por­
centaje del presupuesto del Ministerio de Agricultura, comprendidos 103 

gastos corrientes y de capital. 
La decisión anterior fue adoptada en razón a que la Comisión no 

dispuso, dentro del escaso tiempo que tuvo para estudiar esta materia, 
de antecedentes que le permitieran apreciar sí el aporte mínimo de 5910 
elel total del presupuesto del Ministerio de Agricultura era adecuado 
para aportarlo al Instituto de Desarrollo Indígena. Es preciso tener en 
consideracion que dicho porcentaje equivale a aproximadamente 120 mi­
llones de escudos, cifra que comparativamente con la que se entrega a 
otros organismos del sector agrario que cubren necesidades de todo el 
país, pareciera abultada. 

El artículo 62 exime de todo tipo de impuestos al Instituto de Desa­
rrollo Indígena. La Comisión aprobó por unanimidad esta disposición, 
modificando su redacción a objeto de evitar que tal exención favorezca 
a los terceros que contraten con el mencionado Instituto. 

El artículo 78 exime del pago de contribuciones fiscales y muni­
cipales a los predios de comunidades indígenas. A indicación del Hono­
rable Senador señor Lorca, y con la abstención del Honorable Senador 
Silva Ulloa, se acordó suprimir la exención de contribuciones municipa­
les, para no desfinanciar las Corporaciones Edilicias que están radica­
das en las provincias en que operará esta ley. 

A indicación del Honorable Senador señor Silva Ulloa, se acordó, 
por unanimidad, reemplazar el artículo 10 transitorio por el artículo 
69 transitorio del proyecto de la Honorable Cámara de Diputados, actua-' 
lizando la fecha de 31 de diciembre de 1970 que contempla, al 31 de di­
ciembre de 1971. Pareció a la Comisión que la redacción del artículo 69 
transitorio referido era más directa y precisa que la contenida en este 
artículo 10, en análisis, del proyecto de la Comisión de Agricultura y 
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Colonización. Aquélla condona directamente las deudas contraídas por 
campesinos indígenas en el Banco del Estado, la Corporación de Fomen­
to de la Producción y el Instituto de Desarrollo Agropecuario, hasta por 
cuatro mil escudos por persona, y los intereses devengados al 31 de di­
ciembre de 1971; en cambio, la redacción del Senado comprende sólo 
una autorización muy vaga a todas las instituciones que han concedido 
créditos agrarios para condonar deudas hasta por tres mil quinientos 
escudos, así como los intereses devengados. 

El artículo 14 transitorio otorga un beneficio de jubilación excep­
cional a los funcionarios de la Dirección de Asuntos Indígenas que den­
tro del plazo de 90 días de publicada la ley se acojan a jubilación. La 
Comisión acordó también introducir enmiendas a este artículo en orden 
a precisar que él no puede, en caso alguno, representar la percepción de 
un menor beneficio para los funcionarios señalados que se acojan a ju­
bilación en conformidad a la legislación vigente, y, además, a financiar 
el gasto que implica con cargo al ítem de pensiones del Presupuesto del 
Ministerio de Hacienda, que tiene carácter de excedible. 

El Director Subrogante de la Dirección de Asuntos Indígenas, don 
Javier Huenchullán, informó que de un total de 96 funcionarios del 
Servicio, 12 estarían en condiciones de acogerse a la disposición que co­
mentamos. 

El Honorable Senador señor Lorca expresó temor de que la apro­
bación de la disposición tuviera por efecto presionar a funcionarios de 
carrera a retirarse del Servicio; sin embargo, votó afirmativamente el 
precepto, reservándose el derecho de formular consultas. 

En virtud de las consideraciones expuestas, os proponemos aprobar 
el proyecto de ley contenido en el informe de la Comisión de Agricultura 
y Colonización, con las siguientes modificaciones: 

Artículo 43 

Reemplazar, en su inciso tercero, las palabras iniciales "Estos bo­
nos" por "Los honos ne la ley NQ 16.640". 

Artículo 60 

Reemplazarlo por el siguiente: 
"Artículo 60.-EI Presidente de la República, dentro del plazo de 

180 días de publicada esta ley, deberá señalar el porcentaj e del presu­
puesto de gastos corrientes y de capital del Ministerio de Agricultura 
que deberá consultarse como aporte al Instituto de Desarrollo Indígena, 
anualmente, en la Ley de Presupuestos de la Nación, a partir del año 
1973. Este aporte lo destinará el referido Instituto para desarrollo, prés­
tamos, construcciones, ayuda técnica, donaciones, erradicaciones y rea­
grupamiento de zonas indígenas.". 



2508 DIARIO DE SESIONES DEL SENADO 

Artículo 62 

Agregar el siguiente inciso segundo, nuevo: 
"Las exenciones a que se refiere el inciso anterior en caso alguno 

podrán beneficiar a terceros que contraten con el Instituto de Desarrollo 
Indígena y en el caso de documentos que este Instituto otorgue la exen­
ción comprenderá sólo a la parte del tributo que le hubiere correspon­
dido pagar a dicho Instituto de no mediar la exención.". 

Artículo 78 

Suprimir, en el inciso primero, las palabras "y municipales". 

Artículos transitorios 

Artículo 10 

Sustituirlo por el artículo 69 del proyecto de ley de la Honorable 
Cámara de Diputados, reemplazando en su texto la fecha "31 de diciem':' 
bre de 1970" por "31 de diciembre de 1971". 

Artículo 14 

Suprimir el inciso final. 
Agregar los siguientes incisos finales, nuevos: 
"Lo dispuesto en este artículo en caso alguno podrá significar dis­

minución de jubilación para el personal en actual servicio que se acoja 
a las leyes vigentes que regulan este beneficio. 

El mayor gasto que importe la aplicación de este artículo se impu­
tará al ítem 08/01/02.036.001 del Presupuesto de la Nación para 1972.". 

Finalmente, agregar el siguiente artículo transitorio, nuevo: 
"Artículo 17.-EI Presidente de la República podrá, durante el año 

1972, efectuar los traspasos de ítem necesarios en el Presupuesto del 
Ministerio de Agricultura, para asignar recursos al Instituto de Desa­
rrollo Indígena.". 

Sala de la Comisión, a 5 de enero de 1972. 
Acordado en sesión de esta misma fech'a, con asistencia de los Ho­

norables Senadores señores Lorca (Presidente), Ibáñez y Silva Ulloa. 
(Fdo.) : Pedro Correa Opaso, Seúétario. 

OIT. 112 - Instituto Geográfico Militar - 1972 


